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HEPEJIIYEHHA SIK 3ACIB PO3KPUTTA
3HAYEHb HEOJIOI'T3MIB HA IO3HAYEHHSI OBMAHY
TA ITAXPAUCTBA B AHIVIOMOBHOMY JUCKYPCI

30itichioembest 00CHIONCEH S HeON02i3Mi6 HA NO3HAUEHHS UAaXpaicmed
ma obmany 6 ounain- ma OizHec-cepedosuwyi. Pozeumox 3navenv Heono-
2I3Mi8 NPOAHANI308AHO HA MAMEPIANi CYYACHO20 AHIOMOBHO20 OUCKYPCY
i3 3QIyYeHHAM Nepeniyents AK 3acoby opeaizayii, cmpyKmypyeauHs ma
penpesenmayii ingpopmayii.

Knwuosi cnosa: ouckypc, ninegicmuxa Opexwi, KOZHIMUSHA JiH26ICIUKA,
Heo02I3M, nepeniyeHHs..

[IparHeHHs OKpECIUTH MOHATTS OpexHi sK MpeAMeTa JIHTBic-
TAYHUX AOCIiIKeHb Oyno 3xificHeHo X. BaiiHpuxowm [2], i cporo-
nHi JiHTBicTHKAa OpexHi HaOyBae HeaOHMSIKOi aKTyaJdbHOCTI Y
3B’SI3Ky 13 PO3BUTKOM 3ac00iB MacoBoi iHdopmauii Ta iHpopma-
iHO-KOMYHIKaIifHUX TEXHOIOT1H.

AKTUBHE BUKOPHCTaHHS CYCHUILCTBOM COIAJBHAX MEpPEeX Ta
IaTepHeTy 3aranom Hacamrmepea 3HAXOAWTh CBOE BiOOpPaKEHHS B
MoBi. llonsaTTs OpexHi, maxpaiicrBa, oOMaHny HaOyBarOTh HOBHX
¢dbopm. BigmosigHo, akTyanmbHOCTI HaOyBa€ JOCIHIIKEHHS MOBHHX
SIBMIIL, 3@ JIOTIOMOTOFO SIKUX Peati3yeThcss PEHOMEH OpEeXHi.

Merto1o 1i€i cTaTTi € TOCTIKEHHS! PO3BUTKY 3Ha4€Hb HEOJIOTI3-
MiB, SIKi HOMIHYIOTb II€BHI B 0OMaHy a0o0 IMIaxpaicTB Ha Marepia-
Ji aHTJIOMOBHOTO JMCKYPCY 13 3aly4eHHSM IEpeTiueHHs K 3aco0y
CTPYKTYpYBaHHS Ta pernpe3eHTalii KOHIenTyaibHo1 iHdopMarii.

Heomnorizmu Oynu B eHTpi yBaru JOCIiKeHb YUCICHHUX JIiHT-
BicTiB, Takux sk k. Anreo, /. Kpucran, P. ®imep, I1. I'orenrayc,
K. Maxkcgenn, M. MocToBuii Ta 6arato iHIINX, KOTpi 3alpOIOHY-
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Balld Pi3HI MiAX0AM a0 BH3HA4YeHHs TepMiHa [5]. Jocmimxyroun
OCHOBHI HallpsIMH Ta TMEPCIEKTHUBU PO3BUTKY CyYacHOI HEOJOrii,
A. JIeBUIIbKUY BU3HAYAE HEOJIOTI3MH K “HOBI CJIOBA, CJIOBOCIIONY-
yeHHd (200 iXHi 3HAaUeHHs), PPa3eosIoTi3MH, sIKi BUHUKIIM B TICBHHMA
MIPOMIXKOK 4acy, CIPUHMAIOTHCS KOJEKTUBHOIO MOBHOIO CIIJIBHO-
TOIO Ta 3aliMaroTh nepudepiiiHe Micie B JICKCHYHIN CUCTEMI MOBU™
[3, ¢. 17]. Mu Bu3Ha4aeMo ‘“HEOJIOTI3M” SIK HEIIOJAaBHO BBEICHE
abo HasBHE CIIOBO, a00 CIIOBOCIIONYYEHHs, SIKE Ha3WBAa€ HOBE SIBH-
e 9M MOHATTSI, ajie SKE OCi aKTUBHO HE BHKOPHCTOBYETHCS O1JTb-
IIICTIO WICHIB MOBJICHHEBOT CIIIBHOTH.

Hedininii Heonori3MiB (IKCYIOTBCS Y CTATTSIX JIEKCUKOTpadiqYHuX
JoKepell. 3HadeHHs, BUSABIIEH] B AeiHIMisIX HEONOTi3MiB, HA0YBalOTh
CBOT'O TMOJANBIIOTO PO3BUTKY B JTUCKYPCI, TOCITIHPKEHHS SKOTO HAMU
3IIHACHIOETBCA 13 3allydeHHSIM MEpesideHHs K 3aco0y CTPYKTYpYy-
BaHHSI Ta pempe3eHTaril iHdopmarii. 3AaTHICTh TMEpeTideHHs [0
CTPYKTYpPYBaHHS 3HaHb Ta penpe3eHTamii iH(popMaIlil MOosCHIOETbCS
HOro KOTHITUBHOIO MPHUPOJIOI0, IO IPYHTYETHCS HA MpoLecax Kia-
cudikarii, KoHIenTyami3amnii Ta kareropmsaiii [1, c. 40]. Ilepemi-
YeHHS CJIyTy€e€ 3aco00M, KW pPO3KpHUBA€E 3HAUCHHS HEOJIOTi3MY
y IUCKYpCi, CTPYKTYpYIOUHM Ta E€KCIUTIKYIOUH KITIOYOBY iH(opMaIlito
IUIs1 3°SICYBaHHS CyTHOCTI IOHSITTS.

VY muckypci mepenideHHsT KOHCTUTYIOETBCS CEMaHTHYHO TOMO-
FeHHUMU Ta TETePOTCHHHUMH MEpeTiuyBaIbHUMHU psAJIaMH, IO
MaloTh MICTUTHU IIOHaHMeHIIe Ba eneMeHTd. CTPYKTypy nepeni-
YyBaJbHUX PANIB MPEACTABICHO JBOMAa CKIIAJHUKAMU — JIHIHHUM
Ta i€epapXiuHUM, a PiBEHb BITOKpEMJICHHS €JIEMEHTIB IepenidyBa-
JBHOTO DPSAY Y MeXax TeKCTy Moxke OyTu pizHuM. Enementn
repeidyeHHsT MOXKYTh OyTH BiJOKpEMJIEHUMH HE JIUIIEC MyHKTya-
iffHO: KOMaMH B MeXaxX OTHOT'O PEUYCHHS Ta KpalmkaMd Ha piBHI
abzary, ane i camumu ab3aramu [4].

[lepeiinemo 1o aHanmizy HEOJOTI3MiB, sIKi HOMIHYIOTH 0OMaH abo
[IaxpaicTBO B OHJAWHCEpeMOBHIi. ['0OBOPSIYHN PO OAHY 3 HAKTIOITY-
JIIPHINIUX y CBITI Ha IIel Yac comlialbHUX Mepex Instagram, 3ayBa-
KHUMO, II0 iHOJI KOPUCTYyBadi MOXXYTb MaTW JBa aKayHTH: rinsta
(6bnenninr (koHTamiHamig) real + Instagram) [6] Ta finsta (OneHAiHT
(xontaminanis) fake + Instagram) [6]. Ilepmuii akayHT — IIe TaK
3BaHWH OQIMiHNUH, MyONMiUYHUMA, SKUH HE MICTUTH KOH(iAEHIIHHOT
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iH(dopMarii Ipo KOpUCTyBava, TOJi SK HA CTOPIHKY APYTOTO ITi ITH-
caHi yume HaiOommkai moawn. IlpuBatHy Ta cMmimHy iH(OpMAaIito,
a Takox ocoOucTi portorpadii MoxxkHa 3HANTH Y finsta.

[IpoananizyeMo BUKOPUCTaHHs HEOJIOTI3MIB rinsta Ta finsta y
JMCKYPCI 13 3aJTy4eHHSIM TepeidyBabHUX PSJIiB.

So, it’s not actually fake?

Quite the opposite. Finstas are a place for users, primarily
millennials and Generation Zs (who make up the bulk of Instagram’s
users) to show their_more authentic, less-edited selves and post
content that is more personal. This could include vulgar language,
photos of drinking and partying, stories about embarrassing experi-
ences, depression and struggles, or a goofy sense of humour best
appreciated by your besties [5].

3HaueHHsI HEOJIOTI3MY finsta y IbOMY BUNAAKY PO3KPUBAETHCS
IBOMa TepenidyBalbHUMH psmamu. [lepmmit mepenidyBaIbHUN
pAI € JTIHIHHUM 1 CKIama€eThCsA 3 JBOX CEMAHTHYHO TOMOTECHHHUX
€JIEMEHTIB, fIKI XapaKTepU3yIOTh 0COOMCTUH KOHTEHT, BIIACTUBUL
finsta axaynTam. VieThcs Mpo BHCBITICHHS OiMbII aBTEHTHUHOT
Ta MEHII BimpemaroBaHoi iHdopwmarii. Jpyruii mepeniqyBaibHAN
pAI Ma€ iepapxidyHy CTPYKTYpy Ta € CEMaHTHYHO TeTEPOTCHHUM,
aJke eJIEMEHTU PANy OKPECHIOITh Pi3HOMJIAHOBE HANOBHEHHS
aKayHTy, a caMe: MOBY, (OTO, PO3MOBiJi Ta MOYYTTSA TyMODPY.
CTpYKTYpHO OCHOBHHH TNeEpeNidyyBaIbHUNA PSJl YCKIATHIOETHCS
pO3rally’>KCHHSM Ha TIAPSIHUN psJ, B SKOMY MOBa Hje Mpo 3MiCT
pO3MOBieH, NpUTaMaHHUX finsta akayHTaM.

BiamoBinHo 10 3HaYeHHs TEpMiHa, SIKE PO3KPUBAETHCS B Aedi-
HiIii, caMe HEOJIOTI3M finsta Ma€ BIIHOIICHHS J0O NEBHOIO BUAY
oOMaHy, aje MmapajoKc MOJAraE B TOMY, IO KOPUCTYyBadi coIlia-
JbHOI MepeXi BUKOPUCTOBYIOTH finsta akayHTH IJiA TOTO, 1100
OUIMTHCS TPaBIMBOIO 1H(POPMAIIE€I0 CTOCOBHO CBOTO JKUTTS Ta
CBOET 0COOMCTOCTI.

[iaTBepKEHHSIM BHUIIIEHABEICHOTO TBEP/HKEHHS CIIyTY€E HACTYII-
HUH UK BAKOPUCTaHHS HEOJIOTi3MY finsta y AUCKYypCi:

"My finsta is me. No edits, filters, or second thoughts," she says [4].
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Sk 1 B momepenHEOMY BUNAJIKY, JiHiITHE TIepesTiueHHs] pO3KPHUBAE
CYTHICTh HEOJIOTI3MY, HABOJSTYN XapaKTEPHI pUCH CTHIIICTHKH finsta
aKayHTY, a caMe BIICYTHICTh pellaryBaHHs, QiIbTPyBaHHS YA MOX-
JMBOCTI nepeocMuciieHHs iHdopmanii. Enementu nepenivyBanbHOTO
pALy € CEMaHTHYHO TeTEPOT€HHHMMH, Yepe3 Te IO OXOIUIIOITH
TEXHIYHY Ta IICUXOJIOTI4HY cepu peaaryBaHHs iHGopmarrii.

[IpoTte Bce )k MOXEMO TOBOPUTH NIPO BUKOPUCTAHHS finsta
aKayHTy SIK IIEBHOTO BUJY OOMaHy B KOHTEKCTi (aKkTy IPHUXOBY-
BaHHS BUKOPHCTAHHS BOX aKayHTIB TiHEHIKepaMHu BiZl OaThKiB,
SIKI HaMaralroThCsi KOHTPOJIOBAaTH CIIJIKYBaHHS CBOIX JiTeld B
OHJIaHH-CEePETOBUIIII.

3BEpHEMOCH 10 BUKOPHUCTAHHS HEOJIOTI3MY rinsta y AUCKYypCi.

What’s a Rinsta?

It’s a “real” Instagram account, the kind most people on Insta-
gram have. As people of all ages know, Rinstas are more “performa-
tive”, a place where people create a “vanilla” persona that will
appeal, or at least not alienate, the diverse networks of people who
follow them, which may include friends, family, strangers, colleagues
and potential employers [5].

3HaUYeHHS HEOJIOTI3MY rinsta PO3KPUBAETHCA 3a JIOIMOMOIOIO
BHKOPHUCTaHHS CEMAaHTUYHO TOMOTEHHUX EJIEMEHTIB JIIHIHHOTO mepe-
JIYEeHHS, SKI Ha3WBAaIOTh COIIANBbHI TPYNH MiANWMCHUKIB, HA SKAX
Opi€HTOBAHO TaKMi aKayHT. MeThcs Tpo Apy3iB, pOAMHY, He3Ha-
HWOMIIIB, KOJIET Ta MOTEHI[IHHUX POOOTO/IABIIIB.

OctaHHIM 4acoM 3’SIBISIIOTbCS HOBI BHOM LIaXpaiicTB y OHJIANH
Oi3Hec-cepemoBUIIi, a00 cTapi BHAM OOMaHIB OTPUMYIOTH MOBHE
BTUIeHHs. CHHOHIMIYHUMU HEOJIOTI3MaMU account takeover, account
compromise, account hijacking ta login fraud mo3Ha4aOTh KPaAIKKy
MEPCOHANTFHUX JAaHWX OaHKIBCHKOTO PaxyHKy KI€HTA, IO MPHU3BO-
JIUTH 10 TIOIAJIBINOT KPaIiKKX KOIITIB 3 IHOTO paxyHKy [1].

[IpoananizyeMo 3HAYEHHS TAKOTO MOHATTH, SIK account takeover
Ha Marepiali JUCKypCy:

Account takeover is a form of online identity theft where a third
party illegally accesses a victim’s online account to turn a profit by
changing account details, making purchases, and leveraging the
stolen information to access other accounts [7].
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CyTHICTD HEOJIOTi3MY, KU ONHCY€E CUTYAIiF0 OBOJIOIIHHS JaHU-
MU paxyHKy, PO3KPHUBAETHCA CEMaHTUYHO TOMOTEHHUMH eJeMeHTa-
MH JIiHIHHOTO TIepeliueHHs, SKi Ha3WBalOTh MOil IIaxpaiB i3 METOI0
OTpUMaHHS TPHOYTKy. MmeThcs mpo 3MiHy pEKBI3HTIB paxyHKY,
3NIHCHEHHS MOKYTOK B [HTepHETi, BUKOPHCTAaHHS BKpaaeHoi iH)Op-
Maii Ui JOCTYIy [0 1HIIUX PaxyHKiB.

[HmmM BuIOM mIaxpaiictBa y cdepi Oi3Hecy € Toil dakr, mo He
BCi KOMIaHii BUSBIISIOTHCS BIIBEPTUMH Y CBOiM €KOJOTTYHO YHCTIH
nostitui. Jleski Benuki Kopropailii 3asBJISFOTh JIUIIEC Ha CJIOBaX, 10
BOHH CJIiIy}OTh €KOJIOTiYHO BifNOBiJaIbHUM IIPAKTUKAM. IX OCHOBHA
MeTa, MOo-TIepIle, 3alyYUTH eKOJIOTiYHO HaJallTOBAaHWX KIIIEHTIB,
Mo-ZIpyTre, OTPUMATH AepKaBHI CyOCHIil Ha PO3MUPEHH KOMITaHii.
ITonmiOHI eKOJIOTiIYHI TOPYIICHHS I03HAYAIOThCS HEOJIOTi3MOM
greenwashing (OneHminT (KOHTaMIiHaIs) green+brainwashing) [3].

[IpoananizyeMo 3HAa4YCHHSI TAKOT'O TMOHATTS, SIK greenwashing Ha
MaTepiani JUCKYPCY:

The Seven Sins of Greenwashing

In the course of assessing thousands of products in the United States
and Canada, TerraChoice Environmental Marketing categorized
marketing claims into the following “seven sins of greenwashing”:

Sin of the hidden trade-off: committed by suggesting a product is
“green” based on an wunreasonably narrow set of attributes
without attention to other important environmental issues (e.g., paper
produced from a sustainably harvested forest may still yield
significant energy and pollution costs).

Sin of no proof: committed by an environmental claim that
cannot be substantiated by easily accessible supporting information
or by a reliable third-party certification (e.g., paper products that
claim various percentages of postconsumer recycled content without
providing any evidence).

Sin of vagueness: committed by every claim that is so poorly
defined or broad that its real meaning is likely to be misunderstood
by the consumer (e.g., “all-natural”).

Sin of irrelevance: committed by making an environmental
claim that may be truthful but is unimportant or unhelpful for
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consumers seeking environmentally preferable products (e.g.,
“CFC-free” is meaningless given that chlorofluorocarbons are
already banned by law).

Sin of lesser of two evils: committed by claims that may be true
within the product category, but that risk distracting the consumer
from the greater health or environmental impacts of the category as
a whole (e.g., organic cigarettes).

Sin of fibbing: committed by making environmental claims
that are simply false (e. g., products falsely claiming to be Energy
Star certified).

Sin of false labels: committed by exploiting consumers’ demand
for third-party certification with fake labels or claims of third-party
endorsement (e.g., certification-like images with green jargon such
as “eco-preferred”) [2].

VY upoMy BUNAJIKy CYTHICTH HEOJOTi3MY PO3KPHBAETHCS TEpelti-
YEHHSIM CEMH TPiXiB greenwashing, a came WIETbCs MPO TPIX MPUXO-
BaHOI'O KOMIIPOMICY, TpiXx 0e310Ka30BOCTi, IpiX 3arajJbHUX TBEp-
JDKEHb, TPiX JapeMHOi iHpopMaLii, TpiX MEHIIOro 37a, Ipix OpexHi
Ta Ipix HEICHYyIOUMX MapKyBaHb. CTPYKTYpHO NepesiueHHs € iepap-
XI9HUM, €JIeMEHTH SKOTO BIJJOKpEMIICHI Ha PiBHI a03alliB i CIYTYIOTh
CTPYKTypyBaHHIO iH(oOpMamii, siIka PO3KpHBA€E 3HAYCHHSA IOHSITTS
greenwashing. CeMaHTHUYHO €JIEMEHTH € TOMOT€HHUMH.

OTxe, JOCHIKEHHS HEOJIOTI3MIB Ha TO3HAYCHHS OOMaHy Ta
maxpaicTBa B OHJIaifH- Ta Oi3HEc-cepemOBHIIl 3AIHCHEHO Ha
MaTepiaii aHTJIOMOBHOTO AHMCKYPCY 13 3allydeHHSM IeperiueHHs
sIk 3ac00y CTPYKTYpyBaHHS Ta penpe3eHTanii iHdpopmarrii. Korsi-
TUBHA TPUPOJA IMEPENiueHHs YMOXKIUBIIOE PO3KPUTTS CYTHOCTI
HEO0JIOTI3MYy B IHCKYpCi, CTPYKTYPYIOUM Ta EKCIUIIKYIOUM KIIO-
4oBY iH(opMaLilo U 3’ACYBaHHSA PO3BUTKY 3HAUCHHS MOHATTA.
Y nmochimkeHoMy MaTepiaji mepeniueHHS MPeACTaBIECHO CEMaH-
TUYHO TOMOTEHHUMH Ta T€TEPOTEHHUMH PsAaMH, CTPYKTypa SKHX
€ JiHIIHOIO Ta iepapXivHOIO.

[lepcnexTnBO NOAANBIINX PO3BIAOK MOXKE CIIyTyBaTH AOCIi-
JOKEHHSI HEOJIOTI3MIB B €KOHOMIYHOMY JHUCKYPCi 13 3ay4eHHSIM
nepenivyyBaibHUX PAIIB.
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ENUMERATION AS A MEANS TO CONVEY MEANINGS
OF NEOLOGISMS DENOTING FRAUD AND DECEPTION
IN ENGLISH DISCOURSE

Following development of the linguistics of lying this article exam-
ines neologisms denoting fraud and deception. Meanings of neologisms
are analysed using enumeration as a means to organise, structure and
represent information. Due to changes in the media and the develop-
ment of information and communication technologies the notions of
lying, fraud and deception take on new forms. The active use of social
networks and the Internet by society is primarily reflected in language
by means of neologisms. We define “neologism” as a recently intro-
duced or existing word or phrase that names a new phenomenon or
concept but is still not actively used by most members of the speech
community. Definitions of neologisms are fixed in dictionary entries.
The meanings, found in the definitions of neologisms, acquire their
further development in discourse, the study of which we carry out using
enumeration as a means to structure and represent information. The
ability of enumeration to structure knowledge and represent informa-
tion is reasoned by its cognitive nature, which is based on the proc-
esses of classification, conceptualisation and categorisation. In dis-
course enumeration is represented by semantically homogeneous and
heterogeneous enumeration series. The structure of enumeration series
is represented by two components — linear and hierarchical. Such
neologisms as “rinsta”, “finsta”, “account takeover”, “account com-
promise”, “account hijacking”, “login fraud” and “greenwashing” are
considered in the sphere of online and business communication. Enu-
meration structures and represents conceptual information based on
the analysis of the following neologisms in the discourse.

Keywords: discourse, linguistics of lying, cognitive linguistics,
neologism, enumeration.
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MAHIITYJIOBAHHS OBPA3OM «KUiBCBHKOI PYCI»
_ B AHIVIOMOBHHUX IYBJIKALISIX
POCIHCBKOI'O MEJIIA-PECYPCY RUSSIA TODAY (RT)

30iticheno ninegicmuuHULl aHAN3 cmMpamezill penpe3eHmayiti ma MaHiny-
JII0BAHHSA 00pazom cepedHbosiuHoi deporcasu «Kuiscoka Pycoy na mamepiani
nybnikayii anenomoeno2o pociticbkozo mediasuoanta “Russia Today”. Kpizo
npusmy meoiuHux ppelmie eusaBIeHO MOBHI MA PUMOPUYHI 3ACO0U, CRPAMO-
6ani Ha 6UOY008y HeOOXIOHOI NPonasaHoUCMCcubKol i0eonocii ma KepyeauHs
peyenyic0 HeKpUMu4Ho20 Yumaia. AHaniz Hapamueié Ha OCHOGI 20N0BHUX
KOHmeKkcmige euxopucmants obpazy «Kuiscokoi Pyciy ¢ nyonixayisx Ha
RT 003801u6 3’sicysamu nepenix 6A306ux MOGHUX CIMPAMe2iti MAHINYIOBAHHS.
iCMopuYHUMU KOHYEnmamu, 30Kpema cmpamezii amaxy8ants U 0Opadjicanus
ONOHEHmMA, anemio8ants 00 AGMOPUMENTY, NEPeBadCAHHsl 3anUmanb 3aKpu-
Mo20 Muny, HAag sA3Y6aHHsA 36 A3KI8 MIdC O3HAUHUKOM MA U020 OO0GiNbHOIO
inmepnpemayiero. Ilpogedenuil ananiz niomeepoxtcye yinecnpamosane UKo-
PUCMAHHSA PUMOPUYHUX 3AC00I8 POCIUCOKUMU Media Ol CHOMBOPEHHS iCo-
PUUHO20 OUCKYPCY 8 HEOIMNEPCLKUX YiLAX.

Knrwouoei cnosa: Kuiscoxa Pyco, mediini ¢hpetimu, napamusu, MO8HI
cmpameeii, Russia Today.

Menia Ta rinepMmesia CTalOTh OCHOBHUM CEPEJIOBHILNEM, Y KO-
My peami3yrThCs OUIBIIICTh 3HAYYIUX JUIS IHIHUBia BUIIB KOMY-
Hikanii. PempesenTarnis icropii B Menia crtae 3aco00M CTBOpPEHHS
(peiimiB konektuBHOI mam sti [7]. Jocmimkenss, ske Oymo mpo-
BEJICHO 3a IHIIIaTHBOIO YKpaiHChKOTO 1HCTUTYTY, «lcTopis XX crT.
B eBporneiicbkux 3MI» 3acBigumIIO, MO «pOoCiichka MEPCTIEKTHBA
3aMIIAETHCS IHTEPIpeTAlliiHUM 00'€KTHBOM B iICTOPUYHUX Hapa-
THUBax €BPOINEHCHKUX Meaia, i CpuiHATTS cy0’ €KTHOCTI YKpainu
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3anumaeTbes npoonemuum [1]. Came ToMy, nmius po3poOieHHS
CTpaTerii MpOTHIIl «POCIHCHKI TEepCHEeKTHBI» IHTEpIpeTalii
icTopii YkpaiHu aKTyalbHUMH € IOCHIJKEHHS pemnpe3eHTalril
IHIIUX TIePiOJIiB PO3BUTKY YKpaiHH. AHTIIOMOBHI Melia, 3 OTJIAIY
Ha TOMYJSIPHICTh AHTIIMNCHLKOI MOBH y CBiTi, MalOTh 3HAYHUU
BIUTUB Ha (JOpPMYBaHHS iCTOPUYHOI MaM’STi Ta iIMIJKY ICTOPUUHOT
1IEHTHYHOCTI YKpaiHu B T7100aTbHOMY KOHTEKCTI.

Mera boro JOCIIiXKEHHS — HA OCHOBI JIHTBICTUYHOTO aHATI3Y
(peiiMOBHX CTPYKTYp BHSIBUTH CTpPATErii i1€0JIOTIUHOI penpe3eH-
Tanii Ta MaHINyJIOBaHHA 00pa3oM CepeJHBOBIYHOI JepKaBu
«KwuiBcbka Pycb» B aHrJIOMOBHHX IyOIiKamisix pOCIHCHKOTO
menia-pecypcy RT (Russia Today). Bapto 3a3Hauntm, mo 1e €
mepiie AOCHiKeHHS (QpeiiMiHTy iCTOPUYIHOTO TepMiHy KHiBCh-
ka Pych B aHTIIOMOBHUX POCIHCHKHX Meia.

CepennnoBiuHa aepxkaBa KuiBcbka Pych i3 MOTITHIHAM IIEHTPOM
y KueBi, HallakTUBHIIIUN PO3BUTOK AKOI NPHIALAE HA MEpion
Il mon. X — [ mox. XIII cT., € ocHOBOIO (opMyBaHHSI yKpaiHCHKOT
Jep>KaBHOCTI, II0 BH3HAETHCS I JOBEACHE IMPOBIAHUMH BYCHUMH,
30KpeMa OJHUM 13 HaMOUIBPIIMX YKpaiHCHKHX 1CTOpPHKIB Muxaii-
oM I'pymieBcbkum [4, c. 241]. Bognouac, 3Baxkaroun Ha Te, IO
tepuropis KuiBcekoi Pyci oxormoBana, okpiM Ykpainu, reorpadid-
HHW TIPOCTIp YacTHHU CydacHUX TepurTopiii bimopyci Ta Pocil,
HAaBKOJIO TOJITHYHOI Ta KylIbTypHOI criammuan KuiBckkoi Pyci Tpu-
BaIOTh TOCTPi 1A€OJOTIYHI AWCKYCii, 3yMOBIICHI MEpPEAyCIM KaTero-
PUYHMM Ta IMIEPCHKUM HaMipoOM POCIHCBHKOI Aep:KaBHOI imeonoriy-
HOi Mogeni «mpencraBuTi KuiBcbky Pych sik pocilickKy nepikaBy,
a 3 pyroro 0oky, peaHiMmyeThes ines KuiBcbkoi Pyci sik «koymcku
TpbOX OpaTHIX HapogiB», chopMOBaHa PaASTHCHKOIO MPONAaraHIow i
HaB’s3aHa icTopuuHiil Hayui» [4, c. 241].

Ilin wac akTuBi3amii POCIHCHKOI IMIIEPCHKOI TONITHKU Ta Bij
MOYaTKy pOCifichkoi BOeHHOI arpecii mpotu Ykpainm y 2014 pomi
MIPAarHeHHS] MOHOIIOJI3YBaTH iCTOPUYHY OCHOBY YKPaiHCBKOI JeprkaB-
HOCTI depe3 3amepedeHHs ab0 CIOTBOPEHHS TCHETHYHUX 3B S3KiB
MIDXK CepeTHhOBIUHOIO JiepkaBoto KuiBchka Pych Ta cyuacHoro Ykpa-
{HOIO CTalOTh TOTAJHHUMH Ta HENPUXOBAHO arpecUBHUMHU 3 OOKY
Pociticekoi Denepariii, sika Ha Cy4acHOMY €Tali CBOTO PO3BHTKY
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MparHe BUOYIyBaTH Ta JIETITUMi3yBaTH HOBUH IMIEPCHKHUN TONITHY-
HUH 1 BOEHHHUH JUCKYPC, Ta YCUTIKHUMHA 3aCO0aMH TIEPEKOHATH Maco-
BY ayJHMTOPiI0 y BUHATKOBIH pom KuiBcbkoi Pyci mimsa dopmyBanHsS
numie i Tiaeku Pociiicekoi mepxkasu. Lle sickpaBo 3acBimuye HEIO-
naBHs cratTs B. [lytina, sixa Oyna omyOmikoBana 12 mumas 2021 p.,
i3 MpoMoBHCTOIO Ha3BoI0 «[Ipo icTOpUYHY €AHICTH POCISIH Ta yKpai-
HIIIB», JIe CTBEPKYEThCS, 110 Jiuiie Pocis € cripaBKHIM HalaaKkoM
KuiBcpkoi Pyci: «...leHTpoM B033’€THaHHS, KU TPOJOBKHUB Tpa-
JIIIIIIO IaBHROPYCHKOT JiepaBHOCTI, ctana MockBay [12].

RT (Russia Today) («Pocis Cvo200Hi») — pocilicbka JepikaBHa
MepekHa OaraTOMOBHA TeJeBi3iiiHa KOMIIaHis, OpiEHTOBaHA Ha 3aKO-
poouHy ayautopiro. Icaye 3 2005 poky, diHancyeThCs ypsmoMm Pocii,
mTab-KBapTHpa KoMItaHii po3ramoBana B Mocksi. RT Bene MoBieH-
HS aHTIIHACHKO0, apabChKOI0, ICTIAHCHKOI, POCIHCHKOI0 Ta HiMEIlh-
koo moBamMH. RT BHM3HA4uaeThLCsl MOCHIZHHMKAMH ILLOIO MEIIHHOTO
pecypcey SK ocTadalbHUK POCiChKOT mpomnaranau [9].

MarepianoM Jyis JOCHIPKCHHS CTald aHTJIOMOBHI MyOutikartii,
posmMilneni Ha onnaiH-matgopmi RT 3a nepiox i3 ciuns 2020 no kBi-
teHb 2021 poky, y akux sraayerbes KuiBcpka Pych (“Kievan Rus”
y POCIHCBKiIM aHIIOMOBHIN TpaHcihiTepauii). 3arajgbHa KiIbKiCTb
3HaWeHnx myOumikamiid 31 3ragkoro mpo KwuiBceky Pych mopiBHIOE
6 craTteii (I1’ATh aBTOPCHKUX CTaTEH Ta OJHA PEIaKIliiiHa CTATT).

MeT0/10JI0T1YHOI0 OCHOBOIO JIOCIHIJKEHHS € aHali3 MeOiiHuX
tdpeitmiB (media framing analysis). Bin nepembadae mociiKeHHS
MOBHHUX 3ac00iB, SIKi O(OPMITIOIOTH PO3YMIHHS ayJUTOPIEIO 3ampo-
MOHOBAaHOT TEMHU — TPEIMETOM JOCIIJKEHHSI CTaloTh 3arallbHUN
3MIiCT HapaTuBiB Ta MOBHi ctparerii. Jocmigauk [I. BiBe Haronomye,
mo ¢peiiMiHr nependadae MUPOKHHA CIEKTP KOTHITHBHUX IMpOLe-
CiB — TaKUX SK MOpalbHI OWIHKH, JIOTiYHI cymkeHHs (causal
reasoning) ta amessuii 1o npuHuMniB [11]. 3nauny poss y moci-
JOKEHHST MaHIMyJISTUBHUX MOBHHX CTpaTerii 3poOWiM BiTYM3HSHI
nociimavkn (auB., Hanpukian, bemosa A. 1., Amutpyk O. B. [3; 2])
Ak 3a3Hauae A. [l. benoBa, BHBUEHHS KOMYHIKaTUBHUX CTpateriit
MIPU3BOIUTE 10 HEOOXITHOCTI WITKOTO YCBIIOMJICHHS HEOOXiTHOCTI
pPETEeNBbHOTO BHBYECHHS PI3HOMAaHITHUX CKCTPATIHTBAJIbHUX YHH-
HUKIB, 1[0 BIUIMBAIOTh HA KOMYHiKaIlito [2, ¢. 13].
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AHani3 HapaTHBIB J03BOJMB BHOKPEMHUTH JIBA OCHOBHI KOHTEKC-
TH, B SIKUX BUKOPHCTOBY€EThCS TepMiH Kievan Rus: KOHTEKCT cydac-
Hoi VYKpaiHu, SIKOMy NpHUCBsiUeHi 4 cTaTTi, Ta KOHTEKCT Cy4YacHOi
Pocii, sskoMy mpucBsiueHi 2 cTaTTi.

KonTexkcr cyuacnoi Pocii

VY cTarTax po3risAarThCs MOJIT Ta MONITUYHI MPOLECH, SIKi Bif-
OyBaroThcs B cydacHiit Pocii. Bapro 3a3HaumTH, 110 aBTOPOM IHMX
crareil € oqun aBrop — [nenn [izen, npodecop YuiBepcurery IliB-
neaHo-Cximaoi Hopserii, skuii Takok Ha3zWBae ceOe pemakToOpoM
pociiicekkoro aBoMoBHOro >XypHaimy «Russia in Global Affairsy.
[onsrra Kievan Rus y KOHTEKCTi cydacHHX moii y Pocii Bukopuc-
TOBYETHCS AJIsl TO3HAYEHHS OJHOTO 3 eTamiB po3BUTKY Pocii sk
B3a€MO3aMiHHE 3 MOHATTAM Russia, TOOTO BUKOPUCTOBYETHCS CMpa-
meeis Koncmamayii Oezzanepeuno2o axmy:

Russia’s turbulent history has largely been defined by revolu-
tionary change. The past millennium has been siloed into fragmented
periods — from the Kievan Rus, the Mongol state, Muscovite Russia

. [16]. (Tym i oani niokpecaenusn nawe. — O. M., /. M.).

When Kievan Rus’ fragmented and the Mongols invaded in the
XIIT" century, Russia disappeared from the European map for the
next 250 years [15].

KoHTtekcer cyyacHol Ykpainu

ITonstTst Kievan Rus BUKOPUCTOBYETHCS B CTATTSIX, IPUCBIUECHHUX
MOAisAM y CydacHii YKpaiHi Ta yKpalHCBKUM iHimiaTuBaMm y cdepi
KyipTypu. LlikaBo 3a3HauWTH, IO aBTOpPaMH CTaTed € 3apyOixHi
¢axiBi, sKi BUKIaAal0Th Russian Studies B Takux kpainax, sik Hop-
Berist Ta Kanana, i Oputancekuii xypranict. [loaii B cydacHiit Ykpa-
HI Ta yKpalHCHKI iHILIaTHBH y cdepi KyJIbTYpH CTaBIISATh MiJl MUTaH-
HA mpsmuii 3B'130k M KuiBcekoio Pyccio Ta Pocieto. Came Tomy,
HapaTHBU IpPO YKpaiHCBKUII KOHTEKCT HaOyBarOTh IHUCKYCIHHOTO
XapakTepy, i aBTOpU HapaTUBIB BHKOPHCTOBYIOTH II€BHI CTpaTerii,
CTPSIMOBaHI Ha MIATPUMKY IpsMoro 3B°s3Ky Mixk KuiBcbkoto Pyccro
ta Pocieto. AHani3 103BOJIMB BUIIIMTH OCHOBHI MOBHI CTpaTerii B
KOHTEKCTI MoAil y cyvacHiil YkpaiHi.
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Crparerist aTaKi Ha ONIOHEHTA

Bimomoro ¢dopmoro aprymeHrarlii € aTaku Ha OCOOHCTICTB, SIKi
BKJIIOYAIOTh 3BHHYBAYCHHSI B HEKOMIICTCHTHOCTI a00 HEIIHMPOCTI
1l He MalOTh JKOJHOTO CTOCYHKY JIO TE€MH, SiIka OOTOBOPIOETHCS, —
fallacious ad hominem argumentation (apeymenm 00 JAHOOUHU)
[8, c. 603]. BuokpemitoroTh Taki pizHOBUAU ad hominem fallacies:
the abusive variant, the circumstantial variant, tu quoque variant.

[psimMo atakye onoHeHTa the abusive ad hominem fallacy: onone-
HTa MPEJICTABIIAIOTH K OOMEXEeHY, HEUECHY JIFOJIMHY, Ha Ky HE MO-
JKHA TIOKJIACTHCS, a00 SIK HETaTHBHY JIOJUHY B 1HIIUX acmekTax [5].
®opma aprymenrattii ad hominem fallacies Moxxe BUpaxxaTHcs Mpsi-
MHMH a00 HenmpsaMuMH 3acobamu [6]. OTIOHEHTOM y HapaTHBax Ha
matdopmi RT € Ykpaina, i ocHOBHOIO (hOpMOIO apryMeHTallii € the
abusive ad hominem fallacy, sxa peanizy€eThcsi TAKUMH 3acO0aMu:

o OOpaxkaHHS OMIOHEHTA.

OMOHEHT, BIANMOBIAHO A0 MOTJISIAY aBTOpa, MOCITHYB HOBHUX
CTyIeHiB aypocTi, new levels of silliness'. OnoHenTOM 1St aBTOpa
HApaTUBY € YKpaiHa:

Meanwhile, censorship in Ukraine has reached new levels of
silliness, prohibiting for instance a book about the Vikings by an
American author because it referred to ancient Kievan Rus’
as "Russia" [17].

Jlekcu4Ha onuHUIA Silliness He € apTYMEHTATHBHOIO 1 CIIPAMOBa-
Ha Ha 00pa3y OIOHEHTA.

e OOpakaHHs mapTHepa(-iB) OTIOHEHTA.

VY crarti “Borsch & Bulgakov ours, Brezhnev & Bolsheviks
theirs: American propaganda is driving Ukraine’s ridiculous
cultural war with Russia” TOBOPHUTBCS, III0 MI>KHAPOHA OpTraHi3a-
uist the Atlantic Council miaTpUMye€ 1HIIIaTUBY 3anepedeHHs iCTO-
PUYHOTO HapaTuBy CTOcOBHO Pocii sk cmankoemuni KwuiBcb-
koi Pyci, Ta B TOl ke yac MikHapojHa opraHizauis the Atlantic
Council Bu3zHavaeTbcsi Ax a mouthpiece for NATO. Jlekcuuna

" Tyt i Hanani — 36epesKeHi pOPMyITIOBAHHS 3 aHATI30BAHUX TEKCTiB.
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OJIMHUIS mouthpiece, 3a Bu3HaueHHSIM OKCHOPACHKOTO CIOBHUKA
aHTJichkoi MOBH, € oOpa3nuBor (derogative), TakKUM YHHOM
3aKJIaaeThCsl HEMOBAXKHE CTaBJICHHSA SK 10 Opraizamiid, sKi
MATPUMYIOTH iHIIaTHBH YKpaiHu, Tak 1 10 YKpaiHnu:

The Atlantic Council, a mouthpiece for NATO, aptly notes that
the culture war is an arena for political competition. ... The Atlantic
Council recognises the value of contesting the historical narrative of
Russia being a successor of Kievan Rus, and even encouraging
foreign media to change the English spelling of Kiev to Kyiv in
solidarity with the ethno-cultural nationalists [14].

e BucMmitoBaHHS OIIOHEHTA.

Ononent (YkpaiHa) BUCMIIOETHCS 32 JOMIOMOTOI0 BUKOPHCTAH-
HS Ji€CIOBa i3 MPSAMUM JICKCHYHUM 3HAYCHHAM laugh at (treat
with ridicule or scorn). Y HapaTuBax Ha MefiiiHoMy pecypci RT
pOOUTHCA HABMHCHHUH HArojoc Ta IMiJKPECICeHHsS IWIe 1 BUK-
JIFOYHO POCIHCHKOTO BapiaHTy aHTJIOMOBHOI TpaHCHiTepaiii Ha3B
«KuiBceka Pych», «KuiB» Tomo, ¥ BomHOYAaC BinOyBaeThCs
BHCMIIOBaHHS YKpaiHCBKUX OQIliHHUX Bepcili Takol TpaHCIiTepa-
uii. YV sragyBanii Buiie ctarTi «Borsch & Bulgakov ours,
Brezhnev & Bolsheviks theirs: American propaganda is driving
Ukraine’s ridiculous cultural war with Russia» 1i aBtop I. [icen
00380151€  C00I AbBCONIOMHO HenpuliHAmMHI ma 2epydi CMoCO8HO
Kynemypu iHwoil KpaiHU peMapku Ha KmrtanT: «Bu moxere cmis-
THCS 3 HikueMHUX JnebartiB momo “Kyiv” um «Kiev” Ta 4u €
Muxaiino BynrakoB pociiichkuM 91 YKpaiHCBKUM MTUCHMEHHUKOM:

You might laugh at nonsense debates like ‘Kyiv or Kiev?’ or
whether Mikhail Bulgakov was Russian or Ukrainian [14].

Hamaranus neriTuMisyBaTH cTpaTerilo BHCMIIOBaHHs pealizy-
€TBbCS, 3 OAHOTO OOKy, uepe3 crnpoOy 3alydeHHS YuTadya B YSBHI
CHiBaBTOPH IOBIZOMIJICHHSI Yepe3 MpsMe 3BEpHEHHs 10 YMTada 3a
JOTIOMOI'0I0 3alMEHHHMKa YOu Ta BHUKOPHCTAHHS MOJAJbHOTO
niecnoBa might (used to express possibility or make a suggestion),
a3 iHmoro OOKy, BHKOPHUCTOBYETHCA €MOIlilfHA HETaTWBHO 3abap-
BJIGHA JIEKCHUKA, KOJU caMmi [nebaTu OLIHIOIOTHCS fAK nOnsense
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(spoken or written words that have no meaning or make no sense).
Bognouac, moynHarO4H BiJl caMOT0 3aroJIOBKY CTaTTi, aBTOP CTaTTi
pO3paxoBye, M0 HEKPUTHIHUN YWTad HE MOMITHTH (QaKTy BiICyT-
HocTi aebariB HaBkoyo Kyiv abo Kiev y camiii Ykpaini ta cepen
HeylepeKeHNX YNUTaviB B3arajii. BapTo 3a3HauuTH, IO aHTIOMO-
BHe HamucaHHs Mmicta KuiB sk “Kyiv”’ Bu3HawaeThcs odiniitHuMu
npaBWjiaMH TpaHcHiTepalii B yKpaiHChKili opdorpadii, i Biamo-
BigHO Ha3Ba aepxaBu «KuiBcbka Pycb» TpaHchmiTepyeThes sK
‘Kyivan Rus’, mo npupogaum 4uHOM BinOuBae (poHeTHyHi 0COO-
JUBOCTI BUMOBHM IIMX HAa3B YKPAiHCHKOIO MOBOIO. TakuM 4HMHOM, B
aHAI30BaHi{ CTATTI MITYYHO CTBOPIOETHCS MPOOIIEMHE MTUTAaHHS, Ha
SIKOMY TTOOYIOBaHa IMoJaibiia CyMHIBHA apryMeHTAaITis.

ABTop HapatuBy «Borsch & Bulgakov ours, Brezhnev &
Bolsheviks theirs: American propaganda is driving Ukraine’s
ridiculous cultural war with Russia» 3BepTa€Tbcs 0 YUTAYIiB HE
TINBKH 3 TPOTMO3UILIEI0 MOCMISTHCSA HAJ IUTYYHO BUTAQAaHOIO HUM XKe
PO0JIEMOI0, BiH TaKOXK 3BEPTAETHCS J0 YMTAYIB 3 aJIbTCPHATUBHUMHU
MMUTaHHSIMH, IO JT03BOJISIE BUOKPEMUTH HACTYITHY CTPATETifo.

Crparerisi 3BepHeHHs 10 ayAUTOPil
3 NMTAHHSIMH 3aKPUTOI0 TUILY

Icropnunmii Tepmin KuiBcbka Pych BUKOPHCTOBYETBCS B CTPYK-
Typi aJIbTEPHATUBHOTO UTAHHA B MEPENiKy iHMKX muTanb. Ocobau-
BICTIO aJIbTEPHATUBHOIO IHUTAHHS € TE, L0 YUTady MPONOHYETHCS
3aKpUTHH BHOIp: YUTady MPOMOHYETHCS OOpaTH TUTBKM MK ABOMa
JIbTEpPHATUBAMH, 110 KapAWHAJIBHO 3BY)KY€ Ta CIIOTBOPIOE CYTHICThH
npobnemu. IlpuknaaiB mogiOHUX albTEpHATUBHUX IHTaHb 3aKpH-
TOTO THUIY, TIOCTaBJICHUX Ha BHPAa3HO MPOINAraHAMCTCHKOMY IPYHTI,
B aHAI30BaHUX ITyOJiKaIisx Oararto:

Is Kievan Rus the common civilizational cradle of Russia
and Ukraine, or does Ukraine monopolise on the history?

Was the Pereyaslav Agreement in 1654 a reunification of
Russians and Ukraine that led to more than three centuries
of common statehood, or a Russian annexation of Ukraine?
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Was the Holodomor famine the result of failed policies by a
Georgian dictator or a deliberate “genocide” by Russians?

Were Stepan Bandera and the OUN fascists and Nazi
collaborators or “freedom fighters”?

Should the common Soviet history be celebrated or condemned?
Is Russia a brotherly nation or an imperialist neighbour? [14].

AHaNi3 aTbTepHATUBHUX MUTAHB, SIKi MPOMOHYIOTHCS aBTOPOM
HapaTUBY, IPUBEPTAE TAKOXK yBary OO0 MUTAHHS aJpecaTy CTaTTi.
Ha nymky JIx. TomicoHa, chOTOJIHI MacOBICTh Meaia-MPOayKIIii
MOJIATa€E B KINBKOCTI 3ampomoHOBaHOT mpoaykmii mudepeH-
uiifoBanomy cnoxuBauy [Thomson, c. 12]. Anani3 aapecata
aIbTEPHATUBHUX NUTAaHb CBIAYMTH, IO XOYa LI HMUTAHHS CIpPs-
MOBaHI Ha aHTJIOMOBHHMX YHWTadiB, MPOTE OYIKYETHCS, IO TaKi
guTadi moOpe oOi3HaHI 3 icTopieo Ta KynbTypor Ykpaiau. IIpo
e CBIAYNTH BUKOPUCTAHHS TaKUX JEKCUYHUX OJIUHMIb, SKi
BUKOPHUCTOBYIOThCSA 0€3 MOsSCHEHHS iXHHOTO 3HAYCHHS, 30KpeMa
the Pereyaslav Agreement in 1654, Stepan Bandera, the OUN,
the Holodomor famine.

Crparerisi aneJIlOBaHHSA 10 aBTOPUTETY

VY nmuckycii 3 ormoHeHTaMH aBTOpPH HapaTuBiB Ha Tuatdopmi RT
BUKOPHUCTOBYIOTh BIZIOMY CTpAaTeTil0 aleitoBaHHS J0 aBTOPHUTETY
(argumentum ad verecundiam). ¥ crarrti “Writer Nikolay Gogol,
born in what is modern-day Ukraine, has been stolen by Russia
through propaganda, says Minister in Kiev”’ HaBoguThCS Te3a yKpai-
HCbKOTO nomituka Cmemnika I.:

Earlier, Kiev's secret service head Colonel General Igor
Smeshko claimed that the former Russian Empire was actually
a Ukrainian Empire [18].

ABTOp HapaTuBY BUKOPHCTOBYE CTPATErii0 aleioBaHHS 10 aBTO-
putety (argumentum ad verecundiam), BUKOPUCTOBYIOUU LIUTATY
TEHJIEHIIHHOTO pociiickkoro ceHatopa A. IlymikoBa, e BiH 3amepedye
icHyBaHHsI Aiep>kaBu Ykpainu. [Ipote BaniaHicTh TBepykeHb [lymkoBa
T IKPITUTIOETHCS TUTHKY TBEPHKECHHSM, 1110 BiH € influential:

23



In response, influential Russian Senator Alexey Pushkov said
that Ukraine is only in its modern-day form because of the
collapse of the USSR.

"Ukraine has never existed — even in myths and legends," he
wrote. "These cities and lands are a legacy of the USSR and a gift
from Lenin" [18].

Crparerist cBitoMoro pyiiHyBaHHsI 3B’AA3KiB
MiK (PAKTHYHMM ICTOPUYHHUM 00pa3oM
Ta HOro Cy4acHUM (PYHKUiOHYBAHHSAM

Ha mpuknani maninmynsamii 3HadenHasMm ['epba Ykpainu (Tpu-
3y0) MOXHA BHPA3HO MOOAYUTH cmpamezilo C8i00M020 pYUHY-
BAHHSL 36 A3KI6 MIdC (haKMUYHUM ICMOPUYHUM 00pA30M MA 11020
cyvacuum pyukyionygannsam. lcropudni (akTH MOJAIOTHCS B
TaKOMY 1JICOJIOTIYHO-IIPONAraHINCTChKOMY KOHTEKCTI, 1[0, HE
pyiHYyIOUH icTOpHYHMHA (aKT, IparHe mo30aBUTH JIETiTUMHOCTI
Oynb-sIKe 3aCTOCYBaHHS TaKOro iCTOPHMYHOTO (akTy B iHIIIN
icropuuHiil TwiomumHi. Y crtaTtTi https://www.rt.com/news/478734
-ukraine-trident-uk-terrorism/‘Beyond outrageous’: Ukraine furious
after UK adds its coat of arms to list of ‘extremist’ symbols in anti-
terror guide» croyaTKy BH3HA€ETHCS, IO TpU3yO € TepOoM YKpainw,
sKui Oepe cBiif moyarok i3 yaciB KuiBcrkoi Pyci:

«The symbol is believed to date back to the times of the
Kievan Rus’ — and specifically to Prince Viadimir the Great, a
tenth-century ruler of the state that later gave rise to Ukraine as
well as Russia and Belarus» [13].

[Ipote mani y crarti cuMBOJI TpHU3yOa HOBUIBHO aCOLIIOETHCS
BUKIIOYHO 3 THM, IO aBTOpU NyOikamii 0e3 >XKOTHHUX apry-
MEHTIB BBaXalOTh «YyJbTPANPABUMH PYXaMU HEOHAIUCTCHKOTO
CIPSIMYBaHHSI»

«The symbol has also grown increasingly popular among
Ukrainian ultranationalists, however, whose influence over the
country’s politics grew following the West-backed 2014 Maidan
coup, which led to armed conflict in the eastern regions of
the country. The Trident is now a regular feature of marches

24



organized by Ukraine’s far-right groups, including the notorious
neo-Nazi Azov Battalion» [13].

TakuM 4MHOM, y CBIJOMOCTI HEKPUTHYHOI'O YMTada 3a JIOIO-
MOT'OI0 JKOHIJIFOBAaHHS LIJIUM HAa0OOpOM TPUTEPHUX CIIiB Mae cop-
MYyBaTHUCh acolliamis Tpusyoa, akuii € odiniiaum Manum ['epbom
VYkpaiHu, i3 BHKIIOUYHO paguKaibHOW ineosioriero. Edekr Buric-
HEHHSI ICTOPUYHOTO 3B 3Ky MiX ‘Tpu3yOOM-CHMBOJIOM 4aciB
KwuiBcrkoi Pyci’ Ta ‘Tpusybom-repOoBUM cHMBOJIOM YKpaiHu’
LITYYHO CKOHCTPYHOBaHHMM 3B’A3KOM LIbOI'O CHMBOJY 3 IOBiJIBHO
00paHOI0 TONITHYHOK 1JI€0JOTI€I0 UM MPAKTHKOK IMiICHIIIOETHCS
3aBASIKU IOCIiJOBHOMY PO3TAIlyBaHHIO LIMX KOHILENTIB Yy TEKCTI
Oe3nocepeIHbO OIWH 3a OJHMM, L0 NMOKJIMKAHO HAaroJOCUTH Ha
iXHi#l HIOUTO B3a€EMOTIOB’ SI3aHOCTI.

[MizcymMoOByrOUM, MOKHA 3a3HAYUTH, IO [IEPE]] aBTOPAMH TEHICH-
UidHUX TyOsiKamiid, po3MillyBaHUX Ha TaKUX MEIIHHUX ILIaThop-
Max, sk RT, mocrae ckiamHe i cynepewsMBe 3aBlaHHS: SK JIOBECTH
«mpaBoHAacTYMHUOTBO» Pocilicekoi @enepanii sk HIOWTO €aAWHOT
nerituMHOI criaakoemutli KuiBcbkoi Pyci, sK1io HaBiTh y Ha3Bi cepe-
THBOBIYHOI Jiep)KaBU, SKy HAaMaraeTbCs NPUBJIACHUTH POCIHCHKHIMA
MOJIITUKYM, BXXUBA€ThCS MPUKMETHHUK «KuiBcbka» — T00TO, Aepxka-
BHU, siKa po30yJoByBajach came HaBKoJO KHiBCBKOro KHs3iBCTBa.
VY nuckyciitHOMy TUCKYpCi OCHOBHOIO CTPATETi€l0 aBTOPIB HAPATUBIB
Ha tutatgopmi RT crae cTpaTeris aTaku Ha ONIOHEHTA, 33 JOMTOMOTOI0
SIKOT MacKyeThbCsl pakT BiICYyTHOCTI I0Ka30BO1 apryMeHTallii, a TaKoX
3MilTyBaHHS, IEPEKPyYyBaHHS Ta AOBUIbHA IHTEpIIpETalis iCTOPHY-
HUX SIBHII, PO3paxoBaHi Ha Opak KPUTHUYHUX HABHYOK CIIPHUHHATTS
iHpopMalii B ysSIBHOTO ajpecara.
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MANIPULATING THE IMAGE OF ‘KYIV RUS’
IN ENGLISH-LANGUAGE PUBLICATIONS
OF RUSSIA TODAY (RT) MEDIA RESOURCE

The article presents the results of the first analysis of linguistics strategies
in representing and manipulating with the image of the medieval state
“Kyivan Rus” in English-language publications of the Russia Today (RT), a
multilingual Russian media resource propagating ideological views of the
contemporary Russian state. The claims of the neoimperial Russian discourse to
exert an exclusive historical and political right over the ancient state of Kyivan
Rus has been revealed. The application of the relevant media frames helped to
identify linguistic and rhetorical tools aimed at building the planned ideology
and ruling the reception of non-critical readers. The conducted analysis of the
narratives based on the main contexts of using the image of “Kyivan Rus” in
RT-publications helped to discover the list of the basic language strategies of
manipulation with historical concepts, in particular the strategies of attacking
and insulting the opponent, argumentum ad authority, dominating close-ended
questions, or imposing forged relations between the signifier and its far-fetched
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interpretation. The context of the contemporary Russia and the context of
the contemporary Ukraine were distinguished in the RT’s publications on
Kyivan Rus. The research analysis confirms a targeted use of rhetorical tools by
Russain media in order to voluntarily disrupt the historical discourse for
neo-imperial objectives. The implemented study has also helped to clarify the
immense difficulty of the Russian ideologists to prove their unique possessive
legacy over the Kyivan Rus state, which is the direct predecessor of the
Ukrainian state. The latter explains the aggressive and abusive nature of the
publications in the Russia Today, undoubtedly oriented at non-critical readers.
Further analysis of other English-language media messages will be useful to
deepen the understanding of the exploited linguistic and rhetorical strategies in
the contemporary ideological and political discourse.

Key words: Kyivan Rus, media frames, narratives, language strategies,
Russia Today.
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BEPBAJIIBAIIISI KATETOPII HEUMOBIPHOCTI:
®OPMYBAHHSI OPHAMEHTAJIbHOI MEHTIOJIOI'TT
(na marepiaJi cniBoMoBok C. PygaHcbKoro)

YV cyyacuin ninesicmuyi opmyemvca HoGull MOBO3HAGYUL HANPIM —
JHegicmuka 6pexmi, abo meHmionozis, wjo possueacmocs. Y yiti cmammi
00800UMO  OOYITbHICMb BUOKPEMAEHHS OPHAMEHMANLHOT (CIUiCmMuyHoi)
MEHMION02Il K CAMOCMIUH020 PO30INy 3A3HAYEHO20 HANPIMY, 3A60AHHS
K020 — Y3A2aNbHUMU 3HAHHA HPO CHROCOOU axmyanizayii NCuUxono2iuHo-
CIUNICIMUYHUX NPUTIOMIE A OPHAMEHMALbHUX (XYOOJCHIX, 0OpA3HUX)
3acobie eepbanizayii kamezopii HeUMOBIPHOCMI, Henpagou, HANiGNPAsoOU,
OpexHi, w0 NpoOeMOHCMPOBAHO HA NPAKMUYI 3ACHOCY8AHHS 3A3HAYEHOI
cucmemu 3aco0i8 y OUCKYPCUBHOMY NPOCHIOPI CYMO YKPAIHCbK020 (ponbK-
JIOPHO-TIMEPAMYPHO20 HCAHPY CHIBOMOBOK (NPUKA3OK-NOOPEXeHboK, Heou-
auys) C. Pyoaucoekoeo, npocmexicyemo peanizayito Cmuilo HABMUCHO20
HenpagoonoodibHo20 onucy.

Knrouogi cnoea: ninegicmuka Opexwi, OpHAMEHMANbHA MEHMIONO02Is,
NCUXONO2IYHO-CIMUTIICIMUYHE NPUTIOMU, XYOOXCHE MOBHI 3acobu, Kameeopis
netimogipnocmi, ouckypce C. Py0ancwvrkozo, cnigomMoska, Cmuitb HA8MUCHO20
HenpagoonoodibHo20 Onucy.

Y cygacHOMy MOBO3HABCTBI i3 cepenHu XX cT. GOpMy€eThCs HO-
BHM JOCHITHUIIBKANA HAIPSIM, SKUH MPUHHATO HA3WBATH JiH28iCHU-
Koto Opexni. Jleski TOCTITHUKN BHCIIOBIIOIOTH ITYMKY, ITIO 3a3Hade-
HAW JHTBICTUYHHA HANPSM JOIUIEHO HOMIHYBATH MEHMIONO2ICI0
(A. Jlener, 2008), ockimbkHM ISl Hayka Oa3yeThCs Ha BepOamizarii
MEHTAJIbHOT CBOEPITHOCTI MOJICITIOBaHHsI OpeXHi, OJHAK I TEepPMiH
1ie He HaOyB MOIIUPEHHS.

3a3HayeHU HaNpsiM aKTUBHO pO3poOIise pociiickka BUYeHa
H. ApyTioHoBa, 30cepe)Kyrounch Ha MUTaHHI penpe3eHTalii icTHHA
B MOBI, 3ajly4alou A0 aHalizy (akTH pPOCiiicbKoi Ta repMaHCBKUX
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MOB. Bimomi # iHII mpari pociiChKHX JOCHITHHUKIB, IO BHBYAIOTH
cnermdixy BepOamizarii HenpaBau B armiickkomy (H. ITaHuenko,
C. IlnotuikoBa, B. lllaxoBcbkmii) Ta pociticekomy (JI. besyria,
O. Iccepc, I'. MatBeeBa, B. Kyuko, 1. XomeHnko) MoBieHHI. AKTya-
JIBHOCTI B 3a3HAa4eHOMY pakypci HaOynmm W po3poOKH aHTIIHCHKHX
moBozHaBIiB b. XKese, I1. Crernin, P. Onmanki. HiMenbky MoBy y
¢dokyci ocobnuBocteii BepOamizamii OpexHi pO3MNISANAIOTh, HANpH-
kinan, A. Jlenens, B. Panumesa, M. Xatnamamxkusa. CBoi po3aymMu
IOA0 CEeMaHTH3alii Ta rpaMardKaiizauii HempaBAW B POCIHCHKiH
MOB1 mponoHye Oinopycbkuii yuyenuid b. Hopman. YV mnonscbkomy
MOBO3HABCTBi BiIOMi OKpeMmi Ipaii 3 MpoOJeMaTHKH JIHTBICTUKH
opexwi. Lle, 3okpema, po3Binku K. CmankeBud i JI. Manemnskoro,
10 TOPKAIOThHCS CHENM(IKM MOJEIIOBAaHHS HEMNPaBAUd B Cy4acHOMY
MeJlaTuCKypci POCIHChKOI Ta YKpaiHChKOi MOB. B yKpaiHCBKIii JIiHT-
BICTHIII KOHLENT OpexHi K KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHE yTBOPEHHS
Ha Mmarepiaii aHriiiicbkoi MoBH akTWBHO BHBYae O. Mopo3sosa.
3aranbHi K TUTaHHS, [I0 TIOB’SI3aHi 3 aKTyali30BaHUM Yy Wil cTymii
HayKOBUM HampsimoM, posrisgae O. bapmunonsu, B. Kaniniuenko,
A. Koapyk, O. HoBikoBa Ta iH.

VY wmift crarti gexnapyemMo (OpMyBaHHS CaMOCTIHHOTO pO3Ziny
JHTBICTHKH OpexHi, a00 MEHTIONOTii, KU HOMIHYEMO OpHAMEH-
manvHolo menmionozieio. MeTa OpHaMEHTaJbHOI MEHTIOJNOTII —
3’SICYBaTH CHCTEMY XyHOXHIX (00pa3HuX) 3aco0iB, 3a ITOTIOMOTOIO
AKUX BepOalizyeTbes MiHrBo(diTocodcrka KaTeropiss HEWMOBIPHOCTI,
TOOTO MOJICTIOETLCS JUCKYPC HETIPaBIH, OpEXHi.

dinocodchkuil 3aKOH T1AJCKTUYHOT MPOTHUIICKHOCTI mepeada-
Ya€ HASBHICTh OINO3UIIH IMOGIPHICNbL — HEUMOBIPHICHb, MOIC-
JUBICb — HEMONCAUBICMb, NPABOUBICMb — HENPABOUGICb, 1O
0a3yeTbcsl Ha akKCiOJNOTiYHIM yHiBepcanbHIN nuxoromii npagda —
Henpasoa (bpexws). 3po3yMmino, IO KaTeropis HEHMOBIPHOCTI
HAaJIe)KHTh A0 NiHTBO(MUIOCOPCHKUX KaTeropiil, ki BiAMOBIIHO
BepOali3ylOThCSI Ta TpaMaTUKANI3YIOThCSI B MOBi (MOBIICHHI).
Kareropiss HEIMOBIPHOCTI OXOILTIOE BIIACTHBICTH JIOJCHKOTO PO-
3yMy BepOanizyBaTu HempaBay (OpexHIO) yepe3 CHCTEMY MOBHHX
3aco0iB, dhopMm, moaeneit. [lo Takux 3aco0iB BITHOCUMO ¥ OpHAa-
MEHTaJIbHY (CTHJIICTHYHY) CHUCTeMY — Ha0ip BiMOBIIHUX XYIOXK-
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HiX MPHUHOMIB, TPOMiB 4H (iryp, MO CIYTYIOTh s BepOamizamii
Mi)OJIOTIYHOTO, HETPABAUBOTO, HEPEATHLHOTO, IPUIyMaHOro, (haH-
TaCTUIHOTO. 3a3HAUYCHE CBOEPIMHO PEaTi3yEThCA y CITIBOMOBKAX
(HEOMIHIIIX, TPUKA3KaX-TOOPEXCHBbKAX) K OMHOMY 3 (hOITBKIOPHO-
JiTepaTypHUX, BUHATKOBO HAIlIOHATBHUX YKPATHCHKHUX JKaHPIB.

MeTta UbpOro AOCTIAKEHHS — MPOJEMOHCTPYBATH OCOOIMBOCTI
BepOautizanii karteropii HEMMOBIPHOTO OpHAMEHTAIFHUMHU 3aco0amMu
B JUCKYpCi KaHpy CIIBOMOBKHM (HEOMJIMII, NMPHKa3KU-HEOWIHLI),
3ay4MBLIM AUCKypcuBHHA npoctip C. Pyngancekoro.

[Ipo cneundiky HamioHanbHOI peanizawii >KaHPY CIIBOMOBOK
nucanu O. Boponaii, M. Inbrunekuii, M. Xynuucekuii, M. Pyas Ta
IHII BYEHI, HATOJIONIYIOYX HA OCOONMBIN YIIITPHEHOCTI «XYIOXKHBOI
inei, BupakeHoi y Gopmi GoapkIIopHOT MPUTYi, HEOMITHUIT, 3MIIIICHHS
YacOBHX 1 MPOCTOPOBHX IDIOMUH» [5, ¢. 163]; akryamizarii «mpu-
HOMIB YMOBHOCTI, TPOTECKY, mapofitoBaHHs...» [3, c. 124]. Cniso-
MOBKa, HEOWJIHIIS, MPUKAa3KU-IOOPEXEHBKH — 1€ TOMYyJSpHUN Y
HapoJi TBip PO3Ba)XaJbHOTO 3MICTY, KOMI3M SIKOrO OyayBaBcs Ha
JOTETHO CKOMIIOHOBaHUX aylori3Max i1 kajmamOypi, MOJenTroBaHHI
HEMnpaBIyu [IuB.: 6]. BUHMK 11eli ®aHp Ha BEUOPHUILAX, IO 1 BKa3ye
Ha HOTO YHIKaJbHE MOXOKCHHS, HAJEXKHICTh CYTO YKpaiHCBbKil
JTIHTBOKYNBTYpi. YKa3aHuUil )kaHp 3aCIyroBy€ Ha MPHUCKIIIMBY yBary
BUeHMX (I MOBO3HABIIIB, 1 JTiTEPaTypO3HABIIiB), «00 3MICT ITUX OMOBI-
JaHb JajeKO MOBAKHIMIMNN, HIX HAa NEPIIMHA OIS 34AETHCS»
[2, c. 42—46]. dns mp0T0 KaHPY XapaKTepHI MmapajoKCaibHi (pasu,
OIHC TapaJoKCATbHUX CHUTYalil, 0 9acTO TPAHCHOPMYIOTHCS 3
napeMii-aori3MiB, HaPUKJIIAJl, CBUCT paKay 4d «IPYIIi Ha BepOi».

CniBOMOBKH, HEOWJIHIlI, MOOPEXCHbKH — YyJOBUH CHOCIO
pemnpeseHTyBaTH abcypA HIMCHOCTi, akTyami3yBaTH yBary Ha
BepOainizanii Henpasau. [IpoTe Ha cHOrOJHI 3aJTUINAETHCSA OCTATO-
YHO HEPO3B’s3aHUM IMHUTAHHS MOA0 AeQiHIIil )KaHpPY CITIBOMOBOK.
Hedininis, nonana B akaeMiyHOMY TIIYMadHOMY CJIOBHUKY YKpa-
{HCBKOI MOBH, XapaKTEpPU3yE CIIBOMOBKY SIK «T'YMOPHUCTHYHHH
BIpII, B OCHOBY SKOTO IOKJIAICHO aHEKIOT, IMPHUCTIB’S 1 T.iH.»
[9, c. 518]. Ha moniOne BU3HAYEHHSI CITIBOMOBKH HATPAIUIIEMO i
y «CJIOBHHKY JliTepaTypo3HaB4ux TepMmiHiB [Bana ®pankay, ykia-
nayamu sxoro € C. [linuyk i €. Perymescrkuii, mopisH.: «CmiBo-
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MOBKa — crelu(ivHo YKpaiHCHKUI XaHp eMivHoi moe3ii, 3ampoBa-
mxeHu# y miteparypy C. PymaHChKEM; KOpPOTKE BipIIOBaHE OIO-
BiZJaHHS 3 TYMOPHUCTHYHUM 3MICTOM, ITOOyIOBaHe, K MMPAaBUIIO, HA
OCHOBI1 HapoaHOTO aHekaoTy» [11, c. 232].

CniBOMOBKH, HEOWJIHII, TOOPEXEHBKH — 1I€ CYTO MOETUYHI TeK-
CTH, B OCHOBi SIKMX — (DeHOMEeH MOBHOi Tpu [nuB.: 7]. IxHs irposa
npHUpoJa Ma€e TIHOOKI KOPEHi, OCKUTBKH TPYHTYEThCS Ha CBOEPiA-
HOMY XapakTepi COpUHHATTS AIMCHOCTI Kpi3b MPU3MY MEHTAIbHOC-
Ti yKpalHLiB, AJS SKUX XapaKTePHO «CMIATHUCS Kpi3b CIbO3M» 3i
CBOIX BaJ, HEJOMIKiB, CKPyTHOTO cTaHOBHIIA. J[JI1 IOrO BOHU MO-
JENIOI0Th TIapaloKCaNbHy MiHCHICTh, HeBiporimHe. IrpoBuit xapak-
TEp CIIIBOMOBOK — II€ T'pa ysIBH, 110 JIa€ 3MOT'y BUMTHU 332 MEXI1 BYy3b-
KUX COIIIlyMHHUX MOJENEH, OCATHYTH OyTTs B IIMPITAX BUMipax, A€
3Mory (aHTazyBati. BoHM MaloTh CHHOHIMHI Ha3BH, 30KpeMa He-
OWIHIl, TPUKA3KU-TIOOPEXECHBKH, CITIBOMOBKH, 1 BXXE B ITMX HOMi-
HAI[isX TIPOMOBUCTO HArOJIOUIYEThCS HA JIIHTBICTHYHOMY MeXaHi3Mi
IXHBOTO MOJICTIOBAHHS — “€HepreTHYHOMY MOTeHIiali” abcypay uu
anorismMy, HempaBau, OpexHi, 0 B HUX pealizyeTbesa. Y TepMiHO-
JOT1YHOMY CIOBHHMKY TpomiB 1 ¢iryp B. MockBiHa momaHo Take
BHU3HauYCHHs abcypny: «besriysns, BUKIMKaHEe HEMpaBAONONiOHOIO
pernpe3eHTaIli€l0 TiHCHOCTI i alori3MoM MOBJIEHHS (...). 3yMUCHHMA
a0bCypIl BHKOPHUCTOBYIOTH SIK IIPUHOM (...) CAaTHPH, TyMOpY, I'pOTeC-
Ky, ipoHii» [10, c. 39]. HaToMicTh anori3M TpakTYyeThCA K TOPY-
MIEHHS JIOT1YHOTO 3B’ 513Ky B MOBJICHHI. 3yMHCHHI ajori3m — ¢irypa
MOBJICHHS. Y HAyKOBill JliTepaTypi HOT0 Ha3WBaIOTh “‘CEMAaHTHYHO
HEBUTIPABIAHUM CIOJyYEHHSIM CIIiB” — “KaneHuM BiHukoM™ [4, c. §].
AJIOTi3M MOB’SI3YIOTH 3 aKTyalli3alli€lo KaTeropii HeHMOBIpHOCTI
(mempaBmononionocti). JI. BynaxoBcekuii onHaK mHcaB, MO «IJIs
MOBHOI NPaBUIBHOCTI € TINBKK OXWH MPOOHHWH KaMiHb — (haKkTH-
HUH Y>)KUTOK... AJie MOBa HE € JIOTIYHOIO: BOHA... TO3BOJISIE HAMOI-
JMBIIN HICEHITHUI OAsSraTHcsS B TpaMaTHYHO Oe3fmoraHHy Qop-
my...» [1, c. 140], mo # nponemoHctpyBaB C. PynaHcbkuid, sIKOro
CIPaBEJINBO BBA)XKAIOTh MaiiCTPOM CIIIBOMOBKH.

SlckpaBUM NpHKIAJAOM abCcypiy, BepOarizaiii HU3KHA aJOTi3MiB €
ciiBomMoBKa “Bip He Bip, a He kaxku: «bpemren»”. Y 1iii criiBoMOBIII
BUKOPHUCTAHO TICHXOJOTIYHHN XYAOXKHIN MPHUITOM, 10 HOMIHOBaHHH
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apeymenm 0o gipu (Bip He Bip). Haspa HeOmmIli HamamroBye Ha ii
JKAPTIBIMBE CIPUUHSITTA, MO CTA€ 3PO3YMUIMM i3 MEPIINX PAIKIB:
Hapoouscs s na csim, / Ax ionoeo panns / Mos nenvka 3abacana /
Inaxis na cuioanns. / A s xnoneyb-monooeyw, / Ilosicarnysas mamu, /
Cepeo nicy sionumas / [ynno 3i wnakamu (TyT i Aaji Ha3BU TBOPIB
HaBOJAUMO 3a BHJAHHAM [8]). Y 1IbOMY KOHTEKCTI MPOCTSIKYEMO W
TICUXOJIOTIYHUHA NMIPUHOM GHAUBY HA YUMAYA 3a 0ONOMO20K0 apayme-
Hmayii, CKepoBaHOI /10 BIacHUX aMOiriit. [le necromi, KoMIUTiMEHT,
rmoxaaja camoro cebe, 110 MOTHBOBaHA HEWMOBIPHMMH, HEBIpOTij-
HUMHM BYHHKAMH, OIMHUC SIKMX TPOJOBKYEThCS Jalli 332 TEKCTOM:
B oynno pyky — ne ioe, / I'onosu une enxaro, / Croou-myou no oynii —
Ta 1i cam ynizaro. / Xodocy eonuii no oynii... / [llnavenam oo kama! /
A 6 nazyxy i 3aeopuys / Tii wnavenama. / Bunizamu 6, ma ne mo!.. /
A 11 oomyopyesascs, / Jluw cokupy npumawus, / 3 dynia npopybdascs. /
Tuy i3 0yba na rows! / Kino cobi 6puxae, / A coxupa mos ece /
3a0 womy pybae. / Haecadascs 3a cim muaw, / Hazao nooususcs, / A y
KOHA, AK Ha cmix, / Jluw neped nuwuecs. / Jlasai mooi tiomy 3a0 /
3 6epbu nionpasasmu, / Hx nionpasue, ma u 3anie / Ha 2o0unky
cnamu. / A Kinb x00ums no mpasi, / I neped nacemwcs, / A 3a0 pocme
ma i pocme, / Aaic 00 Heba nHemwvcs. / A 0ns moix wnavenam. / Tozo
oyno i mpeba, —/ JJoopananucs no eéepdi / o camozco neba. / Ilpoxu-
Hyscsa — 0o wnaxie — / Ta Oe eace, 0o kama! / Axc Ha Hebi norosus /
Moi wnavensma... / Ilosepmaio oo sepou! / A eepba i nponana, / bo
KoHaxa nanacaacw, / Ta i, snams, nobpuxana. / lllacms minoxo, wo
cesimi / He eopwiku ninunu, / Ane sxoce na moi uac / I peuxy monomu-
au. / Poskazase s im 6i0y, / Bunpocus nonosu / Ta 3 nonosu iscyxag /
Momys3 npezdoposuii. / Bn’se 0o neba ma i ynuz! / Meni ti eops ma-
qo!l. / Axc 0o Huzy 3a cim muas / Momysza ne cmano. / 3eopu u xa-
arcymo, wo cxauu! / Ane s ne xouy, / Lo ezopi cobi ypsy, / To enuzy
naomouy. / I cnyckarocy cobi enus. / Mano i ocmaemocs, / Lle 6
ypeamu Kinvka pas, / A momys ne peemuca. / I gucie s kinvka nim, /
Mamuna oumuna, / I éucoxna, sax dynio, / Mosa cepeduna. / A piti
saxoce npoaimas, / Ta myou il 3abpascs, / Hanic medy, winonuxis, /
Posxassinyseascs. / Hanic medy xinoxka nyo, / Hy tioeo 3 6idoiw! /
Momys psemuvcsi — 51 6 6aeno / Uymob e 3 20106010. / A mym sK0cb no
baeni / I kauxa xoouna, / Ha uynpuny nabpena, / I'nizoo cobi 3suia. /
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Heyv muoco nanecna. / 3a oimeil nomoska. / Axc neuucmas nece /
Tonoonoeo 6oska. / Ta ¢pypuyna 3 conosu, / A moti 3asunyscs, / Ilois
Ay i Ha yyo / Xeocmom obepuysca. /' A a 3a xsicm: «I ymmio-ealy /
A o6k nansaxaeca, / Ta sx ckouums, — 4 i — 2on! / Ha ceim nokaszascs.

Hasenenuii Texct moOymoBaHWA TaKOX Ha XYIOKHBO-TICHXO-
JIOTIYHOMY TPUHOMI adinamu — TOCIJJOBHOTO 3alepedycHHs,
0 00pa3Ho MiJICHJICHO HABMHUCHOIO HemnpapaonoAioHicTo. [lepe-
OLIBIICHHS HACTIIBKH BEJHKE, IO BHXOJHUTH 3a MEXi MOIKJIH-
BOTO, € HEMOBIpHHM.

Y HaBeIEHOMY TEKCTi CIIBOMOBKHU KiIbKa pa3iB BXKHUTO IMEH-
HUK gepba (0odpananuce no eepoi; nosepmaio 00 eepou! A eepoa
U nponana), MO IMILTILUTHO PENPE3EHTYE CMUCI “HempaBia’: nen
CMUCIT BHOKPEMITFOETHCS HA OCHOBI acoliamii 3 mapemiero Ha epoi
pocmymu epyuii, O PENPE3CHTYE NMPUKIAA adiHamu, aKTyari3ye
npeuteaeHTHU GpenomeH. Jami B 1idi HeOWIMIN ajlori3Mu aruliKy-
I0ThCs, HapocTaroTh. [IpocTexyemo amghicypiro — TnpuioM HaB-
MHUCHOTO abCyp/y, IO MOJISITAaE B KAPTiBIMBO-IPANIUBOMY HarHi-
TaHHI HeBiporimHux ¢pa3, mopiBH.: Omo yoce s niopic, / Jlim
Ooecsimok 6yno: / J{io xooue we b6e3 wmanie, / bamvka we ne 6yno;
abo nami: A omo eace 0id nidpic / Ta i i 0dybuscs; / Ilicis Hboeo
yepes pik / I bamvko poouscs.

Bep0OanizoBaHo i MpHIOM KOMIYHO20 YmOuHeHHs, O CTBOPIOE
epexm 0OManymo2o ouiKy8arHs, MOJICIIOETHLCS BiJIIIOBIIHA Tpa CIIB,
[0 TOJIATa€ B OMOBJICHHI TOTOXKHOTO CMUCIY, iMiTamii TOTO, 110
IyMKa 3MOJIeboBaHa mo-iHmomy: To, 6ysano, konu xmo / B cocmi
sanpouwae, / To 0i0 cade na nony / Ta i mene numae: / «4A xmo, —
Kasice, — nide 3 nac?» / To s tioeo enadxcy: / «Ta xmo 6, 0idy, ne
niwos, Bce mo iono, — kascy. — / A6o s myou nioy, / A éu cudimo,
0idy; / Abo eu cobi cudimo, / A s myou nidyy», abo: A 3umoio xono0-
no, / Hivum 3amonumu, / To 1l numaemocs 0ioynw, / «Iljo, — kaxce, —
pobumu?y» / «A wo e, — kasxicy, — mpa komycy / Ixamu 6 oyouny!y /
To, bysano, i kasce 0i0; / «Xmo oic noide, cuny?» / To s i kasxcy:
«Xou cudimv, / A 1 ne noioy; / Xou nocuooicy s 3a Bac, / A eu ioome,
0ioy!ly»; «A opamu sk 30pem, / To edce uue kpawe? / To He nawe, a
uyoice, / To uyoice, He Hawey.
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HaBenimMo 1ie NpUKIagud JOESIKUX MPUHAOMIB MOJCITIOBAHHS
abcypay — THUIIOBI 3pa3Ku aHAXOpU3My, KOJIHU UAETHCS PO TE, YOTO
He Moxe Oyrtu: Tinoxo exodumo y aic, / Aoc Kyna nomauwus! /
A coxupoio ey-eyn! — 3aecyv 3-niod romavus. / 3-nio romavya ma y
qic. / «l'ymmio-ea! Ha 3auys! / Konu mu 0o mux nomau. / Axc mam
cusi auys. / «3abepimo!» — «3abepim!y / 3eanxcunu oprouxamu, /
To nacuny wo 320pnye /' YV wanxy pykamu. / Omo s ix i npunic, /
A 6 nac na my nopy / Poskeoxmanacs ceuns, / Keoxue koo 06opy.
/ «lTivimu, cuny!» — A 1 nivimas. / [locaous na siys... / To mu ma-
au 3 mux seys / Llicme 6onis 6i0 3atiys,; / [Jo ax omo Ham diceH-
yis / Iputiwnocs 30upamu, / To bespykas iona / Cama nputiuiia
acamu. / I nHaoscana s éona nam / Ta kin nacxknaoana. / I cmebna
8oice He Oyn0, / A ma iwe ancana.

XapakTepHUMHU MOJEIAMU akTyaiizanii adcypay e: (1) 3ame-
pEYCHHSI Yacy Ta MOXIUBUX JAifl 100 HBOTO, & TAKOX yMOB
peanizanii nux nii, Hanp.: Hapooueca a na ceim, / x ionoeco
panns / Mos nenvka 3abazana / Illlnaxie na cnioanns. / A a xno-
neyv-monooeusv, / IHooxcanyeae mamu, / Cepeo nicy eionumae /
ynno 3i mnakamu...; Omo yace a niopic, / Jlim decamok oyno:
/ Jli0 xo0ue we 6e3 wumanie, / bamovka we ne oyno; A omo sdxice
0i0 niopic / Ta 11 i 0dyouecsa; / Ilicna nvozo uepes pix / I 6amvko
poougca,; (2) amorizm nifl 1 cTaHIB, HEMOXJIHUBICTh HAasSBHOCTI
BIIMOBIAHMX OO0’€KTIB YW CyO’€KTiB, IHTEHCHUBHOCTI Iii, Hamp.:
Kiuw cobi opuxae, / A cokupa mosn éce / 3a0 iiomy pyobae. / Haza-
oaecs 3a cim muaw, / Hazao nooueuscs, / A y KoHA, K HA cmix, /
Juw nepeo nuwmueca. / Jasai mooi itomy 3a0 / 3 eéepou nio-
npasnamu...; A kinb xooums no mpagi, / I neped nacemwvcsa, /
A 3a0 pocme ma i pocme, / Axc 0o Heba nnemocs..., Po3xeok-
manaca ceunsn, / Keoxue xono oeopy, (3) amoriam 03HaK, MicIis
niepe0yBaHHA, HAMp.: B dynio pyky — ue ide, / ['onosu ne enxaro, /
Croou-myou no oynni — Ta u cam yaizarw. / Xooxycy zonuit no
oynii...; To 6e3pykas iona / Cama npuitwina sxcamu. / I nasxcana
agic eona mam / Ta kin Hacknaoana...; (4) HeBiporigHa OIliHKa
4OTOCh, Hamp. yacy: To enusy naomouy. / I cnyckaroco cobi enus. /
Mano 11 ocmaemocs, / e 6 ypsamu xinvka pas, / A momys ue
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peemvcs. / I eucie a kinvka aim...; (5) CXOXKICTh 13 YUMOCH, IO
HeBiporinHe, Hanp.: I eucoxaa, ak oynio, / Moa cepeduna....

CniBomoBka “Bip He Bip, a He Kaxu: «bpemrenn»”, sk 6adumo,
CTBOpEHA 3 BHPA3HUM BHUKOPHCTAHHIM TPOTECKHOTO CTHIIIO —
HaBMHCHOTO HEIPaBJOMOAIOHOr0 OMUCY, OCHOBAaHOrO Ha (aHTac-
THYHOMY TIepeOiTbIICHHI.

VY cniBomoBui «TopOuH OpaT» MOBHa I'pa IPYHTYETHCS Ha
aKTyalli3aiii Ta IpOTHCTAaBJICHHI JBOX 3MOJICJIbOBaHUX Mepudpas,
BigOyBa€eThCsS 3alepedeHHs] apTyMEHTIB, NMOCHIECHE CTBOPEHUMH
IHOUBIlyanbHO-aBTOPCBKUMH Tepudpazamu: Micays — Opamux
Conyis, a miuwox — mopoun Opam, MOPIBH. KOHTEKCT IX y)KHBaH-
1. Jokyuuno niowusamu / Ilodepmii cuma, / Iliwos yuean mo-
aomumu. / 3a mopbuny scuma. / Iliwoe maxu nedaneuxo, — /o
c6oeo cycioa... / Om moromums ma i moromums / 3panHs 00
obioa. / llepexunys, mooice, 3 kony, / Xmie 6u i nonoicmu, / Ta
eocnodap, sik nHa 3oumku / He oae i cicmu. / To naiimuma 3 HUM
nocmasums, / A mo cam monomums. / [lomsecae 6iOnuil yuean /
Aorc nim 3 Hbo2o komums. / I[lepexunys xonu 30 086i. / ba, edice
i cmeprae. / «Hu ne 200i 3 nac, nanomye?» — | Cipoma numae. /
1 2ocnooap cnouus 0obpe / Ta i 00 Hvoco kaxce. / «Illomoromum
ime mpoxu, / 3akum conye naxcey. / 306 moromumv OIOHUU
yuean, / Axc nim 3 Hbo2co komums, / Buznaoae nosa xamy, / ba,
eace it micaub cxooums. / Ickpueuscs cipomaxa, / Cnuny nHacu-
nac. / «Hu ne 200i 3 nac nanomue?» — [ «A60 wo?» — numaec. /
«Ta woce, — xaoce, — ne mo ceimumsp?.. / Ta s mo dpamux
conuie!» / Konu opamux — max i opamuk, /| Hivoeo wvunumu; /
Mycus 6ionui yueanioea / Bero niu monomumu. / Ha opyeuii oenw
mot i3 xamu, / A yueaun y xamy. / «A, 300posenvki, nanomue! /
Yu ne moocna 6 nnamy?» / «Mooicna, — kasice, — 4om He MOJCHA,
/ Ax me oamu naamu? / Xooim, — kasxce, — 0o 3acika, / bydem
nacunamu. / Ilpuiiwoe yuean oo 3acixa, / Topby niocmasnse. /
Hiwoe eapueyw, niwos opyeuil. / «4u 200i?» — numae. / «Hacu-
nauime iwe!» — xaoice. / Cunne mou i n’amuu. / Ba exce cunie
i 0es’amuil. / «Hu sic ne 2001, bpame?» / «Hi, ne 200i!». Hacunae
/ Lliny mipxy ocuma. / Koau ensane — asc mam mopoa / o miwka
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npuwuma. / Ickpusuecs nan eocnooap, / I'onogy cxunse. / «Qu ne
200i i3 6ac, kyme?» / «A6o wo?» — numae. / «A wocs, — Kaxice, —
eawa mopoa / Ta niowmuma wopuum...» / «Illiomuman?.. Hacu-
nauamel.. / Ta snc mo 6pamuxk mopoun!.

MogenoBaHHS TPH y CIIBOMOBLI «BOBKM» IPYHTYETbCS Ha He-
OJTHOPA30BOMY YTOYHEHHI KUJTBKOCTI, IO PETIPE3CHTOBAHA CITOYATKY
Haomo einepboniyno, NMOpiBH.: «Hoeo, amcudky, mu 36inie? / Lo 3
mobor cmanocv?» / — Ax 3a MHOW0 uepe3z cmas / Adxc cmo 606Ki6
enanocs! / «boe 3 moborw!. Cmo eoekis!. / Ta 6 ceno nouyno...» /
— Ta 60ono nax i ne cmo, / A n’amoecam oyno. / «Ta ii n’amoecam
oueo 6 nac... / Jle 6 ix cminoxu e3snoce?» — Hy, leanyio! Hexail
mak, / Ane decamo cnanocw. / «Ta i decamo He oyno! / 3namo, iden
ycvozo?» /— A ak ioen? Abu eosx!/Cmpawno i 00no20.../
«A moorce, mo i ne 606k?» / — A wo mo xoouno? / Taxe cuse ma
mane, / A X60CMUK SIK WUTLOY.

VY weOwmuii «3eneHuil mec» o0paHO HempaBaUBUN 00’€KT: 3a-
tiwos Himeyv paz Ha banw, / 3 nannoio cioae, / Mosuums, mosuumo,
oani cam / Mosy 3auunac: / «9u 3enenuii konu nec / Ilani ne
3oubana?y / «Ta ui, — kaoice, — abo wo?» — / Himys 3anumana. /
«Ta niuozo, — xaxce moit, — A nuw max numaecsa, / bo 3 zenenum,
nani, ncom / I s ne 30ubaeca'». 3HaueHHs JIEKCEMU 3e/eHull acoliia-
TUBHO TOB’SI3aHE i3 CMHUCIIOM ‘HEBiZIOMO’, 1[0 MOTUBOBAHE, OUEBU/I-
HO, aKTyaJTi3alli€r0 acoliallii, MoB’I3aHuX 31 CIPUHHIATTAM 3€1€H020
KOJIbOPY Y CBIJIOMOCTI HOCITB YKpailHChKOT MOBH, 30KpeMa aKTy-
QJII30BaHOTO U B 111ioMi 3enenozo nouwsmms e maio. IleBHa “Hesic-
HICTh” TEKCTYy MOJCIIOEThCSA depe3 BepOaizalifo JOTSHHUX HaB-
MHCHO OpraHi30BaHUX HEMOPO3yMiHb, IIO BHMAara€ BiJ YWTada
BIAMOBITHOTO “pO3MIIYTYBaHHS CMUCIHY.

C. Pynancbkuil BiATBOPIOBAB 1 IMOCTYJAaTH KOMYHIKaTHBHOT
JTIHTBICTHKH, 30KpeMa y CIiBOMOBII «CBiUKa» MOET PENpE3CHTYE
OJIMH 13 BaXJIMBUX 3aKOHIB KOMYHIKaIlii, [0 Ma€ Ha3By ‘‘zincymuii
menegon”, K crocid TOMUPEHHS HEeNpaBAUBOI iHGOpMAIii,
nopiBH.: Kynue ceiuxy pas kyneyw, / Ilooae opyeomy / Ta i eos6o-
pumb 3-3a naewei: «Cepeero cesmomyy. / A naw cobi e douye — /
Ilooae opyeomy / ma i cosopums 3-3a nieveil. / «AHOpeO C8AMO-
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my». / Hiwna ceéiuka no pykax, / A moil noensoae: / Omo cmapo-
cma enepeo / 3 neio nacmynae. / Jlo Anopes npocmo tide, / A moii
ne seunemocsa: / Iomixc ntoou naneped / Cobakoio pgemuvcs! /
«/la xaxomy, — 3axpuuas, — / Jleniw Oypancwo? / He enmomy,
easapsam! / I'asapsm, Cepeero!».

Y cmiBoMoBIlI «Mano HE pUTar» BIITBOPEHO PUTOPUUHHI
nputiom He GIOXUNeHHs He2amugHoi ingopmayii npo cebe, a ii
VMOUHEHHS 3 Memol Heumpanizayii Hecamuenoi iHGopmayil,
a, BIATIOBITHO, 1 HETATUBHOI OIlIHKH, IO TaKOXX XapaKTEePHO I
MOBJICHHSI CYYaCHUX YKPaiHCBKUX MOJITHKIB. [[MIChMEHHHK 3HOBY
MaiCTepHO MOJCNIIOE ‘“KUBMI” miajgor, mopiBH.: [lumaemwvcs
apxupeul / bamiowky cmapoeo: / «4ye s, — kasxce, — wo mu n’cwt /
bazamo xminvnozoy / «He sipme, — kaocce moi, — Xiba minvko
600y, / A xminbnoco — ceioox boe — / He xywaro 3podyy». / «He
Kywaewy — xasce mou. — / 3pody He excusacut? / «Ax e o,
— kaocce, — mu 6uno / 3 yawi eunueacw?» / «He numaume! — xa-
orce nin. — Humu — eunueaio, / Ane cam s — ceioox boe / — Mano ne
pueaio!y. Y mifi CIiBOMOBIII BHKOPHCTAHO IICHXOJOTIYHHH TIPH-
oM apeymenm 00 8ipu, PO SKUH BKE WIIIOCS, a TYMOPUCTUYHUN
e(heKT BUHHUKAE 1€ i BiJl TOTO, M0 y CBIIKU Oepe co01 CBSIICHHUK
camoro ['ocmona, mopymnryrodn 3amoBinp He 3Beprarucs a0 bora
B cyi. 3HOBY MOJIEIOETHCS abcyp/IHa cUTyalis i HempaBna.

[MoniOHy KOMYyHIKAaTHBHY TaKTHKY 300pa)KeHO W y CITiIBOMOBII
«lluran Ha cmoBigi», ¢ KOMYHIKaHT PENpe3eHTyE HAMiBIpPaBIy,
MaHIMyJII0€ CJI0BaMH, OKPECIIOIOYH PealibHy CHUTYaIlilo, ajle HelTpa-
JI3yI0YH HETAaTHB y PO3MOBIJIi PO CBOI 3MOISHHS, XapaKTepU3yIOUH
BJIACHI BYMHKH TakK, 10 BOHHU CIIOYATKY MOXKYTh HABITh MO3UTUBHO
OIIHIOBATHCSA, TIOPIiBH.: Pa3 3adymas yueawuyk epixa cnosioamu, /
1oe npocmo 0o nona. / Hpuxooums 0o xamu. / Oznsadae — i nona, /
Hi cnyeu Boe mae, / A 6 2opoci, y neui / Cano 3axunae. / LHuzan cano
i3 2opwka, / ’Kueo i3 nexapni, / Yepe3 ueunmap nozaozyso / Ta i
00 nanamapni. / B nanamapni, ax na 2pix, — / lllanka na xinouxy; /
Bin i wanky nomsaenys, / Cxoseae y kymouky / Ta i 200i 6xce 00
nona / I pixu cnogioamu. / Omo nin tiomy oae / Xpecma yinyeamu. /
Toyinysas yueanuyk; / Ilin tioco numae, / A motl tiomy 8ci epixu /
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1 onosioac: / «Ta Wi cboz00mi, — Kaxce, — a / Hazpiwiue nompoxy: /
Pankom euznae sa ceunito / 3 uyryncozo 20poxy./ A 'y uepkei wianky
3uae!.. / I'osopumv necmino. A nin iiomy: «To ne epix!» / To 006-
pee dino!» / Jlobpe, 0obpe, nexaii max, / Ilo «byou zocnoouey. / Ilin
00 wanku, — ane oa! / I micye xonoone... / Ilin — nonomy, 10 rop-
mKa — / A cana ne cmano. / I npomosue cmapuit nin: / «Odxnce e
npusnaseaecsa! / A a cmapuii ma oypnuii, / I ne dozadaecs!.

VY cniBomoBkax C. PymaHChKOr0 MPOCTEIKYEMO CHCTEMY OpHa-
MEHTAJIbHUX 3ac00iB MOJENIOBaHHS HEHMOBipHOro, BepOamizamii
HEeINpaBJH, 10 BiI0YBAaeThCA B MEXKAX CIIOCOOIB CTBOPEHHS KOMi-
YHOT'0 ¥ TparidHoro. AKTYaji3yIOThCs BIIIMOBITHI ICHXOJIOTIYHO-
CTWJIICTUYHI MPUAOMH BIUIUBY Ha YHMTa4a Ta 3acO0M OpHAMEHTAi-
ku. [IpocTexxyemo BepOanizamiro ABOX BHIIIB CMILTHOTO i TpariuHo-
ro: (1) cmimmHe 4w TpariyHe B clioBax i (2) cMilllHE YW TparidyHe
B MpeAMETaxX — CMIIIHI YM TparivHi icropii. I B mepmomy, i B apy-
romy BapiaHTax (a) BepOami3yeThCs KaTeropis HEHMOBIpHOTO,
(0) mpocTexyeMo peanizallilo CTUII0 HABMUCHOTO HEMPaBIONOi0-
HOTO OMHUCY, (B) 3aIPyHTOBAHOTO Ha (PaHTACTHYHOMY TepeOibIICHH]
cutyarii, mo (T) TOBOIUTHCH A0 adCypmy, SICKpaBUM BHPAKCHHSIM
SIKOTO € () CHCTEMa aJIoTi3MiB, peai3oBaHa Yepe3 HU3KY Nputiomis.

Ile nacammnepen;

1) 3anepeueHHs, MO 00pa3HO MiJCHIIeHe (aHTa3i€ro, SKa 3pocTae
JI0 HEMPaBJOIIOTiOHOCTI;

2) rinepboumizarisi, y sKiii mepeOiIbIIeHHs] HACTIIBKU TIOCHIICHE,
10 BUXOJUTH 33 MEXi MOXKIIHBOTO;

3) ’KapTiBIMBO-TpaiIMBE HArHITaHHS HEBIPOTIAHUX abo anoriv-
HUX 32 3MICTOM CJIOBOCIIONIyYeHb YH (pa3, OKCIOMOPOHY, KaiaMOypy
Ha OCHOBI aKTyalri3allii Ta ‘“3ilToOBXyBaHHS Pi3HUX 3HA4eHb Oararo-
3HAYHHX CJIiB, OMOHIMIB UM TIAPOHIMIB, TPOTUCTABIICHB;

4) mpuITyIIeHHs! HABMHUCHUX HETOYHOCTEH;

5) HaBeieHHS a0CYpIHUX YTOYHEHb;

6) 3amepeyeHHs apryMEHTY, IOCHJICHE CMIITHUM OPIBHSIHHSIM;

7) HaTsK;

8) mapamokcanbHi CyHKEHHS;

9) BIOXUJICHHS BiJl JYMKH, sIKa IOMHO BUCJIOBJICHA;
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10) mo3uTHBHA OIliHKA ITiJ] BUTJISAIOM HEraTUBHOI;

11) 0e33MICTOBHHI TiepepaxyHOK JeTajieid, [0 JOBOIUTHCS
1o abcypmy.

3a3HaueHe Ja€ MpaBO CTBEP/DKYBATH, IO B MEXaX JIHTBICTUKH
OpexHi, Teopii MeHTioNoOrii (QOpPMYy€ETbCS CaAaMOCTIHHHMN PO3Iia —
OpHaMeHTaJbHa (CTHJIICTUYHA) MEHTIOJNOTISI, 3aBIaHHS SIKOi — y3a-
TaJbHATH 3HAHHS MPO CIIOCOOW BUKOPUCTAHHS MCUXOJOTIYHUX TPH-
HOMIB Ta XyJIO0HIX (00pa3HuX) 3aco0iB ajisi BepOamizallii kaTeropii
HEWMOBIPHOCTI, HETIpaBIH, HAITIBIIPABAM, OPEXHi.
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VERBALIZATION OF THE CATEGORY OF UNBELIEVABLE:
FORMATION OF ORNAMENTAL MENTHIOLOGY
(BY S. RUDANSKYI COLLOQUIALISMS)

A new direction of the linguistics of lies, or mentiology, which has
the ability to develop actively, is forming in modern linguistics. In this
article we prove the expediency of distinguishing ornamental (stylistic)
mentiology as a self-contained section of this area, the task of which is
to generalize knowledge about ways to actualize psychological and
stylistic techniques and ornamental (artistic, figurative) means to
verbalize the category of improbability, untruth, half-truth and lie,
which is demonstrated in the practice of application of this system of
means in the discursive space of a purely Ukrainian folk-literary genre
of colloquialisms by S. Rudansky. Psychological and stylistic methods
of influencing the reader and means of ornamentalism are actualized,
we trace the realization of the style of intentional improbable descrip-
tion, based on a fantastic exaggeration of the situation, that leads
to absurdity, a vivid expression of which is the system of alogisms,
realized through a number of techniques (negation, which is figura-
tively amplified by fantasy, which grows to improbability; hyperboliza-
tion; humorous and playful injecting of unbelievable or illogical
phrases, oxymoron, puns on the basis of actualization and collision
of different meanings of polysemous words, homonyms or paronyms,
oppositions; assumptions of intentional inaccuracies, giving absurd
clarifications; denial of the argument, reinforced by a ridiculous
comparison; hint; paradoxical judgments; deviation from the opin-
ion that has just been expressed, a positive assessment under
the guise of negative;, meaningless recalculation of details, which is
absurd, etc.). These means verbalize the category of the unbelievable,
truth, half-truth, untruth, lie.

Key words: linguistics of lies, ornamental mentiology, psycho-
logical technique, stylistic devices, category of improbability, dis-
course of S. Rudansky, colloquialism, style of intentional implausible
description.
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MEHTAJIBHI MOJIEJII ABTOPA B
HOBUHHOMY IHTEPHET-IUCKYPCI:
®EWKHU IMTPO KOPOHABIPYC

Jlocniooceno menmanvhi MoOeni 8 HOBUHHOMY [THMePHem-OUCKYPCI, SKi
aemop BUKOPUCMOBYE OJisi CMBOPEHHSL (PelikogUX HOBUH NPO KOPOHABIPYC.
Taxi menmanbHi MoOeni € OCHOB0I0 KOSHIMUBHO-CEMAHMUYHO20 CKAAOHUKA
CMBOPeHHs. Ma PO3YMIHHA OUCKYPCY. 3anponoHO8AHO MUNOLO2IO A8MOopie
maxoeo ouckypcy. Buoxkpemneno econoeui inmenyii asmopa ma 2nobanvhi
memu OUCKYPCY Petikogux HOBUH PO KOPOHAsIpyc. Busieneno munu ceman-
MUYHUX MIHCNPONOZUYITIHUX BIOHOWEHD, AKI 3a0e3neuyioms J10KAIbHY Ko2e-
PeHYio QUCKypcy i Ha AKUX 6a3yI0muCsi MEHMANbHI CXeMU A8mopa, a came
3icmaenenHs (NOPIGHAHHA MA NPOMUCABNEHHA) | NPUYUHHO-HACTIOKO8A
cy0 ’eKmMuBHa KOHMeKCmy ani3ayis.

Knrouosi cnosa: ouckypc-aunaniz, meHmanvui mooeni, (elikogi HOGUHIL,
Oesinghopmayis, MeOiliHul OUCKYPC, KOPOHABIPYC.

IMocranoBka npo6aemu. Jlesindopmalis cTajsa YaCTHHOIO
HAILIOTO XHUTTA. B ernoxy mocTrnpaBau He 3aBXKAM JIETKO BiJIpi3HU-
TH 00’ €KTHBHY iH(popMaliro Bij anpmuBoi. MaHinymnsmii Ta po3-
MOBCIOJDKCHHS (EHKIB € peayisMi CYy4acHOTO JKUTTS. AKTHUBHO
MOIIMPIOIOTh HEMpaBIuBY iHpopmanito «okoBT» 3MI ta caiiTu-
CMITHHKH. Y IIIOJIell 4acoM He BUCTada€ KPUTHYHOTO MHCICHHS,
mo6 posibparucs, ne npasna, a ae Hi. Cepea NPUYKH MOLIMPEHHS
(dheiikiB Ta gesindopmarii MokHa Ha3BaTH TOHUTBY 33 CKCKIIO3HU-
BHICTIO, HeHaAilHi mxepena iHopmarlii, 3aaHraKOBaHICTh €KcCIIe-
pTiB, MatepianbHUi npuOyTOK, Tomo. CBOOOMA CllOBa i BUTHHUIA
IHTEepHET, 3 OJTHOTO OOKY, TOJIOBHI pedi JJis AeMOKpaTii, 3 1HIIOTO
OOKY, CIPHSIIOTH NOIIUPEHHIO (eIKOBUX HOBHH, Je3iH(opMariii Ta

43



MaHInynamii. BinpHe cIOBO BUMarae Bif J0Jell BMIHHS KPUTHY-
HO MHCIIUTH 1 IEPEBipsITH iHPOPMAILIiIO.

IarepHeT 1 HOBiI Memia (comianbHi Mepexi, YouTube Ta Mecen-
JUKEPH) CTAlOTh OCHOBHHUM JDKEPEJNOM [IJIsi OTPUMaHHS HOBHH,
ocobimBo cepen moioai. [Ipore 3a wac manaeMii moBipa 10 HOBUH
y colMepexax 3Ha4YHO 3MEHIIWJIAch, MPO MO CBIAYHUTH JOCII-
mxeHHs: Reuters Institute [14]. Jle3indopmaris Ta ¢peliku cTOCOB-
HO KOpOHaBipycy HaOyiu IutaneTapHoro macirtady. Hapasi ci-
TOBa CHIJBHOTA HAMaraerbCcsi MOOOPOTH HE TUIBKH MaHACMIil0
KOpPOHaBipycCy, ajie 1ie i ABHILE, Ke OTPUMallo Ha3By «iHdouep-
Mii». Mu crioctepiraeMo siBuine QpeifkoBoi MeaiapearbHOCTI.

AHami3 octaHHiX Aocaimxkenb i myOaikamii. Xoua ¢enkoBi
HOBHHH — II¢ ()€HOMEH IeTh He HOBWIH, IHTEpEC JO MOCTiIKeHHS
TaKUX HOBMH MOMITHO BHPIC 3a OCTaHHI POKH BHACIHIIOK CTPIMKO-
ro MONIMPEHHS IHTEPHET-HOBMH Ta COILIaJIbHUX Meaia. 3aBasKu
HOBMM Mejia BiJOyBa€ThCs Tpoliec Memiarlii cycmiabersa [15, c. 1].
k. F'on BmydHO 3ayBakye, IO ChOTOJHI IHTEpHET nae moasiM
MOJKJIUBICTh BiJIbHO OOTOBOpPIOBATH BCi MOAIl, CcaMoOBHpa-
JKatucs i camoBusHadarucs [1, ¢. 267]. Takum umHOM, [HTEpHET
3MIHUB CTPYKTYpYy MeJiliHOiI KOMyHiKalii i MOBJIEHHEBO-MHUCIIE-
HEBY [isnbpHICTH Horo ydacHukiB. Tak, Il. 3epHenpkuii HazuBae
TaKy, 30BCiM HOBY MOBJIEHHEBO-MHCIICHEBY JisTbHICTh YYACHUKIB
IHTEepHET-AUCKYPCY «TIO0ATBPHUM TaHIUCKYpcOM» abo «IaH-
nuckypcoMm IatepHety» [17]. OCOONHMBICTIO TAKOTO THUCKYPCY SK
BIIKPUTOI CHCTEMH € HOro TMOCTIHHHIA PO3BUTOK 3aJIEKHO Bil
IHTEHI[iI} HOro y4acHHUKiB, KOMYHIKaHTIB.

SAx caymHo 3ayBaxuB C. KBiT, konu 3rogom ¢eiikosa indop-
MaIlis CIPOCTOBY€ETHCS Pi3HUMHU (aKTUYEKIHTOBHMH OpTaHi3ailisi-
MH, TaKa iHpOpMaIIis MPOIOBXKY€E BINIMBATH Ha CYCITIILCTBO, SKE
MEePEeBAXKHO i€ 32 €MOI[ISIMH, a HE 3a JIOTIKOI», I TAKMM YHHOM
3aJMIIA€ThCS BU3HAUaNbHOWO [4, c.262]. OTxe, BOXIUBUMHU €
JTIHTBiCTHYHI AOCHigKeHHA (QeHKoBUX HOBHH. DeHKOBiI HO-
BUHH, 30KpeMa, JOCIIIKyBalu siKk ceMioTHuHuil heHomeH. byo
3aMpPOIMOHOBAHO 3aCTOCOBYBATH CEMIOTHYHI CTpATerii 1 TAKTHKH
JUIS TOTO, 1100 MPOTHAIATH, PO3Mi3HABATH M MPOTUCTOATH (eii-
KOBUM HOoBHHaMm [11].
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JlocmipKeHHSIM  TUCKYPCY 3 TO3WIH KOTHITHBHO-KOMYHIiKa-
THBHOI MapajJWrMy 3HaHHA 3aiiManoch 0arato CydacHHX yKpaiH-
CBKHUX Ta 3apyOiKHUX HAyKOBIIiB, a came: A. benora, ®@. banesny,
P.-A. borpann, T. Ban [eiik, B. [peccnep, II. 3epuenskuii, B. Ka-
pacuk, M. Koynrxapa, I'. Iowemnmor, O.CenisanoBa, M. A. K. Xan-
miged Ta iH. CTPYKTypHW pempe3eHTalliii 3HaHb SK iepapXidHa
cucTeMa MICTITh iH(OpMAIio COIIalBbHOTO 1 KYJIBTYpPHOTO
xapakrepy. Taki pemnpeseHTanii I10cBiAy Ha3uBamTh (peimMaMu
(M. Minceknii, T. Ban [eiik, Y. Kiaua) abo cmenapii (P. llenk,
P. AGenconx, A. BexOuibka).

BupiieHHss HeBMpilleHMX paHille YAaCTHUH 3arajJbHOi Mpo-
0Jemu. llikaBuM BHUIAETbCSA AOCHIAUTH (GeHoMeH (eHKiB IMmpo
KOPOHaBIpyC, aJyke Yepe3 NaHAEeMilo i HOBUHH € OJHAKOBO aKTy-
aJbHUMHU Y BChOMY CBITi. KpiM TOro, HEOCTaTHHO JOCIIHKECHUM
3IMIIAETBCS 0co0a aBTOpa OHJAWH-HOBHH, SKOMY HAaJIeKUTh
MPOBiAHA POJIb B HOBUHHOMY JUCKYPCHOMY MPOCTOPI.

MeTta 1iei poboTu monArae y BUSBICHHI Ta omuci (MeH-
TaJbHUX CTPYKTYPHUX XapaKTEPUCTHUK) MEHTAJIBHUX MOJENEH B
HOBUHHOMY 1HTEPHET-IHCKYpCi, SKi aBTOP BHUKOPUCTOBYE IS
cTBOpeHHS (peiikoBUX HOBHWH Mpo KopoHasipyc. llocraBmena
MeTa mnepeadadae BHUPIMIEHHS TaKUX 3aBJaHb: ONHUCATH MEH-
TaJdbHI MoJeni aBTopa (ampecaHta abo HapaTopa) QeiikoBHX
HOBHH, SIKi € OCHOBOIO JUIsl BABHAUCHHSI JIOKaJbHOTO Ta ri100alb-
HOTO CMHCJIY JIHCKYypCy W OOYMOBJEHI WiNAMH KOMYHIKaIlii;
OKPECIUTH MOXJIMBI THUIIM aBTOpa AOCIHIIXYBaHOTO JUCKYDCY;
OOCHIANTH TI00adbHI TEMH IHCKypcy (PeHKOBUX HOBHH MPO
KOPOHABipyC; BHU3HAYNUTH THUIIH CEMAaHTHYHUX MIXKIPOIO3UIIN-
HUX BiJZHOWIEHb, SKI 3a0€3MeuyloTh JOKaJbHY KOTEpEeHIiIo
JIUCKypCy 1 Ha sikuX 0a3yl0ThCs MEHTalbHI CXEMH aBTOpa.

Marepianom AOCTiIKEHHS CTajld aHIJOMOBHI TEKCTH HOBHH
3a cigeHp-uneHb 2021 p., mibpani 3 iHQopmariifHUX cailTiB Ta
akayHTiB Ha Facebook.com ta Tweeter.com. [lo yBaru B34TO
TiJIKM TaKi TEKCTH, XMOHICTh AKUX OyJia JOBEACHA OpTaHi3alisiMu
3 mepeBipku ¢akTiB, Takux sk Media Sapiens (ms.detector.media),
VoxCheck, Full Fact, Health Feedback ta FactCheck.org.
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Bukiaaa ocHOBHOro marepiaay gociaigxkeHHs. MoBa € Kor-
HITUBHUM MEXaHi3MOM, MaTepialbHUM HOCIEM KOTHITHBHUX
MPOIECIB JIIOJUHM, & CUCTeMa 3HAKIB BUKOHYE BAXKIHUBY POJIb Y
pemnpeseHrarnii abo koayBaHHI iHQopMalii IK TOJOBHHH iHCTPY-
MEHT MOBH. BifTak BaXJITMBUM BHUIAETHCA «TOCHIKESHHS CTPYK-
Typ pelnpe3eHTallii 3HaHb 1 cmoco0iB KOHIENTYalbHOI OpraHi3a-
il 3HaHb y MpoIecax MOPOIKEHHS Ta CHPUUHITTS MOBJICHHS»
[8, c.390]. CnoxxuBaui OHJIATH-HOBHH HE OOMEXYIOThCS JIMIIE
3HAHHSIM MOBHU JJIsl ICKOJAYBaHHS TEKCTY, alie i BAKOPUCTOBYIOTh
COIiaIbHUN KOHTEKCT ab0 MEHTaJIbHI OCHOBH PO3YMIHHS MOBH.
Juckypc BH3HAa4aeMoO SK KOMYHIKaTUBHY CHUTYyalilo, CKJIATHU-
KaMH SKOI € CBIZIOMICTh KOMYHIKaHTIB 1 TEKCT SK pPe3yJbTaT
chninkyBaHHs [3, c. 18]. O1xe, AUCKypC-aHami3 K MIKIUCIHUILITI-
HapHUH TiIXiJ MOEIHYE AOCHIIKEHHS CTPYKTYpP TEKCTY 3 collia-
JIBHUM 1 KOTHITHBHUM KOHTEKCTOM.

Juckypc OHNAWH-HOBHH € NWHAMIYHUM 1 TPHBAJUM MpoIe-
COM, WHIO CKJIAJAETBCA 3 TIOCIIJOBHOCTI KOMYHIKaTUBHO-MEH-
TalbHUX Jifl. BoHWM MalwTh BIANOBIJHY METY MOBJIECHHEBOTO
BILUIMBY Ha azapecarta. Ha nymky T. Ban [eiika, conianbHa peaib-
HICTB — Ile POAYKT AisIbHOCTI wieHiB coniymy [10]. HoBurau He
JIMIIE BiAA3EpKaIOITh PEajbHICTh, ajie CTBOPIOIOTH KapTHHY
CBiTy, sika JyXxe OJM3bKa 10 TOTO, IO BXKE BIJIOMO HJICHAM
cycninbsctBa [15, c. 15]. [Hmmmu cioBamu, BigOyBaeThCs mpouec
KOTHITUBHOTO CHOTBOPEHHs peaibHOCTi. HempaBna, mpencras-
JeHa SK 00’ €KTHBHI 3HAHHA y (PEHKOBHX HOBHUHAX, IMOPOJIKYE
«HOBI1 3HaHHSY ayJAUTOPII.

JlocmipKy0un KOTHITUBHUEN acleKT OHJAWH-HOBUH, MU MaEMO
CIIpaBy 3 MEHTAJIBHHUMHU pPENpe3eHTalis MU 1 MpollecaMu aBTopa
IUCKYPCY 1 JOCHIIKYEMO HE JIMIIE CTPYKTYpPY TEKCTY, alie i MeH-
TalbHY CTPYKTYpPY. JIOKanbHUMA 1 TIIO0ATBHUN CMHUCIT TEKCTY 0asy-
€ThCS Ha MCHTAJIIBHUX MOJIENAX, SKi JieXKaTh B HOro OCHOBI. MeH-
TaJbHI MOJENi penpe3eHTYIOTh MOAil Ta cuTyauii B emi3oAuyHiN
mam’siTi, B sAKil 3a¢iKCOBAHO HAIl OCOOMCTHUU TOCBIN, 1 CTaHOB-
JATH OCHOBY JUISI IPOAYKYBaHHS ¥ po3yMiHHS auckypcey [12; 13].
Taki MeHTanbHI MOJENI PENpe3eHTYIOTh CHUTyallli Ta Moxii y
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cy0’eKTUBHIN QOpMi Ta MAIOTh YITKY CXeMaTHYHY CTPYKTYpY, IIO
CIIpUSi€ MIBUIKOMY PO3yMiHHIO TEKCTY.

KoruitTuBHa cTpyKTypa pempes3eHTalii 3HaHb 1 A0CBigy 30epi-
TaeThesl B MaM’ATi Ta Y pasi moTpeOu CTBOPIOETHCS aBTOPOM st
MPOAYKYBaHHS TEKCTy 1 3a0e3medeHHs pO3yMiHHS iHQopMarii.
MeHTanbpHa MOJIENb € AUHAMIYHUM (yHKIIOHAIEHAM yTBOPEHHSIM
1 CKITalaeThCsa 3 ie€papxXigyHO oOpraHi3oBaHUX O0J0KiB. DyHKITIEO
MEHTaJIbHOI MOJIEJIi € KOHCTPYIOBAaHHS CMHUCIY 4epe3 1HTerpaito
3MICTOBOTO aCIEKTy TEKCTY i (JOHOBHX 3HaHBb ajpecara, SKi pe-
MPE3eHTYIOTHCA B MEHTAIbHIH Moei [6].

MeHnTanpHi Mozeni — me cy0’€KTHBHA pempe3eHTalliss Momii.
ABTOp MOXe OyTH y4aCHHKOM IIMX MO a00 MOKe Mi3HATHCSA
npo i moAii BiJx IHIIUX JIOJel. MeHTalbHI MOJeNli MalTh CXe-
MaTU4YHY CTPYKTYpY, fKa CIpusie MWBHUAKIH 0Opobui iHpopmamii
Ta BIAMOBiZHOMY BILIMBY Ha anpecara. T. Bau Jleiik Bim3Hauae,
0 BECh HAII JIOCBiA 30epiraerbCs SK cyO0 €KTHBHI MEHTAlbHI
MOJIelli, IKi KOHTPOJIKTh TEMY ITUCKYPCY, JOKaJIbHY KOTEpEeH-
Lif0, 3MICT icTOpidl Ta iHIII IUCKypcuBHiI cTpykTypu [10, c. 12].
ABTOp CTBOPIOE HOBMHHE MOBIJOMJIEHHS, CIIUPAIOYUCh HA CBOE
BJIacHE, cy0’€KTHBHE PO3YMIHHA AHCKYpPCY, BHUKOPHCTOBYIOUHU
CBOIO MCHTAJIBHY MOJIETb.

MeHTanbHi MOJEN, IKi MICTSTHCS Y CB1IOMOCTI KOMYHIKaHTIB,
3ajexaTh Bij e komyHikanii. Y 3Biti Pamum €Bpomu momo
iHpopMariifHoTo 0e3aansi BUOKPEMIIOIOTh TPU THIW OHJIANH-
ne3indopmarii: 1) xubua iadopwmarmis (anri. mis-information);
2) nesindopmarnis (anrn. dis-information); 3) mkimmusa iHpopma-
uig (anra. mal-information) [16, c. 20-21]. OTxe, BUKOPUCTOBY-
IOYH 1[I0 TUIOJIOTiI0 OHIalH-Ne3iH(opMalii, OmMUIeMo Tpu TUIU
MEHTAJIBLHHUX MOJEJIe aBTopa (eHKOBUX HOBHUH.

Ilepmmuii Tum — e xubua iHdopMmartis (anra. mis-information)
abo HempapauBa iHdopMaillis, ane il He OyJIO CTBOPEHO 3 METOIO
3aBgatu wkoau. [Ipukmamom takux ¢eldkiB MOXKYTb OyTH He-
HaBMHCHI TTOMUJIKH: TaKi, IK HEMPABWIbHI MiNMHUCH 10 OTO, HE-
KOPEKTHi JaTH, CTaTUCTHKA, MepeKjIagyd Yu CaTHpa, IO CIPHUH-
Ma€eThCS CEPUO3HO.
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Hpyruit tun — e nesindopmanis (anra. dis-information), abo
HeNpaBauBa iHPOpMAIIis, IKy CTBOPEHO IIJIECTIPSIMOBAaHO 3 METOIO
3aBJAaTH IIKOIW 0C00i, COIiambHIA Tpymi, opraizamii un KpaiHi.
[Ipuknamom Takux QeiikiB MOXYTh OyTH c(habpuKOBaHUN YU HaB-
MHCHO 3MiHEHHH ayaio abo Bi3yaJbHHI KOHTEHT, CIENliaJIbHO
CTBOpEHI KOHCIIpaliiiHi Teopii Un YyTKH.

Tperiit Tun — ue mwkianuBa iHpopmanist (aHra. mal-information),
abo iHpopmanis, sika 6a3yeTbecs Ha (paKTax, OJHAK BUKOPUCTOBY-
€TBCS 3 METOI0 3aBJAaTH HIKOAM 0c00i, opradizamii 4m KpaiHi.
[Mpuxitagom Takux (GelkiB MOXxe OyTH HABMHUCHE OTPUITIOTHCHHS
nepcoHanbHOT iH(MOpMamii y 0COOMCTHX YH KOPIOPATHBHUX
iHTepecax, a He B CYCIUIBHUX iHTEpecax, HaBMHCHA 3MiHa KOH-
TEKCTY, 1aTH Ta 4Yacy.

Cepen rTonoBHMX (QYHKIIH HOBWUH BHUAUIAEMO iHQOpPMATHBHY,
sKka nependavae iHGOpMyBaHHS MPO CYCHIIBHO Ba)KIMBI MOJIi,
1 po3BaXkalbHy, SIKa MOJATAa€ Yy CTBOPEHHI YMOB IUIsl BiMIOYMHKY,
3HWKEHHS collianbHOTO HampykeHHs. L[i nBi ¢yHKIII BapiooroTh
3aJIeXKHO BiA TUIy Menia. SIKIIO i SAKICHUX ra3eT XapaKTepHUM
€ IepeBaKaHHA iHPOpMaTHBHOI GyHKIII1, TO It TabIOIIB — pO3-
paxxanbHOi. Illo0 OHJIaHH-HOBUH, MOXXE€MO CTBEPXKYBaTH, IO
OCHOBHOIO (yHKIiEIO € iHDOpMaTHBHO-po3BakaibHa. [HPOpMY-
BaHHSA TYT € HE OOOB’SI3KOBO OO0’ €KTHBHUM. |HIIMMHU ClIOBaMu,
BU3HA4Ya€EMO (YHKIIIIO OHJIAWH-HOBHH SIK Cy0’€KTHBHO iH(opMa-
TUBHO-pO3BakajbHa. CTPYKTypa HOBHH MOXe OyTH BU3HaycHa B
TepMiHaxX aBTEHTHYHOTO OINHCY, IO B pO3BaXKalbHill (opmi BH-
CBITJIIO€ IPUYMHU NOJIN Ta OMHCy€e OOCTAaBUHHU.

HoBunu — 11e HapatuBHUN 200 ONMOBIAHUI XKaHp, 1 TOMY JUCKYP-
CHBHI 3HaHHS aBTOPa LBOTO >KAHPY KOHTPOJIOE ONOBIIHY CTPYK-
Typy HOBUH. [cTOpis, SIKy penpe3eHTye TeKCT HOBHMH, CKIala€eThCs
3 MOCTIAOBHOCTI MOMiH, Y AKWUX 3amisHI MMEeBHI repoi, abo mepco-
Haxxi. HoBuHHI icTOpii CTBOPIOIOTH «HOBY PEaTbHICTH» B PE3YJIb-
TaTi mpoueciB TpaHchopmalii peanbHUX MOMIH y MEeAiiHI TEeKCTH
[5, c. 75]. Taka «HOBa pEaNbHICTh» CTA€ MEIINHOI PEaNbHICTIO,
KOJIM BiI0YBa€ThCS MPOIIEC Meaialrii.

[IpuHaeKHICTH 10 OMOBITHOTO XaHPy 00YMOBIIOE TaKi QyHK-
uii HOBWH, SK (paKkTHYHICTH Ta pe3yiabTaTHUBHICTH [9, c. 15].
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QakTUYHICTH O3HAYa€, 110 HOBUHH IMOBIJOMIISIOTH MPO TEBHI
3MIHM BHXIJHOI CHTYyarii pealbHOTO CBiTy, TOOTO MEBHY IMOIIIO.
PesynpTatuBHICTE TIepeadadae, mo Taki 3MiHH BiAOyBarOTHCS 110
KIHIISI BUKJIAMY MMOJIi.

BaxnuBuMu I OMEICY MEHTAIBHUX MOJIENIel aBTOpa € TOHSATTSI
HapaTHBHOI TEpCIEeKTHBH Ta HapaTuBHOTrO (okycy. HapatuBHa
MepcreKkTuBa — e 3acidé peryitoBaHHA iHQoOpMalii aBTOPOM,
3aJICKHO BiJI TOTO, XTO € aBTOPOM 1 sIK Iieii aBTOp 0auuTh MOJIi.
OcHoBHI moxii abo morysiau, sSKi MPEACTaBlICHI B HOBUHAaX, BU-
3HauaeMo SK HapaTuBHUI ¢okyc (anri. focus of narration) [2].
3anexxHo Bix HapaTUBHOTO (OKYCY, BUAUIAEMO TMEBHI THITH MEH-
TaIbHUX MoAeNel aBTopa PeiKkoBUX HOBHH. JIJIs THUIOIOTII aBTO-
pa MOCIiKYBaHOTO AUCKYpCYy OyJI0 BHKOPHUCTaHO OCHOBHI KpH-
Tepii 1 Tunmm Hapatopa, 3ampomnoHoBaHi B. IlIMmimom [9, c. 78],
OCKIJIBKH I THUIIOJIOTiS y3arajlbHIOE THUITM HapaToOpiB, sKi OyII0
BHOKPEMJICHO MOBO3HABISAMH B Pi3HM yac. Y Tabnuii 1 HaBeme-
HO OCHOBHI KpUTepii Ta THIH aBTOpa PEHKOBUX IHTCPHET-HOBHH.

Taéauya 1. Tunm apTopa (pelikoBUX iIHTEPHET-HOBHH

Kpurepii Tunu MeHTAIBLHUX MO/IeJIell aBTopa
croci6 300pakeHHsT | eKCIUTIIATHHMA IMIUTILATHUI
IIETeTUYHICTD IIEreTHYHUN HEIEre TUYHHAN

(repoii moxiit po3no- | (CBLIOK MOIill po3moBigae
BiJJa€ CBOIO iCTOPII0) | icTOpito)
CTYTIIHb OOpaMIICHHS | TIEPBUHHUIA BTOPUHHHUI
CTYIIiHb BILTUBY CUJILHO BUSIBICHHUI c1a0KO BUSBIICHHI
OCOOMCTICHICTB 0co00BHIt 6e30c000BHIT
aHTPOTIOMOP(]HICTh | aHTPOIOMOPPHHUI
TOMOTEHHICTH CIIMHAN po3cisHuN
BHUCJIOBJICHHS OL[IHKA Cy0’ €KTUBHUIT
iH(OPMOBaHICTh BCE3HAIOUHHI
TIPOCTip BCIOJIMICYIINH
IHTPOCTICKIIis TO, SIKOTO TO, STKOTO
MOYHA 3HAUTH HE MOXKHA 3HANTH
npodeciifHICTh npodeciifHnit HenpodeciHHui
HaIIHHICTE HEHaIIHHUI
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HaBeneMo mpukiaau 3aMuciB y COMIANEHUX MepekKax:

(1) Fauci’s emails prove he knew that masks don’t work
against the spread of COVID-19, that hydroxychloroquine is
effective against COVID-19, and that the virus is likely
engineered, and he lied about these things to the public. Source:
Social media users. Facebook. Twitter. Instagram. 10 Jun 2021.

(2) COVID-19 vaccines cause menstrual problems in women,
vaccinated people are causing health problems in unvaccinated
people around them Source: Social media users. Facebook.
Twitter. Instagram. 30 Apr2021.

B o00ox mpuknagax akTop € 0e30c000BHII ab00 aHOHIMHWUIA,
SKOTO HE MOXKHA 3HaiTH. KopuctyBadi comianpbHUX Memia my0si-
KyBaJIM JOTHUCH, HE 3a3HA4Yal04YM CIPaBXHbLOTO aBTOpa. [Ipukian
(1) nemoncTpye HeTouHy (aHri. inaccurate) HOBHHY. [Ipwmkman
(2) nemoucTpye HemiaTBep xkeHY (aHria. unsupported) HOBUHY.
Mpuknan (3) nemoHcTpye HempaBauBy (aHri. false) HoOBuHY,
KOJIH aBTOp € ocoOoBUH i HempodeciitHui, ToOTO He € mpode-
CIHHUM XypPHaIICTOM.

(3) New England Journal of Medicine finds that women who
got v4x3d — within 30 days of becoming pregnant and up to
20 weeks pregnant — had a miscarriage rate of 82 %. lan Smith
@iansmithfitness 10:03 AM July 5, 2021 Tweeter.

HikaBumu BumparoTbes npukianu (4), (5), (6), (7) i (8). Bouu
BCi CTOCYIOTBhCA OJIHI€T icTOpii, aje KOXKHHUK MPHUKIIA] Ma€ 1HIIO-
ro astopa. [Ipuknan (4) 1eMOHCTpPYE HOBUHY, sIKa € HAMOJIOBUHY
npaaoro (anri. half true) i MOBiIOMIIEHOO 1MO3a KOHTEKCTOM.
ABTOpPOM HOBHHH € BIUIMBOBA OpraHi3amis — areHilis HOBUH
«Petitep». IliznHime mnoBimomieHHs Oyino BigpemaroBaHe, IO
JIeMOHCTpYE mpuknaf (5).

(4) WHO warns against mixing and matching COVID vaccines
Reuters July 14, 2021 4:28 AM EEST www.reuters.com, Reuters
World @ReutersWorld 8:40 PM Jul 12, 2021 Tweeter.

(5) WHO warns individuals against mixing and matching
COVID vaccines. July 14, 2021.
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Ipuknan (6) IEMOHCTPY€E HOBUHY, SKY MOBIIOMIISIE Y CBOEMY
TBiITTEpi MpoBigHA HaykoBuIS BO3 3 JOMOBHEHHSM JI0 HOBUH Y
npukianax (4) i (5).

(6) Individuals should not decide for themselves, public health
agencies can, based on available data. Data from mix and match
studies of different vaccines are awaited — immunogenicity
and safety both need to be evaluated Soumya Swaminathan
@doctorsoumya 9:44 PM Jul 12, 2021.

HoBuny mizxonunu iHII OHJaiH-Menia i moyanu ii mepemnosi-
JaTH, 10 O3HAYaE, 110 aBTOp € BTOpUHHUI. HaBenemo npuxmnanu:

(7) Dangerous trend: WHO warns against mixing and
matching Covid vaccines At an online briefing of the WHQO, its
chief scientist Soumya Swaminathan warned against mixing of
Covid-19 vaccines, saying there was very little information on the
mix-and-match of vaccines. India Today 16 Jul 2021 16:24
www.indiatoday.in.

(8) Covid warning: Mixing of vaccines a dangerous trend, says
WHO scientist The WHO chief scientist revealed that there is no
sufficient data on the practice of mixing Covid vaccines from
different manufacturers July 13, 2021 10:06 IST International
Business Times www.ibtimes.co.in.

VY KOXHOMY TPUKIAJi CHOCTEPIracMo BiAMOBITHY MEHTaJIbHY
MOJIeNb, cHeludikamilo CTaBICHHS aBTOpa 10 HOBHHH. 3aJIEKHO
BiJ MOTJsAy aBTOpa OHA MOis MOXe OyTH MpelcTaBleHa B Pi3-
HUX MEHTaIbHUX Mojensx. e Moxke OyTH, 30Kkpema, MO3UTHBHA
a00 HeraTMBHA MEHTAJIbHA MOJICITb.

Oeiikn CMOTBOPIOIOTH iH(QOpPMALI0 MPO CIpPaBXHI HAYKOBi
JOCSATHEHHSI 1 CIPHUSAIOTh MOUIUPEHHIO MEJUYHOTO IaxpaicTsa,
BIUIMBAIOTh HA TMOBEAIHKY JIOJEH: MIOJ0 BaKIWHAMii, HOCIHHSA
MAacoK, TOIO. MeHTaabHI MOJIeNi CKIaJal0Th CEMaHTHYHY MaKpo-
CTPYKTYPY TI00alIbHOI TEMH AMCKYPCY, K4 B KOTHITUBHOMY IUIaHI
0asyeTbcs Ha Makponpono3uuii. JociiIKeHHS MEHTaIbHUX MOJe-
el mepenbavyae 3acTOCYBaHHS CTPYKTYPHO-(QYHKIIOHAIBHOTO
MiIXOy JJIST BUBHAUCHHS XapaKTEPHUX PUC CTPYKTYPHU JUCKYPCY.
OTxe, 3BepHIMOCS JIO TaKOi KaTeropii, sk KOrepEeHTHICTb.
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KorepeHTHiCTh pealnizyeTbcs Ha PiBHI IIIOTO AUCKYPCY 1 TAKOX
Ha piBHI #oro CKIIanHUKIB. KOTepeHTHICTh OXOILTIOE CEMaHTHKO-
MparMaTU9HI acIeKTH CMHUCIOBOI 3B’ SI3HOCTI THCKYPCY, KA MOXKE
OyTHu riaobanpHOIO 1 JOKapHOIO [7, ¢. 195]. I'mobansHa KOTrepeH-
il TUCKYPCY MOSICHIOE BIJIHONICHHSI KOHKPETHOTO BHCJIOBIIOBAH-
HS JIO 3arajibHOi METH KOMYHIKaIlii.

I'moGanbHi Temu abo QpeliMu € CEeMAaHTUYHUMU MaKpOCTPYK-
TypaMl TIMOMHHUX MEHTAIbHUX Mojeied. BoHM CcTaHOBIATH
rno0albHUN CMHUCI AUCKYpPCY 1 y CBOIO Yepry KOHTPOJIOIOTH
MOCTIAOBHICTh JIOKaNIbHOTO CMHCIY NPONO3ULIH AUCKypcy. Sk
3ayBaxxye M. MakapoB, BOHa MEpPEBaXHO BUSBISAETHCS B MOBTO-
PEeHHI NEeBHHUX TOJNOBHUX TeM abo (akTiB, mI0 MOXYTh OyTH
BHpPaXEHI B MHUCKYpPCl KCILTIMUTHO UM IMILIIIUTHO [7, ¢. 196].
I'mobansHEIMH TeMaMu TOCHIKYBAaHOTO AHCKYpPCy € 30Kpema
TEOpist PO IITYyYHE TOXOJXKEHHs Bipycy (anri. “lab leak theory”,
moXo/pKeHHs1 Bipycy (anri. the origin of the virus), mpupona
Bipycy (anria. nature of the virus) (un Moke Bipyc 3aluIIaTHCS
Ha TOBEPXHsX), Hamipu ypsaoBuiB (aHra. whether people in
power have good or ill intent) (Hamip 3aKpUTH MiCTO Ha KapaH-
THH), BakKIMHaIis (aHria. vaccination), HOCiHHS MacoK (aHTII.
wearing masks), HenpaBuibHe NikyBaHHs (aHriu. false cures),
pearyBaHHS Ha HaI3BHYaliHI CHTYyallii (aHTJ. emergency responses),
peBakmuHarnis (aHra. reinfections). Hapkoso 1miei rimobamsHOT
TeMH (opMyeThCcsi TemMaTHuHa KorepeHmis. lleBHi Temu Haly-
BAaIOTh OINBIIOT MOMYJIAPHOCTI B PI3HUH YAaCOBHUU MPOMIXKOK.
VY nmocnipkyBaHUNA HaMH TEPioJ] HAWOINBII YaCTOTHUMH OyJd
(deliku Ha TeMHU MPOTHUAIT Bipycy Ta BaKLIMHAIIII.

JlokanpHa KOTEpEeHLis AMCKYpCY 3a0e3meuyeTbCs Ha PiBHI
BiIHOIIEHb MiX MPOMO3ULISIMH (pPEYEHHSIMHU-BUCIOBIIOBAHHIMM),
SKi BUHHMKAIOTh y IpoIeci po3ropraHHs nuckypcy. Omxe, ans
BH3HAUYEHHS JIOKAJIFHOI KOTepeHIIii OyeMo JTOCHTi[)KyBaTH CEMaHTH-
KO-POJIbOBI BiTHOIIEHHSI BCEPEIMHI MPOMO3HIIKA ad0 MOCIiIOBHICTh
TaKAX CEMaHTHKO-POIhOBHUX KoH(irypariit. ms mporo ckopucrae-
MOCH KJIaCH(IKAII€0 MKITPOIIO3UIIMHIX CEMAaHTHYHUX BiTHOIICHB,
aki 3anpononyBaB Il. 3epuenpkuii [3, c. 67-88]. byno BuaineHo
BICIM OCHOBHHX THIIIB CEMAaHTHYHHUX MIKIPOMO3UIIHHUX BiIHO-
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IIeHb: TOTOXXHOCTi, €KBiBAJICHTHOCTI, MOPiBHSHHS, KOHTPACTY,
«IIiJIe-9acTHHAY, IPOCTOPOBI, YaCOB1 a00 TEMITOPaIIbHI, IMITITiKAIIi1.

MeHTanpHI MOJIEITi JOCTIKYBAaHOTO HAMH JUCKYPCY TTepeBak-
HO 0a3ylOThCS HAa TaKMX THIAX CEMAHTHYHHUX MIKIPOTO3HIIIHHIX
BiAHOIIEHB: 3icTaBIeHHS (MOPIBHAHHS Ta MPOTHUCTABICHHS) 1 TIPH-
YUHHO-HACTIIKOBa Cy0’€KTHBHA KOHTEKCTyati3alis, sIKi MOXYTh
nepexpemryBatucs. Taki BiIHOLIEHHS MOXYTh OyTH BHpa)eHi
eKCILUTIIUTHO (0e3mocepelHb0) a00 IMILTIIUTHO (OMOCEPEeaKOBa-
HO), 32JIEKHO BiJ mparMaTuyHOi METH cIiyIKyBaHHs. Hanpuknan:

(9) Such ignorance amongst the media asking questions at Press
briefing. Seven day daily average of COVID cases is 26,000.
Seven-day average of patients admitted to hospital with COVID:
433 That’s 0.5 % 1It’s a tiny consideration now among vast
problems facing NHS @AllisonPearson Jul 12, 2021 Tweeter.

Mpuknan (9) nemonctpye omannuBy (anri. misleading) HOBU-
Hy. Mu croctepiraéMo BHKOPUCTaHHS MiXIPOMO3UIIHHUX Bif-
HOIIICHb 3ICTaBJICHHS, a caMe¢ MPOTUCTABJICHHS. Y JIOMHUCI aBTOP
3a3Hayae KiTbKICTh BHIMAJKIB 3aXBOPIOBAHHS Ha KOPOHaBipyc
1 KITBKICTh TOCHIiTali3alii 3a OCTaHHI CiM JHIB. IMIITiKaTyporo i
MPECYIO3ULI€I0 B IHOMY MPHUKIAAi € KUIBKICTh BUMAIKIB 3a MOTIe-
penHiii mepiox, sKa BizmoMa 4yuTadaMm. | 1M KUIBKICTh € HabaraTo
O1BIIOI0, TIPO IO 30KpEMa CBIAYUTH MPUKMETHUK tiny.

CrnocTepiraeTbCsl TaKOX BUKOPHUCTAHHS MDKIPOTO3UIIHHIX
BiTHOIIIEHb MPUYMHHO-HACIIIKOBOI KOHTEKCTyasi3allii, o mepe-
XPeUIyrThCs 3 BIIHOIIEGHHSAMH 3icTaBieHHs. Hanpuknan:

(10) Following Macron’s announcements last night, French
citizens reacted strongly and the hashtag “Gilets Jaunes”
(Yellow Vests) has been trending for several hours Many
people all over France are already calling for anti-lockdown/
anti-government demonstrations on July 14/ Bastille Day, to
oppose Macron. Note: Macron has announced that Paris will be
cordoned off and under lockdown on July 14: it will not
be possible to enter the heart of the city and the parade without
the vaccination passport. If a large part of the French
population has already submitted to vaccination, mainly out
of fear or comfort, another large segment of the country remains
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irreducibly opposed to the vaccine. Some political observers
fear that this divide will degenerate and that the country will
fracture along these lines of polarization, perhaps leading to
the emergence of a populist movement similar to and equivalent
to the yellow vests. RIC Referendum Initiated by the Citizen
Roman Light 14 July 00:18 Facebook.

[puknax (10) nemoHcTpy€e HOBHHY, Konu Qororpadis HE Bif-
noBifgae nonucy. ABTop Bukopuctas dotorpadito 2018 poky mpo
MPOTECT JKOBTHX XWIeTiB (aHri. yellow vest) mpoTu migBuIeHHS
LiH HA MajbHE. Y I[bOMY MPHUKIAAlI HAsIBHE MEPEXPEIICHHS MiX-
MPOMO3UTUBHUX BiJHOIICHb 3iCTaBJEHHS, a came IOpiBHAHHI,
Ta MPUINHHO-HACTIIKOBO1 Cy0’ €KTUBHOI KOHTEKCTYyali3allii.

JlocmimKkeHHsT Ta ONMMC MEHTAJbHUX MOJENICH aBTOpa Ja€ Tif-
CTaBH JIJIi BHCHOBKIB IPO BIAMOBIAHUI BIJIMB Ha CBIJOMICTh
aapecaTa, Mpo CIOTBOpeHHA iHdopmauii omoBinauem. Taki MeH-
TallbHI MOJIENII PeNpe3eHTYIOTh CUTYarii Ta moAii y cy0’ eKTHBHIN
¢dbopMi Ta MaloTh YiTKy CXEMaTHUHY CTPYKTYypy, IO 3a0e3nedye
po3yMiHHS iHpopMamii Ta BiAMOBIAHMI BIUIMB Ha ajapecara.
i cy0’ekTHBHI MEHTaIbHI MOJIENi 3ajeXaTh BiJ iHTEHIl aBTOpa
Ta KOHTPOJIOIOTh TEMY AUCKYPCy # JIOKanbHy Korepesmriro. Ha-
CIIIKOM JUCKypC-aHallizy (heHKOBHX HOBHH CTaJ0 BHOKPEMIICH-
HS TOJIOBHUX IHTEHLIH aBTOpa, sSIKi MOXYThb OYTH EKCILTILUTHI
a0o0 IMILTIIIATHI, a TaKOX TI00aTbHUX TEM TaKOTO JUCKYpCY, SAKi
€ CCMAaHTHYHUMHU MAaKpPOCTPYKTypaMu TIHOMHHUX MEHTAIbHUX
Mojemned. 3ampornoHOBaHO THUIIOJOTiI0 aBTOopa (hEHKOBHX iHTEp-
HET-HOBHH. Y pe3yJbTaTi AOCIIKEHHS BUSABJIECHO THUIIM CEMaHTH-
YHUX MDKIPOMO3UIINHUX BiAHOIIEHD, SIKi 3a0€3MeUyI0Th JIOKAIb-
HY KOTEPEHIII0 TUCKYpCY 1 Ha SKUX 0a3yHThCS MEHTaJbHI CXEMHU
aBToOpa, a caMme 3iCTaBlieHHs (MOPIBHSHHSA Ta MPOTHCTABJICHHS)
1 IPUYMHHO-HACTIAKOBA Cy0’ €KTHBHA KOHTEKCTyalli3arisl.

[lepcriekTBa MOJANBIIMX JOCHIJPKEHb MOXE IMOJNSATaTH Y
BUBYEHHI JiHIBOKOTHITUBHUX OCOOJMBOCTEH (eiKiB Ta iXx MaHi-
MMyJSTABHOI TPHUPOOM, a TAaKOX IPOIECiB, AKiI BimOyBaroThCS Y
CBiIOMOCTI yMTada abo ciyxada IIMX HOBWH. BBaxkaemo, mo ue
JOTIOMOKE TMOTIAUOUTH PO3YyMIiHHS MeXaHi3MiB (PYHKIIOHYBaHHS
MoAi0HNX HOBHH B MeJia-IUCKYpCi Ta YCBIJJOMJIEHHS TOTO, K
MOHa KOHTPOJIOBATH MOMIHPEHHS (eHKOBUX HOBHH.
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MENTAL MODELS
OF THE AUTHOR IN ONLINE NEWS DISCOURSE:
COVID-19 FAKES

The article concerns mental models in Internet news discourse
that are used by the author to produce fake news about COVID-19.
Fake news is understood as an umbrella term, including misinformation,
disinformation and malinformation. False news can be found as
inaccurate, unsupported, half true, misleading or false. The problem
of COVID-19 is global and the consequences of COVID-19-related
infordemic may have consequences that go far beyond public health.
Van Dijk’s Sociocognitive discourse analysis framework is used for the
Internet news which were proven as fakes by factchecking sites, such as
VoxCheck, Full Fact, Health Feedback and FactCheck.org. Discourse
production is viewed as a complex cognitive process. The article aims to
describe structures of discourse in terms of explicit psychological
theories of mental representations, which are mental models. These
mental models, which are subjective representation of events, control
the main topics and local coherence of fake news discourse. The
macrostructure or the main topics that are being discusses and on
which the whole story is based are “lab leak theory”, the origin of the
virus, nature of the virus, whether people in power have good or ill
intent, vaccination, wearing masks, false cures, emergency responses,
reinfections. Local coherence is analyzed in terms of meaning relations
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between propositions. Fake news about COVID-19 are predominantly
based on contrast/comparison and cause-and-effect relations.

The results show that mental models are based on the intention of
the author, the type(s) of the author, the global topic and relations
between propositions of the discourse. Knowledge of mental models can
discourage the proliferation of fake news. This may as well help to slow
the spread of the disease.

Keywords: discourse analysis, mental models, fake news, disinforma-
tion, media discourse, COVID-19.
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I'. K.HECTEPTOH SK IIPEJACTABHHUK
AHIVIIMCBKOI'O KATOJHUIBKOTI'O BITPOKEHHA
I 1OT'O CTABJIEHHA 10 BPEXHI

IIpucssayeno numannto sukpumms opexui y meopax 1. K. Yecmepmona,
nepedycim y tioco npayi « Opmoooxcisy. Lleti muciumensv 30cepedicycmvcs
Ha momy, wob GUKpUMU HAUCYMMESIWI NOMUIKY Y MIPKYBAHHAX CB0IX
CYYACHUKIB, KOMpI He Juue 3a800Ams Y 2AYXUll Kym HAYKOSUU NOCHYH,
a i micmame y cobi 3a2po3y, N8 sA3amy i3 PYUHYBAHHAM 3ACa0 300P08020
2ny30y, po3ymy Ui Oyxy.

Kniouosi cnosa: opexusn, Yecmepmon, kamoauyvke 8i0OpoONCEHHS,
PayioHaniam, 102ika.

I'. K. YecTepToH — OnMH i3 HaWsACKPaBININX MACHPMEHHUKIB aHT-
JHCHKOTO KAaTOIHUIILKOTO BigpokeHHs mepioi mojgoBuHA XX CT.
TBopua AISNBHICTH IIi€l Tedil MOB’s3aHa 3 NMPUHHATTSAM BHUKIIHMKIB
qacy, sKi 0e3MocepeqHbO CTOCYIOTHCS MOSBU Ta PO3BUTKY HOBHUX
TeHACHUIH y Qinocodii Ta KynbTypi, KOTpi BiIiAIIIN BiAg NpUITHSI-
TOTO CTOJITTSAMH 3BHYHOTO TMOTJSAY Ha KUTTS Ta JIIOJIUHY,
OB’ S3aHOTO 3 XPUCTUSHCTBOM. [li HampsMU BHECIU B CYCIIIBCTBO
TIEBHUI HECTIOKIH 1 CyM'SITTS, IParHy4¥ MPUINEIUTH MOTJISAIN, KOT-
pi Manu B co0i MpUXOBaHy HEJIOAYMAaHICTh, & YaCOM 1 TOCUTH BiJ-
qyTHY XHOHICTb, 110 TI0Yajia pyWHYBAaTH BHYTPIIIHIM CBIT JIFOIMHHU.
Toxx nmis pemiriiHol 9acTUHU CYCHIIBCTBA IOCTAJIIO MUTAHHS IIPO
BUKPHUTTS XHOHOCTI TakuX ifeit, a came mpo 60poTh0y mpoTu Opex-
Hi pamioHani3My, aTei3My, arHOCTHIM3MY. Bif3zHadaiounm BHECOK
I'. K. YecTepToHa B pO3BUTOK JAYMKH CBOTO 4Yacy, BapTO 3BEPHYTH
yBary Ha HparHeHHs BUKPUBATH OPEXHIO 1 3aXWINATH NpaBay. Tak,
omuH i3 yuciaeHHMX gocmigHukiB [3-5, 1] cmagky T'. K. Yecrep-
toHa, A. Kaprens, nume: «HameBHo, Te, mo 3pobmio UectepTona
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TaKUM >KHBYYUM IPOTATOM MHUHYJIOTO CTOJITTS 1 HaBiTh IBaIIATh
MepIIoTo, — [ Te, SIK BiH MOBOAWUTHCA i3 (¢pa3amMu, 3aMUITyBaH-
HS TIapaJOKCOM 1 HOTO TBOPYHM PO3yM; Te€, IO POOUTH HOTO TaKUM
IHHUM Y TEO0JIOTI{ — I1e HOT0 CBIKUN 1 OPUTIHAIBHHUHN T'0JIOC, Y KO-
My 3i0paHO JOKynu HHpOKi iHTepecu y cdepi dinocodii, moesii,
JiTepaTypi, EKOHOMILlI Ta TeaTpi, y JOCKOHAJIOMY XPUCTHSIHCHKOMY
Oauensi [IpaBam» [1, c. 5].

I3 mparnenHsM mepexatu cBoe OaueHHs [IpaBam TicHO MOB'sA3a-
uuit 1Bip I'. K. Uecreprona «OpTomoKcCis», A€ MUTaHHA BUKPUTTA
OpexHi Ta MONIYKY ICTHHU IOCTAIOTh BUPA3HO W CTABIIATHCS pilTyde.

Y upomy TBOpi I'. K. UecTepToH MpOCTEXKY€E BIIACHUH ILISAX 0
XPUCTUSHCTBA ¥ BOJHOYAC BHKPUBA€E MPUXOBAHY HEMpPaBIy, TBOPUYO
3aCTOCOBYIOUH KiJIbKa Pi3HUX MiaxoiiB. OJUH i3 HUX — y TOMY, 11100
HEYINEepeKeHO Ta WUTICHO po3risHyTH (aktu. Bin nemoHcTpye
O0OMEKEHICTh METOJIB pallioHaJIICTIB, 0 MPUMYLIYE IO 3alepeyucH-
HA YacTWUHU peanbHOCTI. . YecTepToH 3Bepraerbcs M0 ¢hakmis,
apTryMEHTYIOUH CBiif METOJ MPUHHATHUM 1HCTPYMEHTApieM CydacHOi
JUTST HOTO Yacy HayK{ 1 MOTODKYIOUHCH 13 Horo fieBicTiO Ta edek-
TBHICTIO: «CydYacHi BYEHI SICHO BiIUyBarOTh, MO OyAb-sIKE TOCIiN-
JKeHHsI HeoOXiHO moyatu 3 dakty» [2, Ch. II].

3 inmoro 6oky, I'. K. HecTepToH peanicTHYHO MIiAXOAMTH 1O
METOJIiB CBO€T allOJIOTETHKH, BPAXOBYIOUH CydyacHY HOMY MEHTaJb-
HicTh. CamMe TOMY BiH HE 3BEpPTA€THCS A0 apryMEHTIB, SIKi Mpamo-
BaJil y MUHYJIOMY, ajie HE MpaloloTh y Horo yac. Tak, BiH, HampH-
KJIa]l, YHUKA€ JIOBEJIeHb, KOTPI MAIOTh y CBOEMY CKIAJi ampiopHe
MPUUHATTS TpiXa, SKHA € OYEBUIHUM JUI HHOTO, TIPOTE HE € Ha-
CTUTBKH X OYEBHJIHHUM JIJIsl HOTO OMOHEHTiB. HaToMicTh BiH 3BepTa-
€ThCS 10 (pakTy iCHYBaHHS «0OOBaly pO3yMy», IIO BHUSBISETHCS
y 6oxepimm. (Cmig BimsHauwmtn, mo I. K. Yecrepron B3aram €
3aXUCHHKOM PO3YMY, PO3yMHOCTI, 3JI0POBOTO TIy3/ly B HalKpamux
ix BusBax). [IpomoBxyrooun cBOi pPO3AyMH W BHKOPHCTOBYIOUH
MOPIBHSHHS, KOTPI MOXYTh JOTIOMOTTH Y JOCATHEHHI HUIICHOTO M
TBEPE30r0 PO3YMIHHS PO3PI3HCHHSI ICTHHHM Ta OpPEeXHi, MUCIHUTEIb
MIPOBOAUTH IMapajeilb MiX TEKIOM i 00xeBiibHEI (XEeHYyoIoM),
BHKOPUCTOBYIOYH 3a0JIHO TPy CIIB, CTBEPIKYIOUYH OYEBUIHE IS
HBOTO 1 HWOTO CydacHUKiB. BiH KOHCTaTye MOMIHBICTH «0OBaiy
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pO3yMy», KOTpa €, 3 WOTO TMOTIISATY, HACTUIBKH XK 0€3CyMHIBHOIO i
OYEBHIHOIO, 5K 0OBan OyauHKy. I'. K. UectepToH mis mouyaTky B
CBOiM apryMeHTarlii 00KeBUIBHEIO 3aMiHsA€ TIEKIIO, ITiAKPECITIOI0YN
PI3HUIIIO V MAXOA1 10 OIMIHKK (akTiB. [IMCbMEHHUK HAroJIoNIye Ha
0COOIMBOCTAX MIAXOAY IO MOIIYKY iICTHHU B Cy9acHOMY HOMY Haci,
CTBEP/KYIOUH, IO KOJIHCH yCi TEOpii OLIHIOBAJH, MIEPEBIPIAIOUH, YU
BOHHM HE 3MYIIYIOTh JIOAWHY BTPATHUTH AYLIY, TOAl SIK Temep Bipo-
TiAHICTH TEOpil CIijJ MEepeBipATH LUIIXOM BHUSBJICHHS MOTEHLIaTy
30epeKeHHsI YU BTPATH JIIOJUHOIO PO3YyMY.

I'. K. YUecTepToH mizKpecIoe BasxJIMBICTh MUCIUTH IIUPOKO, BKa-
3YIOYH Ha BY3bKICTh MUCIIEHHS SIK HA IPUYMHY TOMHJIOK B YMOBHBO-
nax. BiH 3HOBY 3BepTaeTbcs A0 MPUKIANy JIOAWHA O0XKEBUTHHOI,
JIEMOHCTPYIOUH, 10 «0O0BA PO3YMY» IOB'SI3aHHM 13 BY3bKICTIO TyM-
KM, a He 3 OpakoM Jjoriku. Ha fioro mymKy, O0KEBUTHHHM 3aBXKIH
MOSICHIOE SIBUINA TOCHUTH JIOTIYHO; TOYHIIIE, HABITH SKIIO HOTO IOsIC-
HEHHS ¥ HENOCIiJIOBHE, BOHO, BCE XK, He3arepeyHe. | Muciaurens 1e
JOBOJINTH, BUKOPUCTOBYIOUH JBa-TPU THUIOBI BUmaaku. Hampukman,
I'. K. YecTepToH KOHCTaTYyE, SKIIO OOKEBIILHUN CTBEPIXKYE, IO BCi
3MOBHJIMCH MIPOTH HHOTO, MOJKHA 3allepeYuTH 1€ THM, IO BCi 3are-
peuyroTh L0 3MOBY. BoXeBiTbHHMI Mae Ha HpPOTUBAry CBill apry-
MEHT: Ha HOoro JyMKy, came Iie i 3poOmiu Ou 3MOBHHKH. Take mosic-
HEHHS HE Tipiie 3a 3allepeyeHHs JIOAWHU Y 3J0pOBOMY TIIy3i.
Umu, ckaxximo, Beme mam 1. K. YectepToH, AKImo OOXEBITLHUN CTBE-
pIKye, o BiH — Icyc XpucToc, To HeMae CeHCy BKa3yBaTH, IO CBIT
1oro O0KECTBEHHOCTI HE BH3HA€, ajyke 1 O0XKECTBEHHICTh XpHCTa
CBIT 3amepeuyBasB. | Bce K, s IIOACH y 30pOBOMY TIIy3/Ii € OUEBH-
JTHUM, 110 OOXKEBIIBHUN MOMHJISIETCS, X04a i HE TaK MPOCTO 0JIpas3y
JaTu ToyHe BU3HaueHHs Horo nomwmiku. I'. K. YecTepToH 3Hax0auTh
IUIL [IbOTO CBOE TOSICHEHHS: PO3YM OOXKEBINBHOTO PYXa€Tbes MO
JOCKOHAJIOMY, IIPOTE MO MaloMy Koily. 3 OJHOTO OOKy, Malie KOJIO
TaKOXX € HECKIHYCeHHHM, ajie BOHO BCE X TaKH Malle, a He BeJHKe.
HenoBHoIliHHa TyMKa € TaKOO K JIOTIYHOIO, SIK 1 IOBHOIIIHHA, TIPOTE
BOHA HE € TaK CaMO BEIMKOI0 — BEIIMYHOIO.

Tox, mo6 copmyBaT npasause icTuHHE cymxenHd, . K. Uec-
TEPTOH MiAKPECIIOE HEOOX1AHICTh MITICHOCTI Ta 3HAYHOTO 00CATY
TOTO, 10 MU Ha3BaIM 0 KOHTEKCTYaJIbHICTIO, TYXOBHOIO IHUPOTOIO.
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Bin 3ayBaxye, 1o Haii0inbII SBHA 03HaKa Oe3yMcCTBa, TOOTO Opaky
CIPaBKHBOTO 3JI0POBOTO TIIY3y Ta CEHCY, a OTXKe 1 OpaKy mpaBiu-
BOCTI, HEXHOHOCTI CYDKCHHSI TIOJIATAE y TOETHAHHI JIOTIKH (Xal i
HaWOIBII BHYEPITHOI) 3 AYyXOBHOIO BY3bKicTIO. Came TOMy Teopis
00XeBUTbHOT0, KOTpUH Mae 0OMeXeHNH BY3bKWH MOTJISA Ha CBIT Ta
KOHKDPETHI MUTaHHS, X0 i MOSICHIOE BEJNHKE, TOOTO BaroMe i Ba)IIu-
B€ MIUTaHHS, IPOTE POOUTSH 1ie 3aHAATO APiO’I3KOBO.

3a I'. K. YecteproHom, 1mo0 3HaWTH MpaBay, iCTUHY W BUKPUTH
OpEXHIO UM YHUKHYTH ii, HEOOXiTHO BUKOPUCTOBYBATH JIOTIKY, KOTpa
KepyeTbesl (pakTamMu, MPOTEe Ma€ TAKOXK 3aJMIIATUCS 3J0POBOIO, MOB-
HOLIIHHOIO, a He o0pizaHOo0. BoHa MOBHMHHA pyXaTHcs BIlEepex, a HE
3aMHUKAaTHCS I IEPEeTBOPIOBATHUCS Y IIOPOYHE KOJIO.

¥ BuxopucranHi ¢aktis I'. K. UecTepToH ciimye 3M0poBiH JIOTIIII.
Bona mpoTrcToiTh He JUIle BY3bKil JIOTIII OOKEBUTLHOTO, a W TEH-
JIEeHIii pyXy MO 3aMKHEHOMY XHOHOMY KOJy, Til JIOTili, KOTPOIO
KEPYIOThCS PallioHATiCTH. MUCIUTENb JTOBOJIUTh, IO PAI[iOHATICTH
3aMIiCTh TOTO, 1100 HE OOSATHCS BUILHOTO i CMINMBOTO PO3BUTKY
CBO€1 JYMKH, HAcCTpaBli PyXalOTbcA MO 3aMKHEHOMY KONy, SKOMY
Opaxye soriynocri. I'. YecTepToH BHOMpae TOpeuHHid 1O TEMU TBOPY
npukian uynaec. BiH neMoHcTpye Te, SIK, HAIPHUKIAZ, 3alepeueHHs
(axTiB 4ysec nepeTBOPIOEThCA Ha XHUOHE K0J0: «f kKaxy: «CensHuH
0aunB MpUBHIA». MeHI BIAMOBINAIOTH: «AJE CENSTHH TakKi JIETKO-
BipHI». A SKIIO 5 COUTAIO: «A 4OMY X BOHH JICTKOBIpHi?» — BiaIo-
Bimb omHa: «BoHn Gadare mpuBuAiBY». Icmanmii Hemae, ToMy o ii
Oaumny JHIe HEPO3yMHI MOPSIKH, a MOPSKA HEpO3yMHi, TOMY MIO
BoHM Oaumnu Icaaugiro» [2, Ch. IX].

Lixago, mo I'. K. YecTepToH miAX0aUTh 10 PO3YMiHHS (akTy i 3
THILIOTO, BXKE «HEJIOTiYHOro» OOKy. BiH mimKpecioe BayKIIMBICTh BipH,
SIKY BBaKa€ MiJCTaBOIO JUIA CaMOi MOIJIMBOCTI MUCJICHHS, a OTXe U
IUIsl ICHYBaHHS JIOTiKM. MUCIHUTENb CTBEPIUKYE, IO HeOe3meKa Ui
pO3yMy TOXOAMTH BiJ JIOTiKMA (XOY BiH 1 HAIONETIIUBO CTBEPIIKYE,
110 HE MA€ >KOJHOTO HaMipy «HalagaTu» Ha aBTOPUTET JIOTIKH, aJlKe
HOT0 OCTaTOYHA MeTa — ii 3aXWINATH, OCKUIBKH CydacHHWH CBiT, Ha
nepexkoHanHs 1. K. Uecreprona, oromocuB iif Biliny). Bin migkpec-
JIIO€, II0 HEMAa€ CEHCY CTaBHTH MUTAHHA BHOOPY MIX BIpOIO 1 JIOTi-
KO0, aJKe caMa JIOTiKa € MUTaHHsIM Bipu. J[ist Toro, mo0 BU3HATH,
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0 Hamli JYMKHA MarOTh BiTHOIIEHHS O PeajbHOCTI, TOTPiOHA Bipa.
I'. K. UecTepToH Haroiomrye Ha Tii 3arpo3i, sika MMOXOIUTh Bill caMo-
'O JIFOJCHKOTO PO3yMy, 11O MOKE 3HMIIUTH cebe camoro. «SIk omHe
TTOKOJIIHHS MOXKE 3aro0iTTH MOsBI HACTYITHOTO, SKIIO YCi JI0 OJHOTO
MiAYTh A0 MOHACTHPS YH BTOIUIATHCS, TaK 1 TPyIa MUCIHUTENIB MOXeE,
MIEBHOIO MIpO0, CTaTH Ha TEPEIIKOJi JyMIli, HABYMBIIU HACTYITHE
MTOKOJIIHHS, 10 B AYMIIi HeMae Hisikol HaitiHocTi» [2, Ch. I11].
ToBopsiun npo mmpoty mucnenss, I'. K. UectepToH minkpeciroe
BaXKJIUBICTh 3arajbHOrO IyXy, BpaxyBaHHS LIMPOKOIO KOHTEKCTY,
SIKUH BKJTFOYa€e B cebe PO3YMIHHS 3/IOPOBOTO TITy3Ay Ta OPIEHTHPIB.
AJpke Opak Takoro 3J0pOBOTO TJIy3[y 3arpoKy€e 3HHIICHHSIM CaMiid
JMOWHI Ta 11 po3yMy. BiH Bim3Hadae, 1Mo B HaHOUTBIT THTIOBUX (io-
co(isix HOro Cy4acHOCTI HPOCTEXKY€ThCsl MaHisi camoryOctBa. Ha
HOro IyMKY, Ti IPEJCTaBHUKU CyYacHUX JJIsl MUCBMEHHHKA (ioco-
(hiif, XTO HAMaraeTbcs y CBiff CIIOCIO MUCIUTH ¥ CTaBUTH THUTAHHS,
0’I0TBCSI TOJIOBOIO 00 «MEXi1» JIFOJICHKOI TYMKH 1 PO30MBAIOTh TOJIOBH.
Bin BBaxkae, 110 HaclpaBIi BiJIbHA JyMKa HEe oOMexeHa: «Y Hel He
3aITUIITAIIOCS CYMHIBIB, 1 BOHA 3acyMHiBaacs cama B cobi» [2, Ch. I1I].
I'. K. YecTepTOoHYy BOHA Haragye AMKICTh MIiCTa, y SIKOMY JIIOAM 3acy-
MHIBQJIUCSI B CBOEMY iCHyBaHHI. BiH cTaBUTH NMUTaHHS, YU € CBIT
OULTBIII CKETITUYHUH, aHDK TOW, J¢ JIIOIU OXOIUICHI CYMHIBaMH OO0
TOTO, YW B3araii iCHye ixHiil cBiT. MUCIUTENb CTBEPAXKYE, IO HAII
CBIT, HaleBHO, NMPUHIIOB OM O Kpaxy MpOCTillle 1 MBUALIE, SKOH
3actapini 3akoHH He nepemkomkam npomy. g I'. K. Yecreprona
HeoOMeXeHa, HEeCTpUMYBaHa W HEpO3yMHa CBOOOAA AYMKH BHCHa-
XKHJlacsd ¥ BTOMHJIAcS BiJl BIACHOTO ycmixy. BiH o0pa3Ho mMpoBOIUTH
TTOPIBHSAHHS MHUCIIATENS, KOTPHI BiTae CBOOOMY IIyMKH, SIK CBITaHOK,
i3 mepconaxkxeM Mapka TBeHa, KOTpHI BUHIIOB 3yCTpiYaTH CBITaHOK,
3aKyTaBILIKChH Y KOBJPY, 1 IKpa3 BCTUT HA 3aXiJ COHIIA.
PosmipkoByroun mpo nmyx Oynb-sikoro sBumia, . K. Yectepron
HABOJUThH TIPUKIAJ Ka30K Ta IXHIX «3akoHiB Enbdusumii», ski, sk
PO3IIOBIIa€ MUCHMEHHUK, BiH caM 3acBOiB, KOJIM IlI¢ HE BMiB TOBOpPH-
TH, 1 KOTpi, IEPEeKOHAHUN BiH, 30epeke, KOIM PO3YUUTHCS YWUTATH,
Ka3kH, mo chopmyBanu ioro ceitornsa. I'. UecTepToH cTBEpIKYE,
o (GakTy 3rofoM TiIIBKH MiATBEPIUIN 1eH copMOBaHUI Ka3Kamu
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cBitorysin. BiH TpyHTyeThCcs Ha TOMY, IIO ICHYHOTh NPUYHHHO-
HACJIIIKOBI 3B’SI3KH, TOOTO CTaH peyeid, 3a SIKOrO OJHE BHIUIMBAE 3
IHITIOTO, € PO3YMHHMMH 1 HAaBITH HEOOXIMHUMHU. TakKUMU € 3aKOHU Ma-
TEeMaTUKH # noriku. Jlroau Bu3HaIOTH 1i 3aKoHU. [Ipuknagom npucy-
THOCTI TaKoOl JIOTiKH B Ka3kax MO)ke OyTH Te, LIO0 SIKIIO 3J1i CECTPH
crapmri 3a [Tonemromky, HeoOxigauUM €, o0 Ilomemtomka Oyma mMo-
JIOMIIOK0 332 HUX, YU KO JI)KeK — CMH MENbHHKA, TO MEIbHUK —
0atbko [Ixeka. OHAK Ka3KH € TAKMMH BOKIMBUMH TOMY, 1110 B HUX,
OKpIM JIOTIYHHX 3B’SI3KiB 1 3aKOHIB, ICHYIOTh KUTEUCHKI (haKTH, JHB-
Hi TOBTOPH, (Gi3W4HI UyAeca, SKi BUKIIOYAIOTh JIOTIYHO HEMOXKIIMBE
(HampuKIa, IEMOHCTPYE CBOi JJOBEACHHS aBTOp, MU BIpUMO, 1110 010
migHABCS v Hebeca, 1 BogHOUYAC IIe HE 3aBa)Ka€ HAM BIAIOBICTH Ha
¢inocodcrke TUTAaHHA MPO T€, CKIJILKU 000iB y AI0KHUHI). AHAIOTIY-
HuM unHOM ['. K. YectepToH po3risgae 3rogoM 0a30Bi 3aKOHOMIp-
HOCTI HaIoi peanbHOCTI. Hampukiam, Ha mepeBax JUCTS 3eieHe. I me
HE € JIOTIYHOI HEOOXiTHICTIO, alKe BOHO MOTJIO O OyTH i CHHIM,
i cipuM. OTKe, OKPIM JIOTTYHUX HE3aMEePEUHUX HEOOXITHUX 3B’SI3KIB,
Yy peambHOCTI € elleMeHT awBa. Llel eleMeHT parfioHalicTH CHpHii-
MaloTh K 3aKOH. [IpoTe ciia migKpecinuTH, Mo e 30BCIM HE € 3aKO0-
HOM, aj/pK€ TYT HEMOXJIMBO NPOCTEXHUTH JOTiuHI 3B s3kH. OTXKe,
poJoBXKye cBoi MipkyBaHHs |. K. UecTtepToH, SIKIIO B peanbHOCTI,
OKpiM 3aKOHIB, € MiCII¢ TMBHUM TIOBTOpPaM, TO € Miciie i quBam. Tox,
00 YHUKHYTH OpexHi Mpo HEOOXIiJIHI JIOTiuHiI 3B’SA3KH, SK-OT PO
HEOOXiTHICTh TOTO, MO0 Ha JIepeBax JUCTS OyJo MepeBa)KHO came
3€JICHUM JI0 TOTO, SIK BOHO MOYHE 3MiHIOBAaTH CBill KOMNip Hepen ThM,
AK OOJIETUTBH, CIiJl BU3HATH (PaKT MPUCYTHOCTI YOTOCH 1HIIOTO Y CBi-
Ti, OKpiM JoriyHMxX 3B’s3kiB. Llum, Ha mepexonanHs ['. K. Yec-
TEPTOHA, PO3KPUBAETHCS HEMPaBa PalioHAaJICTIB, SIKi HAMAraloThCs
3BECTH BCE JIO JIOTIKM W 3aKOHIB, IO iX ampiopi HEMae B TIEBHUX
SIBUIAX JKUTTS. Tak NMUChMEHHHWK BUKpPHBAaE OpexHIo, Opak parii
pauioHamicTiB, TOBOASYM iCHYBaHHs y CBITi HE JIMIIE pallioHATBHUX
pedeil 1 maKpecIoYn HAsBHICTh TUBA 1 HOTO €JIEMEHTIB Y CBITI.

e sickpaBo memonctpye, mo I'. K. Yecteprony, Ak i iHIIUM
MMICEMEHHUKAM IILOTO HaIpsMy, IIpUTaMaHHa 00poThba i3 pario-
HaJTICTUYHUMHU TOTJISJIaMH, 10 TPUXOBYIOTh Y COO1 HEMpaBIy IMpo
HIOWTO CYITBHY paIliOHaJIbHICTD CBITY.
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[HIIMM DEpEeKOHAaHHSM, MPOTH SKOTO MOBCTAJW HMUCBMEHHUKU
KaTOJHUITLKOTO 1 XpUCTUAHCHKOTO BimpokeHHs, € areizm. I'. K. Uec-
TEPTOH TAaKOXX BHUKJIAJA€ CBOI apryMEHTH, BUKPUBAIOUU HOTO
obMexxeHicTh. BiH 3ayBaxye, 1o XpHUCTHIHHUH, 5K 1 areict, € oOMe-
JKeHUM. ATeicT oOMmexeHmil OinpIo0 Miporo, 00 MaTepianmi3M
Hakagae OibII cTpori oOMekeHHs, aHixK Bipa. I'. K. UecrepTon He
001TbCSl BUXOIUTH 32 MEXI CyXHX HAayKOBHUX PO3MipKOBYBaHb. BiH
CMITUBO BHMKOPUCTOBYE IOCHTH HE3BHYHE IJISi HAYKOBHX ae0ariB
noHATTS (el, cedto aHTacTHUHMX CTBOpiHBb. Hampukmaz, 3i ciiB
I'. K. YectepToHa, matepianict Makkeit6 BBaxae I'. K. YectepToHa
pabowm i3 Tiel mpuuuHM, MO0 HOMY HE MOXKHA BIPUTH Y JETEPMiHI3M,
a . Uecrepron BBaxkae paboM Makkeiiba ToMy, 10 HOMY HE MOXKHA
BiputH y ¢eit. Omaak 3ab0poHa, KOTpa icHye i Makkeiba, BUSB-
JIIETHCS CTPOTIIIOIO, aHDK Ta, KoTpa icHye mius [. K. Yecteprona.
Lle o3nauae, Mo XpUCTUSHUH Ma€ MPaBO BIPUTH y Te, IO B CBITI
€ TOCUTH CIIPSIMOBAHOTO PO3BUTKY Ta BHOPSIKOBAHOCTI, Y TOW Hac,
SK MarepiajicT He Ma€ MpaBa A0 CBOrO OE3I0TaHHOTO MEXaHi3My
JOJaTH aHi KpalUTMHU TyXY Y4 IWBA.

Otxe, I'. K. UecTepToH Bene cBowo 00poTe0y mpoTu OpexHi,
30CepeKYI0UM yBary Ha TOMY, IIO0 HpaBUIBHO Ta OPTraHidHO
BUKOPHCTOBYBAaTU MpPaBIMBUI (aKTHYHUN MaTepian i MIUPOKO Ta
BiZMOBIHO iforo TpakTyBaTH. HMoro yBara mepeaycim 30cepekeHa
Ha HaWOITBmUX «0igax» HAyKOBOTO IMIIXOMy HOTOo dacy, a came
Ha mpo0iieMax MOMIUIOK TO3WTHBICTIB, PalioOHANICTIB Ta aTeiCTiB.
Mucnurens He 00IThCS BUXOJHUTH 11033 MEXI TPATUIIHHUX HAYKO-
BHX TEM Ta MiAXOJIB, MEpeayciM MparHy4yd BiAIIYKaTH iCTUHY H
BUKPUTH ITOMIJIKH Y OPEXHIO.
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G. K. CNESTERTON AS THE REPRESENTATIVE
OF ENGLISH CATHOLIC REVIVAL
AND HIS ATTITUDE TO LYING

The article is dedicated to the issue of lying revealed in works of
G. K. Chesterton, first of all in his “Orthodoxy”. This thinker reveals the
most serious mistakes in the manner of thinking of his contemporaries,
because he sees the danger of deadlock in such scenario of scientific
development as well as the threat to ruin the foundation of common sense,
reason and mind.

Chesterton is one of the most prominent writers of English Catholic
Revival style of the first part of the XX century. The activity of
representatives of this style is connected with the attempt to answer to
the challenges of their time, which have the attitude to appearance
and development of new tendencies in philosophy and culture. The
representatives of these tendencies rejected Christian manner of viewing a
person and the world, the result of which was the anxiety and confusion.
These tendencies also implicated the disguised lack of congruence as well
as substantial errancy; — the consequence was the ruin of inner world of a
person. Chesterton’s “Orthodoxy” is closely connected with his wish to
unmask the vices of his time and to communicate his own understanding
of the Truth. The writer tells about his own way to find the truth in
Christianity and in the same time he reveals the disguised lying. One of
his approaches to prove his point of view is to analyze the facts and to do
it fairly and in integral way. With this aim he uses the logic, which
operates the facts and does it in proper way, considering the true and real
facts. This logic has the intention to move ahead and avoid the tendencies
to be reframed into the vicious circle.
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The other important and interesting approach of Chesterton in the
course of facts interpretation is rather “illogical” and includes the faith as
the ground for the very possibility of thinking, and therefore for the very
existence of logic. He states that there is no sense to set a question of choice
between the faith and logic, because the very logic is the question of faith —
our thoughts have to be admitted as the ones which have the attitude to
reality, and this is the matter of faith.

Keywords: lying, Chesterton, Catholic Revival, rationalism, logic.
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®EHNK Y JIHTBICTUYHOMY BUMIPI

Texnonozizayis cyvyacHux KOMYHIKAYIU 3YMOGUNA BUHUKHEHHS HOBUX
JHCaHPi6 KOMYHIKAYIL: MediamMatoanyuKu, coyianvhi mepexci, gopymu ma
bnoeu yocobunu c8obody cnosa il He3aNedHCHI OYMKU, alle y MOl dce 4ac
cmanu noiem 8UKOPUCMAHHS NCUXONIHESGICMUYHUX MEXHON02il Ol Kepy-
BAHHSI HACMPOAMU MA NOBEIIHKOIW Kopucmysauie inmeprnemy. Cumyayis,
Wo BUHUKIA ceped YKPAIHCLKUX JHCYPHANICMIB, OMPUMALA HA38Y «eKCM-
pemizm 8 iHmepHemiy, abo «oHIauHOUU excmpemizmy. OOHUM i3 NPOsi6i6
Yboeo ekcmpemizmy € eux. JocaioxnceHHs Yybo2o HCanpy cmaiu mpeHoom
SYMAHIMAPHOT HAYKU OCMAHHIX N SIMU POKIB, OCKLIbKU (Detiko8i KOMYHIKA-
yii' 3MIHIOIOMb CNPUUHAMMSA YLTbOBUMU AYOUMOPIAMU COYIANbHUX NOOIU Y
enobanvnomy macwma6i. Hattyumoesaniwi cmammi 3 numats ¢heliky, wo
npedcmasieni 6 6aszi Web of Science, 36epmaromsbcsi 00 numansb 6nausy
etixis na coyianvro-noaimuyni nodii, 30kpema subopu ¢ CIIA, azpecisn
P® ¢ Vkpaini; ¢etikosux Hogun ¢ media ma ixHill 6NIUE HA HAYIOHANbHI
Kapmunu c8imy, 2pOMadsiHCbKy no3uyilo ma Qinocogcvke Cnputinammsi
peanvrocmi. [nmepuem-npocmip Haoae MoxicAU80OCHI OISl GLILHOZO NPO-
A8y 0COOUCMOCTI, YACMO 8 A2PecUSHOMY KOHMEKCMi, N08 SA3aHOMY 3 ped-
Ai3ayi€ero  pi3HUX Munié KOHQIIKMHOI MOBHOI NO0GEOIHKU, GKIIOUAIYU
maninymosanns. Hacnioxu 6i0 wodennozo cnoscusanus maxoi ingopma-
yil HaCMinbLKU Jic 04esUOHI, HACKIIbKU U Henepedbauysani. Pazom i3 mum
De3VIbMamom SUKOPUCTNAHHA MAHINYIAMUSHUX MeEXHON02i 0na Ykpainu
CMams HOCHMYNO8e 3HUNCEHHS MINCHAPOOHO20 IMIOJCY, DYUHYBAHMSA
noyymms Hayii ma Hapooy, OOMIHYB8AHHS POCIUCLKOI MOBU Ma MPaouyiil
o5l ymeepoiceHHss camoioeHmu@ikayii, eumicHeHHs VKpaiHCbKoI MO8u
ma Kyremypu. /lemanvnuti auaniz npayv woodo ¢etikie O0ae niocmasu
3p0OUMU BUCHOBOK, WO OOCHIONCEHHS YIEl NPoOIeMU HAUOIUNCUUM YACOM
3ANUUAMUMEMbCA HA2ANbHUM NUMAHHAM AK AKAOeMiYHOi HAYKU, max U
NOIMUKY, MINCHAPOOHUX BIOHOCUH, ICYPHANICMUKY, KOMYHIKayiil, 6i3-
Hecy, MeHeOdCMeHmy Mma CYCRINIbHUX HAYK 3a2allOM, 8AXNCIUB0 8i0CiO-
KOBY8amMu NOUWLYKU Y YbOMY HANPAMI, wob 3abe3nedumu nNpoaAKmueHy
npomuodito 86e0eHHIO 8 OMAHY 2100ANbHO20 CYCNINbCMEA.

Knrouosi cnosa: getix, 2iopudna 6ilina, N1iHe8ICMUYHUL GUMID, KOSHIMU-
BHULL BNIUG, NEXHOL02is, HOBUHIL.
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Cam tepmin «deiix» (anri. fake — miapoOka) € Gararo3HaYHUM.
3a3Buyail cmoBoM «deiik» Mmo3HadaroTh iH(GopMariiiHy mictudika-
miro a60 HaBMHCHE TIONIHUPEHHS Ne3iHpopMallii B COMaTbHAX Mefia
1 Tpamuminanx 3MI.

Ha aymxy O. Canpukina, delik (BiH po3yMi€e TepMiH SIK iHCTPY-
MeHT iH(pOpMaliiiHOT BiifHN) — Ne3iHpopMallisi, yMHCHE BHKPHUBIICH-
HS THX YM IHIIMX $BUMI, (akTiB, MOJiH, MPUYIOMY 3JIOBMHCHICTBH
TAaKOTO BHUKPHUBIICHHS CTapaHHO MPHUXOBYETHCS; HaBMakW, (eikose
MOB1IOMJICHHSI MICTUTh YCi O3HAKH MPAaBIUBOTO MOBIJOMIIEHHS, IO
Jla€ MOKJIMBICTH BIUIUBY Ha MEBHY ayJUTOPIIO 3aBISKH BUKOPUCTAH-
HIO CUMYJISIKDIB [5, c. 87].

Hocuth gacTo (heiik OTOTOKHIOIOTH 13 TEPMIHOM «HEIpPaBIHBA
iHbopMmartisy. Tak, I. Myzapa npornoHye Take BU3HAUCHHS: (Deik — 11e
CIICTiaJTbHO CTBOPEHA HOBWHA, OIS UM JKYPHAIICTCHKHNA MaTepia,
SIKMHA MICTHUTh HEMPaBIUBY a00 MepeKkpydeHy iH(opMallito, Mo Juc-
KpUMiHye TIeBHY JIIO/IMHY 4H IpyIy 0ci6 B ouax ayauTopii. Foro Bax-
KO BIIPI3HUTH BiJI IPABJIH, Ta PO3MOBCIOIKYETHCS BiH CIEIIAIBHO JUIS
Toro, 00 He3iHdopMyBaTH ayIUTOpito, IpONaryBaTH BiacHE OayeH-
HS Y¥ [IO3ULII0; BUKIMKATH arpecito; MOXUTHYTH MO3HLI0 1HIMBIIyMa
1 3MyCHTH HOTO 3aCyMHIBAaTHCS; TIOIIUPUTHU MaHIKY; 3MIHUTH YCTalICHY
OYMKY B ayIMTOpii; CIIOHYKaTH IO IIEBHOI Mii; aKTUBYBaTHU yBary i
3alliKaBUTH ayAUTOPiI0; IEPEKOHATH ayTUTOPII0 32 JOMOMOTOI0 BHUTa-
nMaHuX (akTiB; 3aJIKyBaHHS ayauTopii Tormo [4, ¢. 187].

[Ipore BBaxkaeThCs, IO BUIIE3a3HAUCHE € HE 30BCIM KOPEKT-
HUM. Ake (elik — 1e He 3aBXKJIU MONIMPECHHS JIWIIE HelpaBIn-
Boi iH(popmanii. Hacto delikamu cTaroTh MpaBaAuBi MOJIT, MogaH1
i1 HeOOXiAHUM aJpecanTy KyTom 30py. OnHa i Ta cama iH(op-
Malisi, y AKiii Harojaoc poOUTHCS Ha pi3HI aKUEHTH, MOXe OyTH
00’ €KTHUBHOIO YU (EHKOBOIO.

Braxxaemo, mo ciig nmoroguTucs 3 nymkor P. UepHumia, 1o
(helik y MHUPOKOMY CEHCI — 1€ MOIMPEHHS B IHTEpHET-MEpexKi, 3aCo-
0ax MacoBoi iHpoOpMaii 91 B OyIb-SIKUH iHIIHN c110ci0 y MOBLTBHIN
(hopMi aKTyampbHHX Y JaHWH MPOMIKOK Yacy Ui KOHKPETHOI CITib-
HOTH BiIOMOCTEW/MaHuX Mpo Tomii, ¢hakTu, OOCTaBUHH, SIKi HE Bil-
OyBaJIMCsI, YACTKOBO MPaBIAMBOI iHQOpMAIIT U 11 pO3MOBCIOKEHHS
Kpi3b NpHU3My Cy0’€KTHUBI3MY [7].
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VY By3bKOMY 3HaueHHi (eliK — 11 TOIMPEHHS HeIOCTOBIPHUX BilO-
MOCTEW/JaHUX Yy BUTIIHOMY JJIsi KOHKPETHOI ocoOu (Tpymu oci0)
pakypci 3 METOI0 BUKPUBIICHHS 00’ €KTHBHOI PEAIBHOCTI JJI JOCST-
HEHHS TIEBHOT METH.

JIOBIJIBHICTh TOLIUPEHHS TIOJNSTAaE B TOMY, IO HEBAXKIHUBO, SKE
BHOpaHe pkeperno (Crmocid ToBemeHHs) — APYKOBaHI UM €JIEKTPOHHI
3MI, comiankHi CHTBPHOTH B iHTEpHET-Mepesxi, Omoru Tomio [7, ¢. 111].

3axifHi JOCIIIHUKA YaCTilIe BUKOPUCTOBYIOTh TIOHATTS ¢hetikosi
HOBUHU, TIJ SKAMH PO3YMiIOTh «c(aOpukoBaHy ab0 HETpPaBIUBY
iH(opMaliro, 0 MOIMUPIOETHCS Yepe3 3aralbHOAOCTYIHI Melia-
KaHalli, BKJIIOYaouu apykoBani 3MI, tenekananu um IHTepHET.
... Qhelikogi HOGUHU HE € TIONITHYHOIO CaTHPOIO, iH(OpMAIIi€o, M0
npencrasieHa y gopmari 3BiTy mpo ¢elikoBi HOBUHM a00 Mapoi€ro
Ha HOBUHW» [15, c. 16-17].

JI. KomnaHIieBa HaroJomIye, IO CTBOPEHHS 1 BHUKOPUCTAaHHS
(helikOBUX HOBHH 3YMOBIICHI TAKUMH YNHHUKAMH:

® Hamip: TIOCTaYaNbHUKH (EHKOBUX HOBHH MOXYTh OyTH MOTH-
BOBaHi (DIHAHCOBUMM CTHUMYJaMH, 1HIUBIIyaJbHUMH MONITUYHUMH
iMoo, MelkoBl HOBUHU MOXXYTh HAJICHUJIATUCSA 13 3JIOBMHC-
HAMH Hamipamu abo 0e3 Hux. Tum He MeHIre, iH(popMaIliiiHi orepa-
1ii MOTUBYIOThCS TIOITHYHUMH LIISIMH, @ He (DIHAHCOBOIO BUTOJIO0;

o cepedosuuye: PeKoBI HOBMHU TIEPI 332 BCE OB’ s3aHi 3 HOBH-
HaMU, SKi MalOTh HAJIXOAWTH 3 JICTITHMHUX jpKepen. [Ipote iHdop-
MallifiHi omepailii 4acTo BKJIHOYAIOTh y ceOe OiIbIl HIMPOKY 1H(OP-
MaIliifHy eKOCHCTeMY, 30KpeMa CTapi Ta HOBi MeJia;

® guniigixayis: QpelkoBi HOBUHH ICHYIOTH CaMOCTIHHO B iHTEp-
Heti. [IpoTe moCiTOBHE CKOOPAMHOBAHE MiACHIICHHS CHpPHSE TXHIM
ydacTi B iHpopmManiiiaux onepauisix [2, c. 268—-269].

A. Ilapk ta M. MoHTeui 3ayBaXylTh, IO, OCKUIbKH 3MI
3a3HAIOTH MEBHOTO KOHTPOIIO 3 OOKY TPOMaIsSHCHKOTO CYCIIiIb-
cTBa, TO (PeiiKOBI HOBHMHHM «IIOIIMPIOIOTHCS, SK MOXKEXa, depes
TUCKYCilHI QopyMmH, comiaibHI MepeXi 3 MOTeHIIHHO Hebe3mned-
HUMH Hacmigkamu» [15,c. 17]. Hami mocmimkeHHS CydacHOTO
MEJIIaKOHTEHTY JIOBEJNIU, IO JPYKOBaHI BUJIAHHS Ta Pajlio Majo-
NPUAATHI Ui PO3TMOBCIO/IKEHHSI (eliKiB: HM3bKa OTEPaTUBHICTD,
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(hoHOBUI XapaKTep MOBJIEHHS, JAPYKOBaHa IMyOJiKamisd SK JT0Ka3
MPOTUIIPABHOI KOMYHIKaTHBHOI MisNIBHOCTI YCKIAJAHIOIOTH CTBO-
peHHS Ta PO3IOBCIOKCHHS HempaBawBoi iHdopmariii abo x
cnpob 3omOyBaHHs ayautopii. HatomicTe TenebaueHHs Ta iHTEp-
HeT HaOyBaroTh 3Hauymioi cuiu. llIBuakicTh peakilii Ha Mmoo,
BIZICYTHICTh Yacy Ha TepeBipky iHdopmarii, HeadamicTh XypHa-
JICTIB 9YM TBOPIIiB MOBIIOMJICHHS, BIIUB BIaJIU Ha iHPopMamiiiHy
MOJIITHUKY E€JEKTPOHHUX MeJia TOpPOKYIOTh YMHUCHE YW BUMA-
KOBE MOpOHKeHHs OpexHi Ta aesindopmamii. KpiMm Toro, mepxasi
BaKKO KOHTPOJIIOBaTH KibepmpocTip — 1 BiH cTae miatdopmoro
JUTS MAHIMYJIALIM Ta IHIIMX KOTHITUBHUX BILIMBIB Ha ayIUTOPIIO.

BrumBoBicTh ¢elikiB Ha TTOBEHIHKY 1 CTaBJICHHS IUTHOBUX ayIH-
TOpiil 3yMOBIICHA IXHBOIO AUCKYPCUBHOIO TEXHOJIOTIYHICTIO: MiAMiHa
MIOHSTh, CEHCIB, CTBOPEHHSI CUMYJISIKPIB, 3aMiHa 00 €KTUBHOI peajib-
HOCTiI Ha HEOOXiJHY aapecaHTy, MOBTOPIOBAaHICTh OpexHi Ta ae3iH-
(dopmarlii — 11e Bce TEXHOJOTI1 CTBOPEHHS (EHKOBOI peaIbHOCTI.

M. Kina 3ayBaxye, 1mo (eiik 3a CBOIM MOXOKSHHSAM Ma€ MEBHUIMA
CEMaHTHYHUH BiATIHOK. [[0 po3many yKpaiHCEKO-pOCIHCBKOTO KOH()-
JikTy ykpaiHcbki 3MI Ta peuumieHTH 4YacTo cnpuiiManu (el sk
KapT — HAaBMHCHE TepeKkpy4deHHs (akTiB, abW BUKIMKATH MO3WTHBHI
eMorrii, cMix Tomo. OgHaK Temep Jeaaii Jactime ek mepeTBopro-
€THCS Ha CTIPABKHIO Je3iH(OpMAIlito, sika BBOAUTH B oMaHy [1, c. 286].

P. Uepnuin HaBOOUTH HACTymHY Kiacudikamito ¢elkiB 3a
PI3HUMU KPHUTEPiIMHU:

® 32 METOJOM IMOUIMPEHHS: MAacoBO MeEJIiifHi (CTBOPIOIOTH s
TIOIIUPEHHST B peUTHHTOBUX 3MI) i moKanbHI (MOMIUPIOIOTHCS i
4ac pO3MOB, Y COLiaJIbHHUX CITUTLHOTAX, OJIOTaX TOIIO);

¢ 32 30BHITHKOIO (hopMOrO mommpeHHs: (oTodeiik, Bineodek,
(eiikoBui )XypHaicTChKUI MaTepial, pelKoBH AOMHC, YyTKa;

® 33 TEPUTOPIATBHHOIO CIIPSIMOBAHICTIO: BHYTpIIIHI (CTIpsSMOBaHi
Ha TPOMAJASH KOHKPETHOI TepUTOpii, AepKaBH) Ta 30BHIIIHI (crps-
MOBaHI Ha MIPEICTaBHUKIB MIXKHAPOHOT CITLIBHOTH);

® 32 HaIPaBIIEHICTIO (AyIUTOPisA): MPEICTaBHUKY MEBHUX COIlia-
JFHUX BEPCTB / MIEBHOTO BiKy (HANPWKIAA, CTYyACHTH, TEHCIOHEpPH)
Ta BCI TPOMAISHH;
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® 33 METOIO: CiSHHS TaHIKH, PO3MAJICHHS MiXHaIiOHAJIbHOI
(pacoBoi, pemiriifHOi TOII0) BOPOKHEU1; TOMUPEHHS XHOHOI TyMKH;
MaHIyJIOBaHHS CBiJJOMICTIO; PO3BaXKaJbHUI XapaKTep; 3BEPHCHHS
yBaru Ha KOTr'OCh/IOCH; MiJrOTOBKA CYCHIJIbCTBA 10 CHPHHHATTS
SIKOICh MO, sIBUIIA, pilIeHHs ToIo [7].

VYci 3a3Haueni Ty (eikiB MOXyTh OyTH BH3HA4YCHI 38 HU3KOIO
rmapaMeTpiB:

® TOCHICHHS a00 MPUHMKCHHS KOHKPETHOI MPOOJIEMH, BUKOPHC-
TaHHS MPUBAOIUBOTO «Ta4yKay Il KOHKPETHUX LIJTOBHX ayAHTOPIN;

® HaMipH MOCHJIUTH HEAOBIPY A0 MONITHIYHUX YCTAHOB, iTipBaTH
CTaTyc-KBO MOJITHYHHUX a00 IPOMaJICbKUX 1HCTUTYTIB Ha cTpaTeriy-
HOMY DiBHI;

® HACJiJIyBaHHS JOBrOCTPOKOBOI METH MIOJO MPOBOKYBaHHS
KOHQIIKTY;

e migpoOka (iHoai MacoBa) OOJIIKOBOTO 3aIKCY;

® KOOPJWHOBaHWN OOMIH KOHTCHTOM Ta TOBTOPIOBaHI MUTTEBI
TTOBITOMJICHHS, 30KpeMa B KUIBKOX Tpylax OQHOYaCHO;

® KOOpPAMHAIIIS «JIaliKiB» a00 peakiliii;

® CTBOPEHHS rpyn abo CTOPiHOK 3 KOHKPETHHM HaMipOM PO3IIO-
BCIOJIMTH CEHCAIliiiHI a00 yrnepeKeHi HOBUHHU;

® CTBOPCHHS BIUTMBOBHUX (HANPUKIAJA, PACHCTCHKUX) MEMiB abo
MaHIIyTI0BaHHS ¢oTorpadissMu Ta Bimeomarepiagamu (IUB. OUTBITT
IeT. [2, ¢. 270-271]).

Jlo nux mapkepiB ineHtudikamii (elkiB BBAKAEMO 3a HEOOXIaHE
JOJATH TaKi:

e TepmorKeperioM (HeHKoBHX HOBHH € coIlianbHi Mepexi. TTicms
nyOmikalii B comiaJbHUX Mepexax (eiKd MOYMHAIOTh PO3IOBCIO-
JOKYBaTHUCS y IPYTOPSAHUAX Meia, a Aajli — y HEeHTPaIbHUX;

® y 3aroJIOBKax HOBHUH BHUKOPHUCTOBYIOTHCS CJIOBAa i CIIOBOCIIO-
Jy4YeHHs, [0 TPUBEPTAIOTh YBAry: «uiok!», «cencayisly, «mepmi-
HOB0!», «y6aealy; 3aKIUKH 1O NIl — «cKkopiute, 60 CKOpo ye 6uda-
aame 3 mepedxcily, «ne niodasaiimecv nauiyi!y;, pUTOPUIHI THUTAH-
Hs «Hesoice nouanoca?y, «Xmo ebue Auyxosuuwa ma opeanizyeas
Maiioan? », «Koau Pocii kineywb? »,
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® HOBHHH, B SKHX IPUCYTHI €IEMEHTH MOBH BOPOKHEYI, SIPIIHKH,
EMOLIIHO 3a0apBIICHI CIITETH «XYHMAY, «8AMHUKUY», «DaHOepieyiy,
«mepopucmuy TOIIO;

e (akTH, M0 HABOAATLCS B HOBHHAX, € IPOBOKATHBHUMH;

® IIIIBUII[EHA EMOILIMHICTh TEKCTIB HOBUH Ta IXHIX 3arOJIOBKIB —
«9UM CTpallHiIe i1 SICKpaBille OMHCYBaHAa KapTHHA MOMIA — TUM
OisbIla WMOBIPHICT TOTO, IO IX OMHCYBaB IMPOIAraHIUCT, a HE
KypHaiict» [9, c. 187].

Knacnunumu npukiagamu (eikiB ctamu: penopTax 1-ro pociichb-
KOTO TeJIeKaHATy PO HadeOTO po3im'sToro BiCHKOBOCITYXOOBII-
mu 3CY xmomumka (https:/www.youtube.com/watch?v=kgtkWExDrUQ);
komenTap JI. Kucenbora Ha kanaii «Pocis-1» 111070 HOBOI BifiChKO-
Bo-Mopcbkoi 6asu 3CY B CeBepomonensKy Jlyrancbkoi obmacti
Ta 6oitoBux BomonaziB CBY (https://www.youtube.com/watch?v
=3tfqVCCJEpg); croxeTn momo 3rBantoBaHoi xiHku (https:/www.
youtube.com/watch?v=j-WJSWVelnA, https://www.obozrevatel.com
/curious/62835-ne-silno-ponravilos-rasskaz-terrorista-dnr-ob-iznasilovanii
-s-penkoj-vzorval-set.htm); nepekpydena 3asBa KOMaHAyBada BiCbK
HATO B €Bpomi renepana bpimraBa nmpo WMOBipHICTh HaHECEHHS
aBiallifHOTO ymapy IO CKYIYCHHSIX POCIHCHKMX BIWCHK B YKpaiHi
(https://park72.ru/politics/42065/, https://politics.segodnya.ua/politics
/eks-komanduyushchiy-voyskami-nato-v-evrope-prizval-trampa
-predostavit-ukraine-oruzhie-796628.html) tormo. Konnemiis Ta abcyp-
HICTh TIOBIZIOMIICHb BXKE BKa3y€e Ha MpOIMAaraHjy Ta 3aMOBHUH Xapak-
Tep MaTepiany i SK HacIiIOK — HaCHYEHICTh iH(OpMAaIiitHOTO TIpocC-
TOpy (heHKOBUM KOHTEHTOM. A €MOIliliHa CKJIaJI0Ba € HACTIIBKH I10-
TYKHOIO, 1110 Y CHOXHMBaviB iH(QopMaii Bipa B peanbHICTh UX HOAIH
BUHHKAE aBTOMAaTH4YHO. Deiikr (HOpPMYIOThCS 32 KOTHITUBHHM MeXa-
HI3MOM — OCOOHMCTICHa KOMYHIKaTHBHA CTPATETisl «s CIIBUYBAIO»
TpaHc(hOPMYETBCS B CTpATETiIO «s Biplo, Mo TO mpaBaay. «Lle mexa-
Hi3M BUHHMKHEHHS TaK 3BaHOI MOCTIPaBIH, TOOTO BiJIMOBa BiJ 00’€K-
THUBHUX JOKA3iB i3 MEPEeXoJOM Y IUIOIIMHY €MOLIl Ta CTaBJICHHS O
monii. [loctrpaBaa mocTymoBo 3aBOHOBYE CBOE Mictie y cBiToBUX 3MI.
He muBHO, 110 B 2016 porii post-truth crao cioBOM poKy 3a BepcCi€ro
«OkchopACHKOro CIOBHUKA aHTIIHCEKOT MOBUY [11].
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VY cydacHi#l pociiicekiil XypHaJicTHIli (hefKH BBaKAIOTHCS
a/ICKBaTHOIO TEXHOJIOTI€I0 MOJaHHs HOBUH. Tak, poCiChKUN Kyp-
Hajict B. fIkoBierB BusHavae ¢edik Sk OnUH 13 METOAIB 00#OBOI
CIEIIPONAaraHi — «BEJIMKOi OPEeXHi», CYTHICTh SKOTO IOJISITaE B
TOMY, 100 «i3 MaKCHMaJbHOIO BIIEBHEHICTIO 3allPOMOHYBATH ay M-
TOpii HACTIIBKY TI00ANBHY Ta JKaXJIUBY OpEXHIO, IO Maibke HEMO-
JKJIMBO TIOBIpUTH, Ha4eOTO MOKHA PO Take Opexarw. Tprok mosis-
ra€ B TOMy, L0 IPaBUJIBHO CKOMIIOHOBaHa i 10o0pe mpoxymaHa
«BeJMKa OpexHs» BUKIMKA€E Yy ciyxada 4YM TIisigada TIHOOKy
eMOLIHY TpaBMy, fKa IOTIM HaJOBrO BH3HA4a€ HOTO MOTISAU
BcyIeped OyIb-IKUM JOBOJAAM JIOTiKH i po3ymy» [8].

«llocTnpaBaa» sSK KOTHITHBHA OCHOBA CyYaCHHMX KOMYHIKaIlii
BHKJTUKAE 3aHETIOKOEHHS CyJacHUX HAyKoBITB (A. €pmonenko, JI. Kom-
manneBa, O. Mapkis, ['. IlodemnoB), a ¢elikoBi HOBHHH BiTHOCSTH
10 (opMH AMCKYPCHBHOTO 1HXXKWHIPHHTY, CHPSIMOBAHOTO Ha 3a0e3-
MeYeHHs MmyOniYHO1 MUpKyamii auckypcis (A. ['paan, A. Xonarec).
«TBopui (elKOoBUX HOBHH, YM TO MaKEAOHCHKI TIHEHIXKEpPH, YU TO
AMEPHKAHChKI EKCTPEMICTH, UM TO POCIHCBKI «(QepMu TPOJITiBY,
MPAIIOIOTh Ha MPOCYBaHHS HEOOXIIHOTO YSIBICHHS MO MEBHY MpO-
O6nemy. BoHu wacto HOCATH ceHcamiiHWUN abo X HENPUCTOWHUHN
XapakTep, Mo0 OTPUMATH MOHETH3aIlif0 B KIikaX. MOXYTh TaKOX
MIPAIfOBaTH Ha HETAaTHBHY METY i3 PO3IOBCIO/DKEHHS Je3iH(opmarii
Ta MOPOJUKEHHS HEJOBIpH cepes ayauTopii. BTiM, X0u 1i nmpakTHKH
JUCKYPCUBHOTO I1HXKUHIPHHTY HaMararoThCsi (QOpMyBaTd IyOJiuHy
TUPKYJSIII0 AUCKYPCIB, 1Ie HE O3HAYae, 10 BOHU 3aBXKIH UM 4acTO
JOCSITAIOTh YCIIXY, OCKUIBKH MPUHIIMIT ojaui (eiKoBUX MaTepiaiB
CIIPSIMOBAHUI HE JI0 1HTENEKTY, a Ha eMOIIiitHe 30yPKeHHS 1 aKTHBa-
IifO Harepe I 3alporpaMoOBaHuX peakitii» [13].

[IpoaHamizyeMo TEXHOJOTIIO TOSBH Ta PO3IIOBCIOKEHHS (eiiKiB
Ha MaTepiaii iHpopmariitHoro arenTcTBa «OCTPOB»:

Bce nouanocs 3 moeo, wo "dexmo" penopmep Pyodenko "ompumas
Heniomeepodiceny iH@opmayito npo 3acubenv 8 pesyivmami GuUOYXy
mpvox orcumenie okynogaroi Iopnieku. Ha ocHogi noyymozo 0360y
6iH mym oice posmicmue y ceoemy "menecpam-xanani" cencayiiine
nogioomnenns: "Cenuwye 6/7 I'opniska, mpoe 3acubaux, éce MupHi!
Tlonepeonvo, mina cxunyma 3 BIIJIA!". Yepes xinvka xeunumn tioco
nioxonus we ooun "menecpagicm", axuil nazueac cebe "GilicbK-
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Kop Meodgedes". Cnouamky 6in mpaouyitino ons pabpuxu cenapamu-
CMCcbKol nponazanou nepenocmué nogioomienns. Ilomim, wo 8i0oy-
8A€MbCSL OOCUMb PIOKO, NOCMI6 3acyMHieamucst i cnpobysas nepesi-
pumu we paz ckyny ingopmayiio. OOHaK 3a Kinbka 200UH NIC
cmapmy GUYEOnUCano2o hetiKy, 6ebMu NONYIAPHULL HA OKYNOBAHILL
yacmuni Jloneyvkoi obnacmi pecypc Inside Donetsk peanimysas yio
Ganvuuexy. "Tpoe mMupHux srcumenie 3a2uHyIu 6 pe3yivmami suOyxy
nio I'opriexoro, npununu nodii gcmanosmoomscs”, - NOGI0OMUE GIH 3
noCUunNanHAM Ha depeose "Odcepeno”, siomosusuiucy, wonpasod, 6io
32a0ku npo ecrooucywuti "yxpaincokuii BIIJIA". A ocv "Penopmep
Pyoenxo" 6i0 eepcii "ykpaincokux kapamenig" He 6i0mosuscs i npodo-
eoicug i pozeansamu. "Ha micyi 3aeubeni modeti 6 pationi I opriexu,
cenuwe waxmu 6/7, npayioroms @axisyi! Pozensoaiomocs 8iopasy
mpu eepcii — obocmpin, poboma BIIJIA i neobepedicre nogooicenHs 3
boenpunacom! Yexaemo eucnosxis criovoi epynu”", — nocmasue 6in
Ha nepute micye came niocmynuicms "ykponia".

Omoice, He3zsadcaryu Ha 6I0CymHicms 0y0b-1K020 niomeep-
Ooicenns ghaxmy yiei camoi niocmynnHocmi, 3acobu macoeoi npona-
eanou "[[HP" npooosoicysanu mupasxicygauns yici ingpopmayii.
B kinyesomy niocymky eusasunocs, wo mpu 4orogiku nio 1 opuiexor
Oiticho 3aeunynu. Bouwu Hamazanucsa poznunamu HegiooMull npu-
cmpiti: 6anon abo cuapsad. Hasimo camoszsane "MBC /[HP" eusnano,
wo "npuuunoio noodii (3azudeny mpvox yusitbrux ocio — "OcmpoB")
cmano HeobepedcHe NOBOOJCEHH 3 BUOYXOHebe3neyHum npeome-
mom". Ane cmapuiozo mosapuuia, AKuti 0CoouCmuUM NPUKIAOOM
NOKA3YE, WO He MONCHA 30A8aMUC HABIMb V 8UNAOKAX, KOJU YKpPA-
incoKko20 cnidy Onem 3 80cHeM He 3HaAllOeul, Maxi NOSCHEeHHs He
enawmysanu. "JJOHBAC, TPOE 3AT'UBJIUX [[TUBIJIBHUX. Po3nun
CHAPAJIA monomxom? TAK BYBAE€? TAK, I[IPUYUHA — I1]/[PUB,
AJIE ...", — 3HO8Y 3aKpymue iHmpuey pociicbKuil nponazaHoucm
i masicmep ¢eiikosux nosun Onexcandp Ciraoxos...

Omoice, 3amicunu 8 COYIAIbHUX MePeXHCax ujocsb, 00l He3po3yMi-
710 wo — i mxHyuutl etix 3'a61aemucs edice ve 8 "Teneepami”, a na cmo-
pinKax iHghopmayiunux pecypcie, axi esadcaromv ceoe 3MI: "3CY 3
BIIJIA ebunu mpwox owcumenie Iopniexu". Bunpagdyiimecs menep,
"yrkponu". (https://www.ostro.org/donetsk/politics/articles/6001 69/).
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[Ipoanamizyemo HaBeneHwid NpuKian. ABTOp (elKy MpONoOHYE
«Tav4oK» ISl YUTadiB — 3aru0enh MUPHUX MEIKaHIiB [ opiiBKu Bix
HiONTO cHapsany Bim ykpaincekoro BIUIA, Tum camum dopmyeTbes
HezoBipa 1o 36poitHux Cun YKpaiHu U BIPOBaIKY€ETHCS MECEIK —
«yKpaiHIi mopymyoTs nepeMup’s». Pelk cnpsMOBaHUI Ha JTOBTO-
cTpokoBuil KOoH(DiKT. Po3moBcromkyBau iHdopmanii — HIKOMY He
Bimommii “Pemoprep PyneHko”. AKTHBHE pO3MOBCIOJKEHHS MaTepi-
ajgy — TOHAJ 5 THUC. MEPETISAIB 1 MepernocTiB y KiTbKOX TpyIax
OJTHOYACHO — CIPSIMOBAaHE Ha CTBOPCHHS «e(EKTy Kapycemi», 100
y moToui iHpopMalii cxoBaTH peabHi QaKTH.

Emornitinicts moBinomienas (Onpasdvisatimecsy meneps, "yKpo-
not"... (Bunpasoosytimeco menep, yKponu), 5mom Ciyuai He s6Hbll
U CMPAanHLILL, OYeHb CMPAHHBL ..., mpazedus (yell BUNAOOK He SAGHU
i OusHull, Oyxce OUBHUU...., mpazedis)) W BUKOPUCTAHHS SIPIIUKIB
(yxponwt), onosuitii cBoi — ayxi (bouyi [JHP — ykponu) cripsMOBaHi
Ha CIIOTBOPEHHS iMI/Ky YKpainu i ¢popMyBaHHs 00pa3y Bopora.

Oelikn € HEOS3MEYHUM 3HAPAIIAM 1HPOPMALiTHO-TICHXOJIOT1YHOT
BilfHM, METOIO SIKOi € BIUIMB Ha CBiZOMICTH Ta MOPAJIbHO-TICHXOJO-
TiYHMI cTaH yKpaiHChKOi rpoManu, ii gemopaiizamis Ta ne30pieHTa-
wisi, 3MiHa KapTHHU CBITY couiymy [1, c. 214]. Uepe3 cucTeMHiCcTh Ta
MTOBTOPIOBAHICTH Y Yaci (pelku MOXKYTh MPU3BOAUTH 10 30MOYBaHHS
CHOXKUBa4iB iH(pOpMAIIii Ta YCITINTHOI peaizaiii 30BHIITHBOIIOTITHY-
HUX IIUIeH arpecopa HEBOEHHUMH CITOCO0aMHU.

[aTepHET-TIPOCTip HAZAa€ MOXKIHUBOCTI IS BUTHRHOTO IIPOSIBY
0COOMCTOCTI, 9acTO B arpeCMBHOMY KOHTEKCTi, TOB’S3aHOMY 3
peaizalieto pi3HUX TUIIB KOH(IJIIKTHOI MOBHOT MOBEIHKHU, BKIIO-
Yaloud MaHIMyJIOBaHHS Ta EKCIUIyaTaliio ifed «apyxOu Hapo-
niB». Taka QeiikoBa iHdopmalis € YaCTHHOIO POCIHCHKOI mpoma-
raHjay Ta HETaTHBHO BILIMBA€ Ha MelkaHLiB Jonbacy 30kpema Ta
Bciel YkpaiHu 3a3ajioM, BUKIIMKA€E arpeciio Ta po3Malioe BOPOXK-
Heuy. Posywmitoun 11e, pOCiHCBbKI TPOIMAaraHgucTd MiATPUMYIOThH
3HaYHY KIJTBKICTh BeOCAMTIB Memia-mapTHEPCTBA, a TaKOX 1HPOP-
MaIlifHIX areHTCTB B YCHhOMY CBITi.

Hacmigkn Bijg OIOMEHHOTO CIIOXKWBAaHHSA Takoi iH(opwmarii Ha-
CTUTBKH X OYEBH[IHI, HACKUTBKM 1 HerependadyBaHi. «AJDKe CITHHS
MaHIKK, TICEBJOEKCIIEPTHI BUCHOBKH Ta (percOyK-cTparerii BIUTMBa-
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I0TH HE JIMIIEe Ha eMOLIWHWI CTaH Jfoned, a W Ha IXHI KOHKPETHI
piteHHs Ta [ii. XTo3Ha, YM HE IIe MiJIITOBXYE JIIo/Iel OpaTH 10 pyK
30poro» [6, c. 287]. Pe3ymbraraMyu BUKOPUCTAHHS MaHIITyJISTHBHUX
TEXHOJIOTIH I YKpaiHU CTalOTh MOCTYIIOBE 3HIKCHHS MIXHAPOI-
HOTO IMIIKy, pyHHYBaHHS MOYYTTS Hamii Ta Hapoay, JOMIHYBaHHSA
POCIIiCbKOT MOBH Ta TPaAUIIii JJIsl YTBEPDKEHHS camMoiieHTH(]IKaIlil,
BHUTICHEHHS YKPaTHCHKOI MOBH Ta KYJIbTYPH.

OTxe, st 60pOTEOH 3 arpeCUBHUM (HEHKOBUM KOHTEHTOM HEO0-
X1JIHO CHCTEMHO (POpMyBaTH KPUTHYHE MUCIICHHS Y TpOMaisH YKpa-
1HM, HE JHIIEe PO3BIHUYBATH, a i BUCMIiIOBaTH (helKwH, IO € HaHTOC-
Tpiloro 30poeto mpoTuaii nponaranai PO.
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FAKE IN THE LINGUISTIC DIMENSION

The technologicalization of modern communications has led to the
emergence of new genres of communication: media platforms, social
networks, forums and blogs have embodied freedom of speech and
independent thought, but at the same time have become a field of
psycholinguistic technology to control the moods and behavior of Internet
users. The situation that arose among Ukrainian journalists was called
"extremism on the Internet"” or "online extremism." One of the manifesta-
tions of this extremism is fake. Research in this genre has become a trend
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in the humanities over the past five years, as fake communications are
changing the audience's perception of social events on a global scale.
The most cited articles on fake, presented in the Web of Science database,
address the impact of fakes on socio-political events, including the US
election, Russia's aggression in Ukraine; fake news in the media and their
impact on national worldviews, civic attitudes and philosophical percep-
tions of reality. The Internet provides opportunities for free expression,
often in an aggressive context involving different types of conflicting
language behavior, including manipulation. The consequences of
daily consumption of such information are as obvious as they are
unpredictable. At the same time, the use of manipulative technologies for
Ukraine results in a gradual decline in the international image, the destruc-
tion of the feelings of the nation and the people, the dominance of the
Russian language and traditions to establish self-identification, displacing
the Ukrainian language and culture. A detailed analysis of works on fakes
leads to the conclusion that the study of this problem in the near future will
remain a pressing issue in both academic science and politics, international
relations, journalism, communications, business, management and social
sciences in general; it is important to monitor the search in this direction
to provide proactive counteraction to the misleading global society.

Key words: fake, hybrid war, linguistic dimension, cognitive influence,
technology, news.
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®OPMYBAHHS ITEOJOTTYHOI KAPTUHHU CBITY
B YKPAITHCBKOMY CJIOBHUKAPCTBI
PAJAHCBKOI JOBA

IIpuceaueno npobaemi 6nau8y paodsHCbKOi MOmManimapHoi cucmemu Ha
VKPAIHCbKY JNeKCUKO2SPApIuHy ApaKmuky ma UKOPUCMAHHA CLOBHUKIG 6
VYMOBAX NOAMUUHO2O KOHMPOIIO K IHCIPYMEHMY HOUUPEHHS OQIYitiHuX
Mighie ma i0eono2iunux 0oem. Bcmanoeieno, wio 68e0eHHs i0eoo2iuHo-
OYIHHO20 KOMNOHEHMA 8 CeMANMUYHY CIPYKMYPY Ci@ PIZHUX MEeMAMUYHUX
2PYN, NOACHEHHs IXHbO2O 3HAYEHHs 30 OONOMO20I0 CHIUKUX CNOBOCHONYK
HOBOMOBU 3YMOBII0BAN0 (DOPMYBAHHS YNEPEOHCEHO20 CEIMOCHPULIHAMMS
ma cucmemu i0eon02TUHUX YIHHOCTE PAOAHCHKOT THOOUHU.

Knrwowuosi cnosa: momanimapna mosea, oQiyitina ioeonozis, ciosHuKap-
cmeo, ideonoecema, Kapmuua Cimy, OYiHHI ONO3uYii, INOCMpamuenul
mamepian, nO3UMUEHa Mma He2amueHa KOHOMAMUBHA CEMAHMUKA.

VY rtoramitapHuX AepxaBax XX CT. OCOOJMBOTO 3HA4YEHHS HaJja-
BaJW MAaHIMyJAIISIM CJIOBOM, CHJII MOTO BIUIMBY Ha CBiIOMICTH
JIOJUHYU Ta Mac. MoBa cTaBaja YaCTHHOIO MOTYXHOTO JEepKaBHO-
ro ie0JOTiYHOTO0 MeXaHi3My, 3ac000M (OPMYBaHHS CTEPEOTHILY
MUCIICHHS 3 BU3HAYeHUM HAOOpOM OI[IHHUX CTaBJIEHb Ta CY/KCHb.
VY pagsHCHKOMY TOJITHYHOMY KOHTEKCTI MOBHI PECypCH PO3TIISIIAIH
SIK BXXIIMBE 3HAPSAJISA B YTBEP/DKCHHI KepiBHOI i7ie0orii, Marepialri-
CTUYHOTO CBITOIVIAAY Ta COLiallicTHYHOI KyabTypH [13, c. 198].

[IpoGiieMy MOBHM TOTaliTapu3My, 30KpeMa NPUYMHH ii MOSIBH
Ta XapaKTepHI 03HAKH, MOTPAKTOBAHO B 0araTboX HAYKOBUX IpAaIlsX
kiamsg XX — modatky XXI cT. yKpaiHCBKUX Ta 3apyODKHUX ITOCIif-
nukie (I. Benkenmopd, JI. Baiic, A. BexOunbka, M. [1n0BiHCHKUI,
I'. I'yceitnos, O. €pmaxosa, O. 3apeupkuit, O. Kamnnoscrka, M. Kpon-
ray3, T. Kproukosa, H. Kymina, JI. Macenxo, I1. Cepio, /1. CrepHin,
®. Tom, M. Uynakosa Ta in.). Ha ii mo3HadeHHs TpaaHIii{HO BHKO-
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PUCTOBYIOTh Ha3By «HOBOMOBa», BIIEpIE BXXKHUTY B poMaHi «1984»
k. OpBenna («newspeak») s HaiimMeHyBaHHS o¢iniiiHoi MOBH,
300pakeHol y TBOpi ToTamiTapHOi nepkaBu Okeanii. Meroro 1miel
crieruivHOI MOBH aBTOP BHU3HAYMB YHi(iKaIlit0 MACICHHS Ta TOJ0-
JaHHA iHaUBIAYyanpHOCTI [12, c. 155, 282].

AHaIi3y04Yu TOTaJTITapHy MOBY PaJsSHCHKOTO Ta HAIUCTCHKOTO
3pa3KiB, OCHIIHUKH BU3HAYaIOTh iXHI 03HakH. 3okpema, B. Kie-
MIIepep MpO MOBY TOTAIITapU3My IMHCaB, IO II€ HAA3BUYAIHO
OigHa ¥ oMHOMAaHITHA MOBa, SIKa OTIEPY€E OJHUMH ¥ THMH CaMUMU
mTaMIaMH 1 3pa3kaMu BUCJIOBIIIOBAaHb, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y
Bcix cepax Ta cuTyamisx MoBieHHs [6, c. 31]. OnuHULII HOBOMO-
BH HaifyacTille Ha3WBAaIOTh «igeosoreMaMm» abo <«JTiHTBOiIE0J0-
reMaMmu» K BepOallbHI eleMeHTH NaHiBHOI ijeororii. 3a BU3HA-
yeHHsMm ['. ['yceliHOBa, ineonoreMa — ¢ «MiHIMaabHUN BiAPi30K
MMACHbMOBOTO TEKCTY a00 MOTOKY MOBJICHHS, IpeAMET a0 CUMBOJI,
AKUW aBTOp, CIyXad, YUTa4 CIPUHAMAIOTh AK MOKJIMKAHHA — IpsMe
YU HENpsSMe — Ha MeTaMOBY a00 Ha YSBHUW 3BiJ CBITOTIJISIHHUX
HOpPM Ta (yHIaMCHTAIbHUX 1ICHHUX HACTAHOB, SKUMH ITOBHHHO
KepyBaTHCs CycminbcTBO» [2, ¢. 27]. [TosBy ineonorem H. Kynina
MTOSICHIOE HAKJIAACHHSAM Ha TPaAWIIHHY CEMaHTHKY CIiB 1€0JI0Ti-
YHUX CEHCiB, IO MPU3BOJAWUTH 10 TpaHcopMarii iXHIX 3HAYEHb.
Tomy, Ha IyMKYy OOCHIIHHWIN, i€0JIOTEMOI0 MOTPIOHO BBa)KaTH
«CaHKI[IOHOBaHUN OQIIIHHOI i/1€0JIOTIYHOI0 CHCTEMOIO 3MICT,
3aKpiIJICHUH 32 TIEBHOO MOBHOIO popmoro» [9, c. 7].

3-moOMIDK pUC HOBOMOBH 11 JOCIITHUKH HA3WBAIOTh OIIHHICTH,
10 BHSIBISETHCA B JOMiIHYBaHHI OIIIHKH HaJ 3MIiCTOM, HaB’s3y-
BaHHS 3HAKY I[IHHOCTI («...1HOJ[I HECYTTEBO, 1110 JIAHE CJIOBO O3HA-
4yae, OJHAK CYTTE€BO T€, AKI KBaliiKaTOpH 3 HUM IIOB’sI3aHi
(moOpwmit/morannii, Ham/qyKUH, TPOTPECUBHUN/PEAKIIITHUN TOIIO)»
[3,c. 160-161, 164], cemaHTH4HI 3MiHU CIiB, MaHINMyJIIOBaHHS
eBeMi3zMaMu, TONITU3ALII0 HOHATh, IO CTOCYKTHCS HE JUIIE
CYCIUIbHO-TIOJITHYHOI CEPH KUTTS, a i €KOHOMIKH, MCUXOJIOTIT,
€THKH, 1CTOpii, AYXOBHOTO XHUTTS, chepH MiKOCOOUCTICHUX BiJ-
HocuH Tomo [2;5;7; 8; 11]. «MoBa cTaBana 3aco00M TMOIIMPEHHS
1ICOJIOTIYHUX AOTM, 3HApALASM BIUIMBY Ha CYCHINBHY CBiIOMiCTb
i GopMyBaHHS CBITOCHPUHHATTA, BUTigHOrO Buami» [15,c.2].
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MaHimynaTuBHI cTpaTerii HOBOMOBH BILUIMBAII Ha JIFOJCHKY CBiJO-
MicTb, nedopmyroun ii. ATMochepa oOMaHy mpuBYana JoaeH
JIyMaTH OJ{HE, TOBOPHUTH iHIIE, 3BUKATH JIO CTEPEOTUIHUX (pa3, sKi
3aMIHIOBaJId peabHICTh. MoOBa SK YTUICHHS i€0JIOTii 3HAYHOIO
MIpOI0 IOCIyryBajla CTBOPEHHIO HOBOi KapTHHHM CBITY Ta HOBOI
(«HOBOMOBHO1», 3a BHucioBOoM I'. berkennopoda [1, c. 11]) pansHch-
KOi JIIOJIMHHU, sIKa 3MYIIeHa OyJla MUCIWUTH HAKWHYTHUMH MOBHHMH
LITaMIIaMH, 0 OJIOKYBAJIU JKUBY CAMOCTIHHY IyMKY.

HesBaxkatoun Ha 3HaYHE 3pOCTAaHHS yBard HaAyKOBLIB J0 BUBYEH-
HS MOBHUX (OpPM TOTaliTapHOI KOMYHIKalii, AOCI JIMIIAETbCS MEH-
100 MIpO0 JOCTIP)KEHUH BIUIMB €KCTPANTIHTBAIbHUX YHMHHHKIB
17ICOJTOTIYHOTO XapaKTepy Ha JIEKCHKOTpadidHy NpPaKTHKY paIsH-
CBKOTO Tepioy Ta BUKOPUCTAHHS CIOBHHKIB SK 1HCTPYMEHTY Qop-
MYBaHHS YIEepeKeHOI KapTUHH CBITY.

Mera cTaTTi — BHCBITIUTH NPUHOMH 11€0JOTIYHUX MaHINy-
TSI, 3aCTOCOBaHI B JeKCHKOTrpadiuHilt mpakTUIl paasHCHKOTO
mepiofgy 3 MeTOI 3MIIlHEHHS KOMYHICTHYHOI ifeoyorii Ta cTBO-
PEHHS 1€0JIOTi30BaHOrO YSBICHHS Mpo CBIT. Marepianrom [o-
CIKEHHS cinyryBaiu cTarTi « CIIOBHHKA yKpaiHChKOT MOBH» B
11 Tomax (1970-1980) (mami — CYM).

[lommpeHHs iMEONOTIYHNX IITAMIIB PagTHCHKOI PUTOPHKHU Bif-
OyBasiocs 3a mocepenHunTBa oQiniiiHoOl npecu, panio, TeaeOaueHHs,
BOHU TOCTIHHO 3ByYald B TOJITUYHUX NPOMOBAX, THPAKYBaJIHCS
B MIPDYYHHKAX Ta HAYKOBHX Ipalsix. BB ToTaiiTapu3my mo3Ha-
YUBCS ¥ HA MOBO3HABCTBI Ta MOTO MPAaKTHYHIA YaCTHHI — JIEKCHKO-
rpadii. B odiniiaux moxymenrax 1930-X pokiB, IO CTOCYBaHCA
JeKcUKorpadiuyHol AisIBHOCTI, YKpaiHChKI CIIOBHHKH MOIEPEAHBOTO
JOECSATHIITTS yKpaiHizamii Ta IXHIX aBTOpiB OyJI0 3BHHYBAa4€HO B
«HAIIOHAITI3MI», «IIKITHUITBI», «HA3aJHUITBI» 1 «OyprKya3HO-HAIIiO-
HAJIICTUYHOMY METOJO0JIOTYHOMY HACTaHOBIJICHHI», I10 BHSBIISUTHCS
y «IITY4YHOMY BUTaIyBaHHI... CIIiB HAIIEMiBCHKOT'O THIY, TE€HIEH-
HidHOMYy MigOMpaHHI yKPaiHCBKHUX CIIB 1 IIUTATHOTO Martepianmy, jae
BiIOMBAETHCS 1ICOJIOTISI BOPOXKHMX PANSHCHKIN KpaiHi KJIaciB, a TAKOX
y TiyMadeHHi ciiB» [14, c. 145]. Kputnka ykpaiHChKO1 JIeKCHKOTpa-
¢iuHOI MpaKTHKK BUIMIAcS B OOPOTHOY 3 «KIaCOBHM BOPOTOM» Ta
«OyprKya3HUM HallioHaJi3MOM» Ha «MOBHOMY (ppoHTi». Bumorn, siki
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noctraBuna MoBHa Hapajga npu HKO YCPP 1933 poky no nekcuko-
rpagiuHoi AiSIBHOCTI 1 SKi JUIIAIWCS YHHHUMHU BIPOJOBX YCHOTO
PaIsSHCHKOTO TIEPIOay, MOJATAIM B TEPETJISAl BCi€l CIOBHHUKOBOI
MIPOIYKITii «3 TOTJISIAY TTOBHOT 1 IMITKOBUTOT JIIKBiTaIlii HAITIOHAJICTH-
YHOI iZeosorii B TepMiHOJIOTIi» W y CTBOPEHHI HOBUX CIIOBHHKIB
«Ha TPAaBUWIFHUX METOJOJIOTIYHUX 3acajax», TOOTO B30OPYIOUMCH Ha
MapKCO-JICHIHCHKY METOIOJIOTIIO Ta JICHIHCHKY HalliOHAJIbHY TTOJIITH-
Ky. Ilpams Hax cIOBHUKaMM «MYCUTh OyTH CIIpSIMOBaHA Ha MOCIYTH
comiagicTHYHOMY OYIiBHHUITBY ¥ 3MIIIHEHHS OpaTepChKUX 3B’SA3KiB
Tpyasamux» [14, c. 146-147].

Taki HaCTaHOBU BIUIMHYJIA Ha JOOIp JIEKCHUKOHY JUISI PEECTPIB
TIepEeKIaTHUX 1HITOMOBHO-YKPAiHCHKUX CJIOBHHKIB Ta CIIOBHHUKIB
YKpalHChbKOi MOBH PAaIsSHCHKOTO IMEpioay, TIyMadeHHsS JEKCH-
HUX OJWHUIB, IXHBOTO pEeMapKyBaHHS, MOPANOK IMpeAcTaBICHHS
3Ha4YCeHb, HABEJICHHS UIOCTPATUBHOIO MaTepiany Ta MOOyIOBY
CIIOBHHKOBHUX CTaTeH. ImeomoridHi oOMEXeHHS B raiy3i CIOBHH-
KapcTBa 3yMOBMIIM, 3a ciioBamu A. BeiicOepra, mepeTrBopeHHs
CJIIOBHUKIB Ha «ifeojoriuny 30poto, 3acib izeomnoriunoi o6poOku
Ta (GOpMyBaHHSA OLIHOK 1 CY/JKEHb, Y3TOJKEHUX 13 KEpiBHOIO
1I€0JIOTI€I0, ... 9aCTHUHY TOTAJIBHOTO 1I€0JOTIYHOTO KOHTPOIIO»
[18, c. 660]. BukopucTaHHs CIOBHHKA SK PETPAHCIATOPA 11€0JI0-
TiYHUX JOTM Ta MPUINHKCIB MiATBEpIKye Te3a B. 3Berinmena:
«Ipeomnoris, — Ha HOTO AYMKY, — CTa€ TOJOBHUM 3aCO00M BIUIMBY
Ha MOBY, a 4epe3 Hel — Ha MOBHY CBiJJOMICTb, 3aJa€ OCOOJMBY
MOJIENb CBITY, 3aCBilUE€HY CIIOBHUKOMY» [4, c. 174].

V¥V 1970-1980-x pokax BMHIIOB MEPIIMHA BEIUKHUN CIOBHHK TIIY-
MaYHOTO THITYy YKPaiHCBKOIO MOBOIO — «CIIOBHUK YKPaiHCHKOT MOBHY
B 11 romax. Bin 3adikcyBaB BHCOKHI pIBEHb PO3BHUTKY JIEKCHKH
i ¢pazeonorii ykpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH, 3acBiquuB ii Oarat-
CTBO, TIPEJICTABHB BEIUKY 3a 00CATOM iH(QOpMaIio B MediHIIifAX Ta
1TIOCTpanisx, cupusaB GOpPMYyBaHHIO MOBHOTO CTaHIApTy, MOBHHX
HOpM Ta BoJIHOYAac (HOpMYBaHHIO CBITONIANY Hallii, ii MEHTaIbHOTO
obnnyusi. Bognouac, sik cnymHo 3ayBakye B. CaBumH, «IeKCHKO-
rpadivyHa HiATBHICTh PaISHCHKOTO IEPiOJy 4YacTo BimoOpakana
3ITKHEHHS HAIliOHAJBHOI Ta TOTANITapHOI ineoiorii» [17, c. 120].
[Morpu Ge3yMOBHI MepeBary i BayKITMBHI BHECOK Y PO3BUTOK yKpaiH-
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cpkoi Jiekcukorpagii, CYM He OMHHYNH 11€0NOTiYHI OOMEKEeHHS
nobu. Ha uyucnennux pediHimisx Ta iTIOCTpaTUBHOMY MaTepiaii
[TO3HAYMBCSA BIJIMB KOMYHICTHYHOI 1/1€0JI0Tii Ta CYCHUIbHOI CUTYaIlii,
HAaCTaHOBH, II[0 BUCYBAIM JI0 PAJASHCHKOTO CIIOBHUKApPCTBA, 3TiTHO 3
SIKUMH JIeKCUKOTpadivHi mpami Maiau OyTH He JIWIIEe «3HAPSIISMU
MiAHECEHHSI KyJIbTYPHO-OCBITHROTO PiBHS HApOAy, aje i Ba)JIMBOIO
JIAHKOKO y Psijii MAacOBHUX 3aCO0IB IHTEPHAI[IOHAIHHOTO BUXOBAHHS
pansHCHKEX Jroaei» [13, c. 199-200]. 3okpema, MOTITHIHA i MOBHA
LIEH3ypa JDKEPeTbHOI 0a3010 I YKIAJAaHHS CIIOBHHKA BH3HAYaa
BUKJIIOYHO Ti TBOPH, LIO BIiANOBINAIM MAapTiHHUM BHMOTaM: TBOPH
JleniHa, BiIOMHUX PAJTHCHKUX MiSYiB, TEKCTH PAJASHCHKOTO MUCHMEH-
CTBa — MPEACTABHUKIB METOAY COMIQIICTUIHOTO peaii3My, IIUTATH 3
MepioANYHUX BUIaHb T4 HAyKOBHX IIpallb, IO OIMCYBAJU SBHIIA 3
MO3UIIiT KOMYHICTHYHOI ifieosorii. HaTromicTh He AomycKamu IUTAaT i3
TBOpIB, 3a00poHEeHUX ab0 3aMOBuUyBaHUX y PamsHcekomy Corosi, 11e
HacaMIlepesl TEKCTH aBTOPiB JOOW HAIIOHATHLHOTO BiIPOHKCHHS,
HaIllOHAJIFHO-BU3BOJBHUX 3MaraHb, MMCbMEHHUKIB Ta HayKOBIIiB
YKpPaiHCBKOI JiacTiopH, «IMOJITHYHO HEHATiHMX» aBTOPIB, a TaKOX
YKpaiHCBKOMOBHI TEKCTH PEIriHHOT TEMaTHKH.

AmHari3 3MicTy cIoBHUKOBHX crateit CYMa nae mijacTaBu CTBEP-
JKyBaTH, IO TOJIITH3aIlii Ta i/eoJorizallii 3a3HaBallil CIOBAa PI3HUX
TEMAaTHYHHUX TPYI, HE JIUIIE TAaKUX MOKA30BUX, K HA3BH MOJITHY-
HUX Tedild, pyxiB YW MapTiii, a ¥ Ha3BU HEMOJITHYHUX SIBUII.
Hesixn’eMHO0 YyacTHHOMO 0arars0X BM3HAUYEHB CTAB OLIIHHHI KOMIIO-
HEHT, XapaKTep SKOTO 3aJIeKaB BiJl TOTO, IKOTO CYCITIIFHOTO Jaxy Ta
CHoco0y JKUTTSI CTOCYIOTHCS TIOHSTTS, SIBUIIE, MIPEIMET, Jisl, O3HAKA
4yi 0co0a, o3HAYeHI MIEBHUM CIIOBOM, — PaJTHCHKOTO, COIIaTiCTHY-
HOTO (TaKke CIIOBO OTPUMYBAJIO IMO3UTHBHY KOHOTAIII0) UM KalliTai-
CTUYHOT'O, BOPOXKOTO PAISIHCHKIN BiIami (CEMaHTHKa TaKOTO CJIOBa
Ha0yBaja HEraTUBHOTO 3a0apBIICHHS).

OpHuM 13 HaAWMOIIMPEHIIMX NPUHOMIB MPOTUCTABICHHS ABOX
AHTArOHICTUYHHUX CBITIB — COLJAIICTHYHOrO Ta KaIMTAJIICTUIHOIO —
y CIOBHUKY € BHUKOPHWCTAHHS aTPUOYTUBHUX OIIHHUX MapKepiB.
Ckaximo, HasBHICTh y CIOBHHKOBOMY BH3HAuU€HHI YTOYHIOBAaJIHHHX
O3Ha4YCHb Ha 3Pa3oK «OypXKyaszHHil», «KamiTaliCTHYHHN», «IpiOHO-
OypIKya3HHUI», «peaklilHui», «iacamiCTUUHUNY, «popManicTHy-
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HUI», «BOPOXKHUil» BKa3yBaJla HA «HEPAIIHCHKUN) XapaKTep TPaKTo-
BaHOI'0, HOTO HECYMICHICTh 13 COLIaJiCTHYHUM CIIOCOOOM YKHTTSL.
TirymaueHHs CiB, y AKUX Y>KUTO MPWHANAMHI OJTUH 31 3raJlaHuX MpH-
KMETHHKIB, CXWISJIM MOBIIIB O HETaTMBHOT'O CHPUIHATTS MO3Haue-
Hux HuMmH noHAtb. Hampukinan: «HAUIOHAJII3M. 1. Peakuiiina
Oyparcyasna 11€0J0Tis 1 OJNITHKA B ray3i HalliOHATLHUX BiJHOCHH,
sIKa TIPOTIOBIIy€ 3BEPXHICTh HAIlIOHANBHUX 1HTEPECIB HaJl COIlialb-
HHUMH, TIAaHYBaHHSI OJTHI€1 HAIlil 3aBISKHA MPUTHIYCHHIO 1HIOI, po3ma-
JIFO€ HAIIOHABHY BOPOXKHETY, 3allepeduylouu APY>KHE CIIBPOOITHHUII-
TBO 1 B3a€MOAOIIOMOTY MK HallisAMu. [unepianicmcbka enoxa i 6itina
1914-1916 pp. ocobauso eucynyna 3aedanHs 6opomvbu NPOmMuU wio-
8iHi3MY [ Hayionanizmy 6 nepedogux kpainax (Jlewin, 27, 1972, 245);
Ocnosna nonimuuna U i0eonociyna 30pos, AKY GUKOPUCMOBYIOMb
MidHCHAPOOHA peakryiss i pewmKu GHYMPIWHIX pearyidHux cui
npomu €onocmi coyianricmuuHux kpain, — Hayionanizm (Ilporpa-
ma KIIPC, 1961, 21)» [CYM, V, c. 232] (TyT i gani HamiBXUPHUU
KypcHB Ta migkpecneHHs Hamri. — [. P.). YV HaBemeHoMy BHW3Ha4eHHI
MOHATTA PO3IVISIHYTO dYepe3 NpHU3My KOMYHICTHYHOI ifeosorii
SIK HETaTHBHE Ta IIKiJAJUBE SBUIIE CYCHUIbHO-TOIITUYHOTO MKHUTTSI.
e nmocArHyTO BUBEIEHHSAM Ha IEPUIMH TUIAH OI[IHHOTO Mapkepa
«peaxiiiiHa OypiKyas3Ha 11e0JIoTis U MONIITHKAY, a TAKOXK BXXKUBAHHIM
EKCIIPECUBHUX BHUCJIOBIB «IIPOMOBIAY€E 3BEPXHICTBY, «PO3MAIIOE
HAlliOHAJbHY BOPOXHEUY», «IpHUTHiYeHHs iHmoi (Hamii. —[. P.)».
Ineomoriyna ynepemkeHicTh nediHimii miacuieHa IMTaTHIM MaTepi-
anom, 3ano3mdeHnM 3 TBopy Jlenina ta [Iporpamu KIIPC, B sikomy
HaroJIOLIEHO Ha BOPOXIH Ui cowiainizMy HpUpOXl HaLliOHANI3MY.
[Toka3zoBo, 1m0 B 000X IUTaTaX BUKOPHUCTAHO €EMEHTH BiHCHKOBOL
JEeKCUKHU. B)XKWBaHHS CIIIB HAa KIITANT «0OpOThOa», «30posi» Oyio
JIOCUTH TIOMIMPEHUM SIBUIIEM y PaASHCHKI HOBOMOBI (HAIpHKIIA,
«bopoTrrba Ha MOBHOMY (ppoHTI», «O0opoThba 3a Xii0», «OopoThbOa
3 BUKPUBJICHHSIMH MOJITUKH HapTii» TOIIO), HIO MiJKPeCcIoBajIo
HEMPUMHPEHHICTh JI0 BCHOT'O, M0 MOTJIO CTAHOBHUTHU 3arpo3y ado
CymepedmIo TaHiBHIA i1e010rii, 1 BogHOYAC CIYTYBaJIo MiTiTapu3a-
1ii CBIZIOMOCTi HACEIIEHHS Ta MOCTIHHINA BOEHHIH Mpormaras/ii.
[IpoTHcTaBieHHs 32 03HAKOIO «IIO3WTHBHE/HETATHBHE» 3a JOIO-
MOTOI0 1JI€0JIOTIYHO-OI[IHHUX MPUKMETHUKIB MPUTAMaHHE Maiike
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BCIM TIyMa4eHHSM JIEKCHYHHUX OJIMHUIIb, IO CTOCYIOTHCS TONITHY-
Hoi cepu. st HaouHOCTI po3risiHeMo, sk y CYMi npeacraBieHo
JIEKCEMY «MpaBui»: «2. noaim. Bopoocuii nepedosum meuiam
Yy MOJITHIHOMY W TPOMAACBKOMY JKHUTTI; peakuiilnuii, KoHcepea-
muenuil. Komynicmuuni napmii, cnuparoqucst Ha JLeHIHCbKY i0elHy
CHAOWUHY, NPOBAOAMb GENUKY MEOPYY POOOMY i HENPUMUPEHHO
BUCIYNAIOMb HPOMU CYYACHOIL OYPAHCYA3HOL i0eono2ii, npomu npasux
i «nisaybkuxy nepexpyuersv pesomoyiunoi meopii (o 100-pigus ...
B. L. Jlenina, 1970, 5); // Slkuit qOTpUMY€ETbCS peaxuyiliniuiux, KOH-
cepeamueHiwiux TIOTJISIIIB, HIXK TOJIOBHA Maca WICHIB MEeBHOI HapTii
a00 MoMTUYHOTO, (PiTOCOPCHKOTO HANpSIMY. B Momenm, Koau Ha
Ykpaini pozeopmaemvca navizacocmpeniuia 2pomaosHcoKa GillHa,
KoIu nepedbayacmvbcsi HeMUHYHd HAU3ANeKIiua KYpKYIbCbKa
KOHMPPesonoyiss no ceiax, HisAKi yeoou 3 makumu OpioHoOypoicyas-
HUMU Napmisamu, K npaei ecepu, MeHUWosUKuU, 1igi ecepu ma iHwi —
neoonycmumi (KI1 Ykpainu B pe3oi. i pimes. ... 1958, 33); // Bopo-
Jcull nonimuyi KomyHicmuyuHol napmii BcepenuHi caMoi maprii;
/l'y 3nay. im. npasi. [IpencTaBHUKN peakyiitnux, KoHcepeamuenux
napTiii abo Tewiii BcepeqUHI KOMYHICTUYHOI MapTii, gopocux ii
reHepanbHii JiHil. Kademu 06'cOnyroms 6cix npasux, 6Cio KOHMp-
pesoatoyiro, ecix nomiwuxis i kanimanicmis (Jlenin, 32, 1973, 68)»
[CYM, VI, c. 502]. Bupa3Horo npoTHCTaBJIEHHS MOSCHIOBAaHUX
MONITHUYHUX SIBUII AOCSITHYTO BUKOPUCTAHHSM MMOBTOPIOBAHHX
MPUKMETHUKIB «BOPOXKHUNY», «PEaKIiIHHUN», «KOHCEPBATUBHUW,
«OypKya3HO1», «IpiOHOOYpKYa3HUMUY, «HAW3AMEKIIay Ta ifeo-
JIOTEM «KYPKYJIbChbKa KOHTPPEBOMIIOLISA», «BOPOXKHH TMOIITHIl
KOMYHICTUYHOI NapTii» TOMIO AJIsS HAJaHHS CIOBY BKpail HeraTHB-
HOI KOHOTamii i, BiAMOBIIHO, PI3KO HETaTUBHOI XapaKTEPUCTHUKU
MOHATTIO. BogHOUAC aHTOHIMIYHUI KOHTEKCT HABEACHOMY CIOBHH-
KOBOMY BH3HAYEHHIO CTBOPIOKOTH iJI€ONIOTIYHI MapKepu «KOMYHiC-
TUYHI TapTii», <«JICHIHCBKY iACHHY CHAALINHY», «PEBOJIOLIAHOT
Teopii», «IMepeloBUM TeUiAM», SKi OKPECIIOITh MPOTHIEKHI,
MTO3UTHUBHI 3 TO3HUIII1 PaaSHCHKOI i1e00rii momitTnaHi ceHcu. Came
3a JOTIOMOT OO TOJ[IOHUX JIIHTBOIE0IOTEeM 3 aTPUOYTHBHUMH KOM-
MOHEHTAaMH «KOMYHICTUYHUN», «PadSHCBKUN», «COLiamiCTUYHUN,
«MaTepiaJiCTUIHHANY», «PEBOIIOMIHHANY, «IIPOIETAPCHKHIT» TOMIO,
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BBEJIEHUX JI0 CIOBHUKOBHX CTaTell, clioBa HaOyBalM MMO3UTHUBHOL
OI[IHHOT CEMaHTHKHU sSK HallMEHYBaHHS TPEIMETIB, SBUII, MOJIiH,
BJIACTMBUX paAsHCbKOMY cBiTy. Hanpukiaz, 3Ha4eHHS JIEKCEMHU
«IHTEepHAITIOHATI3M», IO TT03HAYaJIa OJIUH 13 3aCaTHUINX KOHIIETITIB
PaASTHCBKOI 1€0JIoTii Ta TMOINITHKH, CXapaKTepH30BaHO B TijHEcCe-
HOMY CTWJII 3 BUKOPHCTaHHSM MO3UTHBHO-OI[IHHUX €JICMCHTIB BH-
3HAYCHHS Ta Y MPOTHCTaBieHHI 3 HarioHaiismom: «IHTEPHAILIIO-
HAJII3M. Hpunyun mixcuapoonoi conioapnocmi nponemapiany
ma eécix mpyoawjux, MO BUTUTMBAE 3 YCBIIOMJICHHS HUMH €JIHOCTI
CBOIX KOPIHHHX IHTEPECIB y O0pomvOi 3a couianizm i KOMYHI3M;
6i0cmol06anHA ce0000u ma pieHocmi 6écix Hapooie, Gopomvoda 3a
Opyaxcoy i cnigpobimnuymeo MiX HUMH, Bpomu TIOBIHI3MY
Ta HayioHanizmy. [yxom CnpasicHb020 iHMEPHAUIOHALI3MY NpO-
unsma Paoaucoka Koncmumyyis (Papsaceka Ykpaina, 5.XI11 1956, 1);
Iporemapcokuil iHmepHaYionanizm cmas 0OHUM 3 OCHOBONONONCHUX
npunyunis pozeumxy oinbwosuyvroi napmii (Kom. Yxp., 11, 1967, 70)»
[CYM, IV, c. 38].

OdimiiiHoro ineonoriero B CPCP Oyio Bu3HaYeHO MapKCHU3M-JIEHi-
Hi3M, a OJTHMM 13 Ti 3acaHUYMX TMPHUHIMIIIB — MaTepianiaM. BianosiaHo
CTPIDKHEBOIO 17ICOJIOTTIHOIO OTIO3UIIIEI0 B PATHCEKOMY TOTATIITAPHOMY
JICKYPCi CTao MPOTHCTABICHHS MaTepialli3My Ta ieaii3Mmy, a KoKHa
3rajika npo cepy AyXOBHOTO, i1ealiCTHYHOTO 3a3HaBaJIa HETATUBHOTO
omiHoBaHHs. [laHiBHI CBITOTJIS/IHI MPUHIMIIK BioOpaskeHI B YHC-
JICHHUX CJIOBHHKOBUX BHM3HA4YCHHsX. PO3riissHeMO Hacamriepen Tiayma-
4yeHHs 0a30BOTO MOHATTS «(iocodis», MO y MepIIoMy CIIOBHUKOBOMY
3HAYEHHI OTOTOXKHIOETHCS 3 MATEPIATICTUYHUM MapKCUCTCHKHM BYEH-
HSM SIK TPOBITHMM Y DAJASHCBKIA IIHHICHO-Opi€HTauiiiHill cucTeMi:
«DPUIOCODIA. 1. Hayka mpo Haii3arampHImI 3aKOHA PO3BHUTKY TpH-
pOIM, CyCHUIBCTBA Ta MHCIEHHS. <...> Padsancbka Hayka ocHaujeHa
30pocto genuuesHoi cunu — ginocoiero JianeKmu4HO20 Mamepianizmy
(Hayxa..., 12, 1957, 18); // Slke-HeOynp abo une-HEOYOb yYEHHS MPO
HaW3arajabpHINI 3aKOHH PO3BUTKY MPHUPOIH, CYCHIIbCTBA Ta MHC-
neHnst. Dinocogis maprcuzmy € MATEPIAJII3M (Jlenin, 23, 1972, 40);
Bin gio3nauaecs 2auboKum 3HAHHAM mamepiaricmuuynol (iroco-
@ii' i ceocro nonym'anorw anmupeniciunorw acimayiero (Hayka..., 3,
1958, 45)» [CYM, X, c. 594].
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VY CIOBHHUKOBHX CTATTSAX JIEKCEM «MaTepializM» Ta «iJieamizm»
4iTKO mpoTHcTaBieHo mi a8a noHatTs: «MATEPIAJII3M. 1. Hayko-
BH HampsiM y ¢inocodii, mo BU3HAE 00 €KTHBHICTH ICHYBaHHS
30BHINIHLOTO CBITY, HE3ICKHICTH HOTO BiJl IFOACHKOI CBiIOMOCTI,
MIEPBICHICTh MaTepii Ta BTOPUHHICTH MUCIEHHS, Mi3HABAHICTh CBITY
i HOr0 3aKOHOMIPHOCTEH; npomunexncne — ideanizm. Pirocogisn
Mmapxcuzmy € mamepianizm (Jlenin, 19, 1950, 4)» [CYM, 1V, c. 646];
«JJEAJII3M. 1. Peaxuiitnuii, anmunaykoeuit Hanpam y ¢inocoqpii,
AKUIL HA RPOMUEAZY MAMeEPIanizmoei XUbHO 6eajxcae ierw, IyX,
CBIIOMICTh MEPBICHUM, a MPHUPOAY, OYTTs, MaTepito — BTOPHHHUM.
Hiarexmuunomy mamepianiamosi npomucmosms memagizuxka ma
ideanism ([exnap. napanu.., 1957, 14); bopomvba mamepianizmy
ma ideanizmy 8i00y8AEMbC MAKONC Y 2any3i icmopii, ROAimMu4Hoi
exoHoMii, iopucnpyoenyii ma inwiux cycninvhux nHayk (Kom. Ykp., 10,
1966, 36)» [CYM, IV, c. 10].

Koxxen HaykoBWH HampsM, HAYKOBHU MeTOA 49U (iTocOPCHKY
TEUil0, K0 BOHH He 0a3yBaliCs HAa BYEHHI MapKCHU3MY-IICHi-
Hi3MYy, Y CIOBHHKY NOSCHEHO fIK iJealliCTU4Hi, a OTXKe, 3 OINIALY
Ha 3rajlaHy BuIle 0a30BY OMO3UINI0, X BHU3HABAJIM IIKIiIJIUBUMH,
HEMOTPiOHUMHU B PafSHCHKOMY CYCITUIBCTBI i TAKMMH, IO 3aCIYyTO-
BYIOTh Ha 3a0opoHy Ta 3a0ytrs. Hampuxman: «IIPATMATU3M.
1. Peakuiiinuit, cyo'ekmusno-ideanicmuyHuii Hanpam Cy4acHOI
oyporcyaznoi ¢inocogpii, 3a sskuM paKTUYHA LIHHICTh 3HAHb O3HA-
yae iXHIO ICTHHHICTB. <...> Jleca Vkpaiuxa pizko 3acydocysana
peakyiiiny ginocogiro npaemamuzmy — ginocoghito imnepianicmuy-
nux 6isnecmenis (Beu. Kuis, 25.11 1971, 2)» [CYM, VII, c. 510];
«BOJIIOHTAPU3M. 1. Ideanicmuunuii nanpam y ¢hinocodgii,
MPEJICTABHUKHU SIKOTO BBAXAIOTh JIIOJCHKY BOJIIO IEPIIOOCHOBOIO
U TBOPIIEM OIHCHOCTI. B_Oopomb6i npomu 60110HMAPUIMY, SKUU
nponogioye abcoomuy 60600y 80, MAPKCUSM-TEHIHI3M NIOKPECOE
Odemepminosanicmo 6oni i eyunkis nodet (Kom. Ykp., 1, 1960, 53)»
[CYM, I, c. 735]; «IIOSUTUBI3M. 1. Cyé’ckmueno-ioeanicmuuna
meuin Oypycyasnoi gpinocoii i coyionozii, Mo 3arnepedye MOXKITH-
BiCTh Ti3HaHHS OO0'€KTHBHOI MIMCHOCTI 1 3BOJUTH METY HayKd
JI0 ONUCy 1 cuctemaTu3anii (akTiB i SBUII, SKI TIyMayaThCs SK
KOMIUIEKC BIIUYTTIB 1 ysIBJIeHb Cy0'€KTa; Pi3HOBH] arHOCTUIU3MY.

89



K. Mapkc i @. Eneenvc He minbku cmeopunu yiny enoxy 8 po3eumky
HAYK0B020 NI3HAHHSA, ane Ul NPopoouny mumaniuny pooomy, 3axu-
Wawnuy HAyky 6i0 8UKPUBIEeHb HO3UMUBI3MOM, deHOCIUUUZMOM
(Hayxka..., 10, 1963, 41)» [CYM, VI, c. 814]; «KATHOCTULI1U3M.
Ioeanicmuune ghinocoghcoke euennsn, MO 3anepedye MOXKIHBICTH
Mi3HaHHS O0'€KTHBHOTO CBITY 1 HOro 3akoHiB. Paduuies — gopoe
aenocmuyuzmy. Hozo ceimoansio npocaxuymuil 6ipoio 6 cuny aoo-
coroeo niznanns (Bicamk AH YPCP, 8, 1949, 16); Piwyue kpumu-
kyveas T. I'. [llesuenxo pizui hopmu ioeanizmy, ckenmuyusm, a2Ho-
cmuyuzm (Hayxa..., 3, 1962, 16)» [CYM, I, c. 17]; «DPENIN3M.
Peaxuiiine ideanicmuune 64eHHs 6 OYpPIHCYA3HIU NCUXO0N02IT 1l
inocoghii (3 xiamng XIX cT.), M0 HaMaraeThCs MOSCHIOBATH SBHUIIA
MICUXIYHOTO Ta CyCHUIBHOTO XHUTTS JIFOACH MiJICBITOMIUMH IHCTUHK-
TaMU Ta MoTsAramMu (0COOIUBO cTaTeBUMM). [L]o dic 0o exsucmenyia-
AI3MY, (petiousmy, npasmMamuzmy ma iHWUX WKl cyyacHoi 6yp-
aicyasnoi ginocoii, mo 6onu 6i0eepmo sanepeuyiomov po3ym i
nayky (Kom. Ykp., 1, 1965, 52); Cnpasoicnvoro naykogicmro i cnpas-
JHCHIM ICMOPUBMOM DPAOAHCHKE AIMepamypo3Ha8Cmeo Npomucmo-
imb KOHYyenyisam cyuacHoi OypocyasHoi HayKu, wjo... CHUPAmbes
mo Ha opmanizm, mo Ha Gpeuousm, mo Ha MOOHI pericilini 64eHHs
(Pag. mit-Bo, 5, 1965, 19)» [CYM, X, c. 643]; «IICUXOAHAJII3.
2. Y cyuacuiii Oypacyasuiii ncuxiampii, ncuxonocii, couionozii
i mucmeymei — cyo’cKkmueHo-ideanicmuyHull HANPAMOK, KUK
HAMAara€eThCsl MOSICHUTH TICUXIYHI MPOSBU JIIOJUHH, & TAKOK YChOT'O
CYCITUIBCTBA MiACBIJOMUMH OiOJOTIYHUMH TOTATAMH Ta IHCTUHK-
tamu; ¢ppeiiguzm» [CYM, VIII, c. 374]. V xoxxHOMY 3 HaBeIEHUX
BH3HAYCHb HATOJIONICHO HA HEHAYKOBOCTI TUX YM THX HAIpPSMIB,
TeUil 1 BYCHBb Y PO3BUTKY JIIOJACHKOI TyMKH, IXHIH HEBIIITOBITHOCTI
MaTepiaTiCTHIHOMY CBITOTISAY Ta HIKIUTMBOCTI JJIS PaisSHCHKOTO
Hapony. PagsHchKka (pimocodisi, CUXOJOris, JTiTEpaTypO3HABCTBO,
B3arajii paasHChbKa HayKa MPOTHCTaBleHI OypiKyasHil sk cowiaiic-
TUYHE KaNiTaliCTUYHOMY, a OTXe, €NHO NMPaBHIbHE — MOMHMIIKO-
BOMY, «HAIIIE)», KCBOE» — «HEHAIIOMY», 9y’KOMY, BOPOKOMY.
OnHi€lo 3 XapakTepHHX puc ToTamitapHoi HoBomosH M. Crep-
HiH BU3HAYa€ MOJITH3ALil0 (PinocoPCbKUX, MOPaAIbHUX, PeNiriii-
HUX Ta XyJOXHIX MOHATH [16, c. 22-23]. [lepekonyemocs B 1IbOMY,
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PO3TIISIHYBIIM TiIyMaueHHs (iToco@ChbKUX KaTeropili Ha 3pa3ok
«CBIJJOMICTHG. <...> [Icuxoiorisi, a TaK0X MOJITHYHI, (inocod-
CBKIi, peNiriiHi, MECTEIbKI 1 T. 1H. TOTJISAIH JIOJACH SIK TIPEICTaBHHU-
KiB TIEBHUX CYCIUJIBHUX KIIaciB. He ceidomicmb nr0deil 8UusHayae ix
Oymms, a, HABnAKuU, IxX cycniibHe Oymms GU3HAYAE IX C8I00-
micmsb (Jlenin, 26. 1972, 49); Cycninbna ceidomicms,; Coyianic-
muyna _ceidomicms, llepexcumxyu Kanimanizmy 8 c8i0omocmi
aodei» [CYM, IX, c. 77]; «IJAES. <...> 2. OCHOBHHI HPUHITUII
CBITOTIISINY; TIepeKOHAHHS. <...> JlenincobKi idei, meopuuti, pego-
JIOUIUHUT _OYX JEeHIHI3MY NepPemoNiCHO KPOKVIOMb N0 3eMHil
xyai (Kom. Yxp., 7, 1963, 70)» [CYM, IV, c. 11]; «<ABCOJIIOT.
B ioeanicmuunii ¢pinocoghii — BiuHa, HE3MiHHA, HECKIHUEHHA TIEp-
moocHoBa BcecBity (myx, imes); y pemnirii — 6or; // lllo-HeOynb
caMoJIoCcTaTHE, O0€3BiJTHOCHE, HIYUM He oOyMoBieHe. Ha npomusa-
2y_Opionobypcyasnum oemokpamam, Mapkc bauus 6 ycix 6e3
BUHAMKY 0eMOKPAMUYHUX BUMO2AX He abCoNIom, d icmopuyHuil
supasz bopomvbu Keposarux OYDAHCYAZIEID HAPOOHUX MAC NPOMU
@eodanizmy (Jlenin, 22, 1950, 133)» [CYM, 1, c. 5]; «PYX. 1. ghinoc.
Mapkcucmcoko-1eHincbKa dianekmuKka 84umaos, wjo OiliCHICMb iCHYE
auwe y ¢hopmi pyxy. Pyxy sk 6 npocmopi, max i 6 uaci (Kom. Ykp.,
8, 1968, 75)» [CYM, VIII, c. 914]. OckinbKkH CeMaHTHKa CIiB Ha
Mo3HaueHHs (PiTOCOPCHKUX KOHIENTIB HE MICTUTh IEHOTATUBHOTO
KOMITOHEHTA, II¢ JaBajio 3MOTY iX BUTJIIyMadyBaTH 3 iJ€OJIOT14HOI
MMO3UIli{, MIATPUMYIOUYM B TaKWil crmoci® ToW Halip MOJITHIHUX
MiiB, 0 KyNIbTHBYBAIHM B PaAsSHCHKI Yach. BusHadeHHs, cympo-
BOJUKYyBaHi nuratamu JleHiHa abo 3 mepiogUYHHUX BHUIAHb 13
YITKAM 11€0JIOTIYHUM YXUJIOM, HajgaBaimu (iIoCOPCHKUM IMOHSIT-
TSAM TIOJITHUYHOI CEMaHTHKHM, ¥ TaKe TpPaKTyBaHHS 3BYKYBaJlo 1
MIPUMITH3YBAJIO TXHIH 3MICT, 3BOJMIIO JIHUIIIE J0 MOJITHIHOTO PO3Y-
MiHHS, K, CKaXiMO, B CIIOBOCIIOJNYYEHHI «COIialliCTUYHA CBiO-
MiCTh», HABEJICHOMY SIK LTIOCTPAIlisl 10 CIOBA «CBI1JIOMICTBY.

Taxwmii camMuif MiAX17] 3aCTOCOBAHO ¥ /IO TIOSCHEHHS MOPAIBHIX Ta
€TUYHHUX TTOHATH, a0CTpaKTHHUX Kareropiid. CrocTepiraeMo «BTOPT-
HEHHS» TMOJIITUYHOTO B chepy, HaWOLIbIIe BiAJaleHy BiJl TOJITHKH,
110 3yMOBIIIOBAJIO TPaHC(OpPMALIil0 3HAUYEHb CIIiB 1 3MiHYy IXHBOI JIeK-
CUYHOI croyy4yBaHoCTi. Jlocsrangocs 1ie¢ BBEACHHSM Yy CJIOBHHUKOBI
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CTaTTi MOJITH30BaHUX UTIOCTpAIliif 3 Mpallb KOMyHICTUYHHX JIiJepiB,
nporpamuux gokymeHTiB 1IK KITPC Ta TBOpiB mpepcTaBHUKIB COII-
pearizaMy, B SIKHX Ha3BH 31 CepH ETHYHOTO MOETHYIOTHCS 3 1110710~
TIYHIMH MapKepaMH «KOMYHICTHIHHUI, «IIPOJIECTApPChKUi», «CoIlia-
micTuaHuiy tommo, Hanpukiax: «MOPAJIb. Ynen napmii nosumnen:
...000epaicysamu. NPUHYUNIE KOMYHICIUYHOI MOpai, cmasumu cyc-
ninoui inmepecu suuje ocooucmux (Cratyt KIIPC, 1961, 4)» [CYM,
1V, c. 799]; «¥ micniit cnigopyoicnocmi 3 opeanamu coyiaricmudnoi
0epocasu paosHCcbKa 2poMAOCbKiCmb 0eddii NOCUIOE podomy no
KOMVHICIUYHOMY BUXOBAHHIO MPYOAWUX, N0 OOpomvOi 3 amopansb-
numu seuwamu i eyunxkamu (Hayxka..., 2, 1960, 11)» [CYM, I, c. 39];
«ICTHUHA. 2. kruoicn. MopallbHHH 11eal1, CripaBeIuBiCTh. hopomo-
ba 3a 6enuKy KOMYHICHUYHY ICHIUHY HOPOOULA MUMAHIYHI 8UAGU
emoyiti y napoouiti meopuocmi (Hap. TB. Ta etH., 3, 1957, 67)»
[CYM, IV, c. 50]; «COBICTb. A pozeopmas, nenaue nogicms, c8020
HCUMMA CYBOPULL WIIAX — NIUO8 HA (PpoHm, napmiliny cogicmb nepe-
gipaouu 6 bosax (Y., Biramsna mupy, 1951, 13); Tym [y paiixomi]
Kyeanacs i tioco, OxceHosa, npoiemapcbka cogicms... Cminvku
paszie npuisicodicas Gin cloou Ha HApaou, Ha NApmilni 300pu, CKiTbKU
sucnyxas 0obpux cuie (Tiot., Bup, 1964, 310) <...> "V nopisn. Tebe
[KOMCOMOJIbCHKUT KBHUTOK] 5 30epie, naue cogicmb moio (Mair.,
3Benuropa, 1959, 176); // ...HaiiuecHimuii, HalicnpaBeINBIIIHIA,
HaWBINOBIJAIBHININA TPEJACTABHUK TEBHOTO KOJICKTHBY, CYCIiIb-
CTBa 1 T.1H. [lapmis — po3ym, yecms i cogicmv HAWIOI enoxu, paodsaH-
CbK020 HAPOOY, W0 30IUCHIOE BeNUKi PegoNoYiliHI nepemeopents
(ITporpama KIIPC, 1961, 119)» [CYM, IX, c.435]. Taki uuraTtu-
imocTpanii, BOMpar4n JeKCH4Hi Ta Qpa3eoioriuyii oAWHUII pajsH-
ChbKOI HOBOMOBH, ii 1€0JIOTIYHI KJIilIe, BiZoOpakalu paasHCHKUN
Croci® XUTTS, PaAsSHCHKY MOJNITHKY, CTBOPIOBAIH CcHenH(idHY
KapTUHY CBiTy, ajle cTaBajld Ha 3aBajii BJAcHE JIHTBICTHYHIH,
HEWUTpalbHiIiH Ta 00’€KTHBHIN CIOBHUKOBIM pempe3eHTamii ciB.
Ak 3a3Haugae JI. MaceHKO, «CIIOBECHHMH MAaHIMYJIAMIIMH TO-
TaJiTapHa MOBa pO3MHUBaja U 3HEIiHIOBaja 3arajlbHOIONCHKI
MOHSATTS MPO yHiBEpCaJdbHI MOpaNbHI BApTOCTI», BOHH BTpadaiu
CBili CceHC, «HaOyBaw4M i7€0JIOTi30BaHOI, KIIACOBO-NAPTIHHOI
cemantuku» [10, c. 29-30].

92



VY pansHCBKIN ToTamiTapHiil MOBI, BTiIEHIH y NapTifHUX TEKCTax,
3MI Ta mpoaykuii MacoBoOi KyJlbTypH, 3 OCOOJMBUM IiTHECEHHSIM i
METETOM OMHKCYBAJIM JOCATHEHHS PaASHCHKOI KpaiHW SIK HAHJOCKO-
HAJIIIOTO CYCIIILCTBA, J¢ MaHy€e IAcTsA, AOOpPOOYyT YCIX JIoACH,
CIpaBeUINBICTh, COIliallbHA PiBHICTh, 0€3KOHQUIIKTHICTH. TOYKOIO
BiJUIIKYy Yacy B igeonorivHomy npocrtopi Papsucekoro Coro3y Oyia
pesomtontiss 1917 p. Bin 1miei maTé po3moOYMHAETHCS HOBAa €MoXa —
coriayizMy, MO Mae B MalOyTHROMY IEpEeHTH B e€py KOMYHI3MY.
CTBOpPEHHIO KapTHHH HOBOTO 1/I€aTbHOTO CYCITIILCTBA, IO ITOCTAJIO
MiCJIsl )KOBTHEBUX MOAIH, CIYryBalld CEMaHTUYHI MaHilyJsilii cio-
BaMH, SIKi TIO3HAYAIOTh MPOMIDKKH YaCy: «EIoXa», «epay, «Iepiony,
«moba», «bazay, «cTomTTs» Ta iH. OOUHUINI HA MTO3HAYCHHS Yacy
BXOJIWJIA IO CKJIAJy PaAsHCBKHX ieoJioreM, mo (OpMYBal ysB-
JICHHS TIPO IIACTUBY KpaiHy. Y BCIX CIIOBHUKOBHX CTaTTSIX Ha3B Bifl-
PI3KiB Hacy OKpeMy yBary MpHIUIEHO OKPECIEHHIO Mepioly MOCTaH-
Ha Kpaiam Pax ta 3axormieHOMy OmMHCY TOMIH, SKi XapaKTepHU3yIOTh
eTarnu MoOyIOBU comiaii3My 1 pyxy o KoMmyHi3My. Lle BTineHo Ha-
caMIiepe]] y TeHACHUIHHO Ai0paHOMY LUTAaTHOMY MaTepiaii, o po3-
mstHeMO Ha Takux npukinanax: «JOBA. O, ocosmuesa niu cysopa!
Ocssarouu Hesy, Biwum nocmpirom «Aepopar Ilouara 006y no-
8y (Y., IIpo Hdoubac, 1950, 12)» [CYM, II, c.316]; «EIIOXA.
Jliomuesa pesonouis o3Hayana Kpymuil nepeiom 6 Icmopii Hauol
Kpainu... Bona 6yna nepuioio nepemosicnoio HapoOHo0 pesortoyicio
enoxu _imnepianizmy (Kom. Ykp., 2, 1967, 34); <...>// MomeHT,
3B’SI3aHUMA 3 SKOIO-HEOYAb MOJI€I0, i3 371aMOM Yy PO3BHUTKY HYOTOCH;
BHXIJIHUU TTyHKT HOBOTO riepiony. Coyiaricmuunuti peanizm 6ys eno-
X0 GIOKPUMMSA HOBUX MOAICIUBOCHEU XYO0IcHbOI hopmu (Pan. miT-
Bo, 1, 1958, 13)» [CYM, 11, c. 485]; «IIEPIO/I. 3a nepioo, wo mumnys
nicns sepecresozo Ilnenymy I[IK KIIPC 1953 poky, npayignuxu ciib-
CcbKo20 eocnodapcmea Yepxacvkoi obnacmi, nid KepigHUUMBOM
napmiuHux opeanizayii, 00OUIUCS 3HAYHUX VCHIXI8 8 OP2AHI3AYINIHO-
eocnooapcvkomy smiynenni koneocnie i paoeocnie (Kom. Ykp., 11,
1959, 11); <...> // IcTopuuynuii eram y CyCIJIbHOMY a00 KyJIBTYp-
HOMY PO3BHUTKY KpaiHU, HApOMy, IO XAPAKMEPUIYEMbCA GU3HAU-
Humu nodiamu, asuwamu aovo npoyecamu. 330 [ XXI] osname-
HY8a8 8cmyn Hawioi Bimuusznu 6 nosuii nepiod c6020 po3eumky —
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nepioo po320pHYymMo20 O0VOIeHUUMEA KOMVHICIMUYHO20 CYCRIIbCIMEd
(Marep. XXI 3i3gy KITY, 1960, 3)» [CYM, VI, c.325]; «EPA.
2. knuoscn. Tlepion, JOKOPIHHO BiAMIHHHUK BiJl TIONEPEAHLOTO. Lunepia-
JCMCbKa 8itina 8I0Kkpusac coboio epy couianvhoi pesomoyii (Jlenin, 21,
1950, 304)» [CYM, 1, c. 485]; «ETAIL 5. neper. Okpemuii MOMEHT,
nepios, cTajis B PO3BUTKY YOro-HEOYAb, Yy AKii-HEOyIb MisSUIBHOCTI.
<...> Cemupiynuii nian po3sumky Hapoouno2o 2ocnodapcmea CPCP —
ye KOHKpemHe 8MiJieH s JIeHIHCbKOI 2enepanbHoi Ainii napmii Ha cy-
uyacnomy emani (Hayxka..., 3, 1959, 1)» [CYM, II, c. 490]. Ocob6nu-
BOIO OJMHUIICI0 BUMIpY dYacy B paasHChbKuUW mepiox Oyna
«IT’ATUPIYKa»: Y CJIOBHUKY BITOOPaXKECHO CIIPUUHSATTS 3HAYCHHS 1[bO-
TO CJIOBa SIK CBOEPITHOTO YacOBOTO MipHIIa JOCATHEHb PaISHCHKOI
KpaiHu Ta 3aco0y HaOIMKEHHS i 10 KOMYHICTHYHOTO MaiOyTHBOTO:
«ITATHUPIYKA. 1. IT’ssTupiyauii miiaH po3BUTKY HApOAHOTO TOCIIO-
napcta CPCP; nepio1, OXOIUTFOBAaHHUH UM TUTAHOM. /{0 HeanizHanHs
sminunacs nawa Bimuusna 3a poku padsncekux n’smupivox (Hayxka. ..,
9, 1957, 1); Oorcusnaem eopu, 600u, 6ubY008yeEM 3A600U, POCHEMO HC
mu, eeti! — [lo nycmens, kanany i piuku HaQWi CIasHi N'SMUpiuKy — Mos-
6u 0o dimetl, 0o ceoix dimeut (Tuu., 1, 1957, 167)» [CYM, VIII, c. 422].
Po3BuTKkOBI momiTHUHUX Mi(iB 1 BTUIEHHIO iX Yy CYCHiJIbHY
CBiIOMICTh CIyTryBald Ji€cliOBa 3 IO3UTHBHOIO CEMaHTHUKOIO
(HampuKIIag, «3MIMHIOBATHY, IIOCHIIOBATHY, «3POCTATH», IIiJIBH-
IIyBaTU», «yJIOCKOHAIIOBATHY, «IPUMHOXKYBAaTH») Ta yTBOPEHI BiJ
HUX IMEHHUKH («3MIITHEHHS», «3POCTAHHSI», «BIOCKOHAIICHHSI,
«ITHECEHHS», «IPOIBITaHHA» Ta iH.), SIKI BUKOPHCTOBYBAIH IS
XapaKTEPUCTHKU KUTTA B Pansucbkomy Corozi. IXHe BxuBaHHS
B TEeKCTaxX 3aco0iB MacoBoi iHdopmanii Ta mapTiiHHX BUCTymax i
JOKYMEHTax JaBajo 3MOTY CTBOPUTH IO3UTHBHHI 00pa3 mep-
JKaBH, TIPOTIaryBatu 0a30Bi MOCTYJATH PAASTHCHKOI MONITHKH, 30K-
peMa B HaIlOHAJIBHOMY NHTaHHI, SK TporpecuBHi. [imepOomizo-
BaHI OMHMCH YCHiXiB COLIaJiCTUYHOTO CYCHiJbCTBA 3HAWIIN BiJO-
OpakeHHsI 1 B CIOBHUKOBOMY TJIYMAa4eHHI BiAIMOBIIHUX MI€CITIB Ta
BiIMi€CTIBHUX IMEHHHKIB, IO 3acBIAYYIOTh TakKi BHU3HAYCH-
Ha: «YJOCKOHAJIIOBATH. Pobutn nOCKOHANMIMINM, KpPAaIlldM.
Hlapmis be3nepepsro yoockouanosamume Gopmu 1 Memoou c80€el
oisnonocmi (Ilporpama KIIPC, 1961, 120)» [CYM, X, c. 398];
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«ITPUMHOXYBATMU. 1. 36inpmyBaTi KiIbKICTb, PO3MipH 4OT0O-
HeOynb. Ynen napmii nosuuen: ...0epecmu i nPUMHOAICYBAMU CYC-
NIAbHY, COYIANICMUYHY BIACHICMb — OCHOBY MO2YMHOCMI | NPOUBI-
manns Paodanucoroi bamovxiswunu (Ctatyt KIIPC, 1971, 5); Mine-
UOHU JCIHOK NAOOOMBOPHO MPYOSIMbCA 8 YCIX 2aNY38X HAPOOHO20
eocnooapcmea, npuMHodicyrouu basamcmea Hawioi bBamvkiguunu
(Kom. Ykp., 7, 1961, 62) <...> 2. 30arauyBatu m10-HeOynb. Ipeba
bepecmu i npumnodcysamu 0otosi pesontoyitini mpaouyii Komyni-
cmuunoi _napmii i padsHcvkozo uapody (Hayxa..., 10, 1958, 4);
Cmoco6Ho 00 HOBUX ICIMOPUYHUX YMO8 JIeHin po36unye I NPUMHOIICUS
meopemuuny cnadwuny ceoix seauxux yuumenis (Jlo 100-piuus ..
B. L. Jlenina, 1970, 3); <...> 3. Pobutn OLIBII 3HAYHUM IIIO-HEOYIIH.
Myochiti exinasic xopabaa-cynymuuxa «Bocxo0-2»_we Oinbue
HPUMHOINCUB KOCMIYHY c1a8y Hawioi coularicmuynoi bamvkisuwunu
(Jlit. Vkp., 23.1I1 1962, 1)» [CYM, VII, c. 678]; «[IIJTHECEHHSI.
3 0cobnusum nioHeceHHsM mpyosui npucmynuiu_00 30iUCHEHHS
cemupiunoeo nnanwy» [CYM, VI, c. 462]; «3MIIIHIOBATMN.
*O6pa3H0. VY poxu pesonwouii biropycu nodasanu pyky ceoim bpa-
mam 3 YKpainu, sMiynio8aau 006yl MOCMU HEenopyunoi 0pyocou,
pazom boponuce 3 sopoeamu (Cxi., Jlerena. maumaus, 1957, 26);
// mepeH. Pobutn mo-aeOyap HagidHIIINM, OITBII CTATNM, MTOCTIiH-
HUM. Bin 2060pus npo opyacody 060x cecmep — NPeKkpacHux 080X —
Pocii i Ykpainu, sin zacmepie, w0 60po2 we He emep, U0 Mup
smiynamo nam mpebda woxsuaunu (Twd., Jlo momnomi..., 1959, 11).
<...> 3. PoGutn 6ibm1 pO3BUHYTHM, MOTYTHIIINM, BIUTHBOBIIIAM.
He uac we 36porwo eunyckamu! Paodanceka 3zemne, ne Opimait!
Kpye Hapmii — micniwe nasu! 3miynsaiimo miyb 6inbuosura! (Pumnb-
cekuit, 11, 1960, 108)» [CYM, III, c. 626]; «[TIABUIYBATHUCHI.
2. 30iap0TyBaTUCSA 34 KUTBKICTIO, pO3MipOM, TPHBAJICTIO 1 T. iH.
Onnama no npayi, AKa_€ OCHOBHUM_0HCEPENOM _00X0018 MPYOSUUX,
neyxunvro nidsuwyemocs (Kom. Yxp., 10, 1967, 29); <...> 3. Jlocs-
raTi BUIIOIO CTYIEHS, BIOCKOHAIIOBATHUCS. ¥ Koneocnax, de npo-
OVKMUBHICIb __Npayl _ NIOSUWYBAMUMEMbC  WEUOUe,  cepeons
ONnAAmMa_npayi 6 HACMYNHOMY 06AOYAMUPIYYL 3DOCIAMUME SUUU-
My memnamu, Hixe y pobimuuxie (Kom. Ykp., 1, 1962, 28); Ilpona-
2anoucmcovka poboma _36a2amunacs HO8UMU HopmMamu i 3MICHOM,

95



cmana Oibul KOHKpemuoio, 0il08o10, NiOBUWUTUCA MeopemuyHull
pisenb i Memoouuna mavicmepricms nponazanducmis (Pam. Yxp.,
27.VII 1959, 1); Hidsuwusca 3aeanrvhuil KyibmypHutll pigeis mpy-
oawux (o 40-piaus Ben. XKoBtH. com. pem., 1957, 21); <...>
4. CraBaTu KpauuMm; MOJINITYBAaTUCS. 3a60AKU NIKIVEAHHIO NAPMIT
i_paodancbKo2o ypsaody RiQBUWYEMbCA MamepiatbHull 000pooym
xoneocnuuxie (Pam. Ykp., 5.1X 1950, 2); // CraBatu BIUIMBOBIIINM,
BaroMimmMm. B x00i KomMyHicmuuHno2o 6yJigHuUUmMea niodeuuyeamu-
Membes_poabv Pao, Axi e eceoxonnioiouow opeamizayiclo Hapooy,
sminenuam tiozo eonocmi (Iporpama KIIPC, 1961, 89)» [CYM, VI,
c. 405] ra 6arato inmux. [TomiOHa NekcukorpadiuHa iHTEpIIpeTaris
3Ha4YeHb CJIIB BHUKOHYBAJIa ariTaifHO-TPOIaraHIuCTChKY (YHK-
miro: gediHinii Ta imocTpamii OynHm crpsMOBaHI Ha yClIaBIEHHS
KOMYHICTUYHOT napTii Ta i1 aii, 3BennueHHs ApykO0n YKpaiHCBKOTO,
pocilickkoro Ta OIOPYCHKOTO HApOJiB i OpaTepChKOTO €IHAHHS
Bcix HapoxaiB CPCP, a Takok IEMOHCTPYBaHHsI IepeBar Ta ycCIIixXiB
pPaasSHCHKOI KpaiHU y pi3HOMaHITHHUX cepax — HayKH, BUPOOHUIIT-
Ba, €KOHOMIKH, COIliadbHOTO 3a0e3nedyeHHs Ta iH. [ligkpecneHHs
[MO3UTUBHOI I[IHHOCTI TMOHATh, SBHII Ta MOJIH PaIsSHCHKOIO CBITY
Majo akKTyami3yBaTH, 3a cioBamu H. Kyminoi, cemu ropmocti Ta
ycmixy [8, ¢. 20] Ta cTBoproBano 00pa3 i1eaqTbHOTO CYCIibCTBA.
OTxe, y TOTANiTapHOMY CYCHiNbCTBI MOBa, 30KpeMa Ii JeKCHKO-
CEMaHTUYHMI piBEeHb, 3a3HaBalia BIUTMBY MaHIBHOI i71€0J0rii, cTaro-
YU BTINEHHSM TONITHYHUX TPUTNHUCIB. Benmka KiNBKICTBH CIIB pi3-
HUX chep QyHKIIOHYBaHHS HaOylla 1€OJNIOTIYHOTO KOMIIOHEHTa
3HAYCHHS, 110 3yMOBHJIO IMOJITH3AIlIO JIEKCUYHHUX pecypciB, (op-
MYBaHHSI CHUCTEMHU CTIMKHX aKCiOJIOTIYHUX OIIO3UIliH, SKI YiTKO
PO3MEKOBYBAIM TIO3HAYCHI CIOBAMH IMOHATTS Ha «HAII» W «HEHa-
IIi», «CBOI» 1 «4yXi», BIACTHBI PaaSHCBKOMY CIOCO0Y >XKHTTS,
COLIaJICTUYHOMY CYCHIJIBCTBY 1 KamiTajmicTuuHOMYy. CIOBHUKH
B YMOBaX TOTaJiTapHOr0 MapTiHO-ypAIOBOTO KOHTPOJIO 3aKpi-
IJTIOBANH 1/I€0JIOT130BaHe 3HAYEHHS CJiB, CTAI0OYM IHCTPYMEHTOM
[poINaryBaHHs iJ€0JIOTIYHUX JOTM Ta CTBOPEHHS yHEepeIKEeHOI
KapTUHU CBiTY. lheomnoriyHa oIiHKa BUSBISUIACA Y BUKOPHUCTaHHI
MO3UTUBHO-OLIHHUX 200 HETaTMBHO-OLIHHUX aTPHOYTUBHHUX CIIOBO-
CIOJYK, CTBOPCHHI aHTOHIMIYHHUX KOHTEKCTIB, TpaHchopManii 3Ha-
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YeHb Ta 3MiHi JIEKCUYHOI CIIOMYyYyBaHOCTI CIIiB, BBEICHHI 70 CJIOB-
HHUKOBHX CTaTell NOJITH30BAHOTO 1TIOCTPATUBHOTO MaTepialy.
VY Takuii cnoci® CIOBHUKH BTIIOBAIM 11€0JI0T€MH Ta Mipu TOTai-
TapHO1 J00M, IO CIPHUAIO IXHHOMY IOITHPEHHIO 1 BIPOBAHKEHHIO
B CyCHLIBHY CBiJJOMICTh, BHPOOJIEHHIO OIIIHHOTO CBITOCHIPHHHSTTS,
BIAMOBIJHOIO HACTAHOBAM IIOJIITUYHOI CHCTEMHU.
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FORMATION OF THE IDEOLOGICAL WORLDVIEW
IN THE UKRAINIAN LEXICOGRAPHY OF THE SOVIET ERA

Language in totalitarian states of the XX century was a part of a
powerful ideological mechanism, a means of formation of a mindset
stereotype with definite evaluative attitudes and judgments. In the
Soviet political context, the language was considered as an important
tool for establishing the leading ideology, materialistic worldview, and
socialist culture. The dissemination of ideological constructs took
place through the official press, radio and television. They were
constantly repeated in political speeches, textbooks and scientific
works. The influence of totalitarianism also affected linguistics and its
practical part — lexicography.
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The goal of the article is to highlight the techniques of ideological
manipulations used in the lexicographic practice of the Soviet period in
order to strengthen communist ideology and create an ideological view of
the world. The study is based on the Dictionary of the Ukrainian Language
in 11 volumes (1970-1980).

The article clarifies that the introduction of ideological and evaluative
component into the semantic structure of words belonging to different
topical groups, including the names of political sphere, scientific
directions, philosophical, moral and ethical concepts, names of time
intervals etc., the explanation of their meaning by using newspeak set
phrases, led to the formation of a biased worldview and system of the
ideological values of a Soviet man. It is found out that lexicographic
methods of the ideologization of words are the use of positive evaluative
or negative evaluative attributive phrases in dictionary articles, creation
of antonymous contexts, transformation of meanings and change of lexical
compatibility of words, use of politicized illustrative material. In this way,
the dictionaries contained premises and myths of the totalitarian era,
which contributed to their dissemination and introduction into the public
consciousness, the formation of an evaluative worldview according to the
guidelines of the political system.

Keywords: totalitarian language, official ideology, lexicography,
ideologeme, worldview, evaluative oppositions, illustrative material,
positive and negative connotative semantics.
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CEMAHTHUKA ITIPUBATUBHOCTI
SIK BIIOBPAKEHHSI CYCHIJIBHO-ITOJITHYHUX
PEAJII CYYACHOI YKPAIHU

Ilpoananizoeano mexanizmu cemMaHmuyHux 3pyuieHv y HOMIHAMUG-
HUX CLOBOCHOIYHYEHHAX 3 amPUubymom — nPpUGaAmMuSHUM NPUKMEmHUKOM,
AKI Hazuearwmuv peanii cyuacHoi noaimuynoi manu Ykpainu, abo 6
CUHOHIMIYHUX IM KOHCMPYKYIAX. 3anponono8ano mMemoouxy 008e0enHs.
KOMYHIKAMUBHO20 GNAUBY BUKOPUCMAHHA YUX HOMIHAyil 01 Oele-
2imumizayii ononenma.

Knwuoei cnosa: npusamugnicmos, NpuKMemHux, oeie2imumizayisi,
Qualia-cmpyxkmypa, meopisi «n008iliHO20 3MIiCIY».

IMocranoBka npodaemu. [lomiTnyna cutyamis, o cKjiajnacs B
VYkpaiHi IpOTATOM OCTaHHIX CEMH POKIB, i Te, SIK BOHA BimOwiacs y
CBIZIOMOCTi yKpaiHCBHKOI TPOMaJICbKOCTI W MOJITUKYMY, BIUTHHYJIH K
Ha MOBHE 3a0e3MeueHHA CTPYKTYpYBaHHS CYCHUIbHO-TIOMITHYHOL
nificHocTi. Peanii, B SKMX MM )KMBEMO CHOTOJIHI, BUMAratoTh J0OOpY
THX MOBHUX 3HaKiB, fIKi He JHIIE BiIOMBAIOTh CYTHICTH 00’ €KTa
HOMIiHaIii, a # cTaBIIeHHS MOBIIS 10 HHOTO. [IpaBuibHE KOTyBaHHS i
JIEKOYBaHHSI MOBHOI 000JIOHKH CYCIIIHHO-TTOITHIHNX (PEHOMEHIB,
SIKi BUHUKJIM B CydacHId YKpaiHi, yMOKJIUBIIIOE POTHCTOSHHS TIPO-
THBHHKY B IiOpUIHUX BiliHax B indompocTopi’.

I3 mporojomieHHsIM cTaTtycy «peciyOiik» Ha THMYacoBO OKY-
noBaHux Tteputopisx Jlyrancekoi i JoHeupkoi oOmacteil Ykpainu

* TTpukpi cuTyalii Yepe3 MOMUIKOBE BUKOPUCTAHHS Ti€i i {HIIOI HOMiHa-
i1 IPU3BOAATH 10 3HAUYHHUX PEMyTaIlifHUX BTPAT ceperl MOMITHKIB (HaIpHKIIa,
https://zaxid.net/ap_vidredaguvala tekst promovi poroshenka de vin nazivav
_povstantsyami_naymantsiv_na_donbasi n1479923)
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nepe]; YKpaiHChbKHMH TPOMAJCHKUMH W CYCIIJIBHO-ITOTITHIHUMHA
IissgamMu, oDImIHHIME ocoOaMu Iep>KaBH, IMPEICTaBHUKAMH Mexdia
TIOCTAJI0 TUTAHHS HOMIHAIMIl IMX YTBOPEHb B O(DimiitHO-IiIOBOMY
CIUIKyBaHHI ¥ y Memia. ¥ TO# Yac K IepeciuHnuil yKpaiHelh, SKAi
HE MIATPUMYE Ili YTBOPEHHS, HE JOOMpaE CIiB 1 HA3UBa€E iX y Hailpiz-
HOMaHITHIIWMH criocid (Junupu, Jlyeanoonis, /lambac Ta iu.), my0mi-
yHi ¥ odinifiHi 0coOM, KYpHAIICTH Majll HalpamloBaTH HEHTpalib-
HUH, ajne 3MiCTOBHUI amapaT HoMiHaliid. OdiliiHO BU3HAHOIO CTaJIH
nomiHatii OPJIO — oxpemi paiionu /Joneyvioi i Jlyeancwvroi obna-
cmell — HeWTpajJbHA 3a KOHOTaUisiMu (Qopmyna MiHCBKUX yrog, i
IOPHINYHO BHBAKEHA HOMIHALIS MUMYaAco80 oKynosani mepumopii’
ab0 mumuacoso nekonmponbosani mepumopii'. OHAK BOHH He 3aBKIH
BIJIITOBIAAIOTh 1HTEHI[IAM, OCOOJIMBO KOJIM MOBELhL Ma€ Ha METI HE
iHhpopMyBaHHS TIpo (paKT iCHYBaHHS/IISIBHOCTI I[HOTO (DEHOMEHY,
a oro akcionoriyHe MapKyBaHHS B CHCTEMI 1€OJIOTIYHUX KOOPIH-
HaT. OcOOIMBO BaXJIMBUM CTA€ IHTCHIIIMHUN CMHCI HE CTBEPIKCHHS
YM 3alepevyeHHs] iCHyBaHHS IMX YTBOPEHb, a HEBU3HAHHS IXHBOI
JeTiTUMHOCTI Ha o(iniiiHOMY piBHI, IO BUMArae 3po3yMijioi HOMEH-
KJIaTypH HaliMeHyBaHb . B iCTOpHYHOMY JHCKypC-aHali3i i mparma-
TUI[l TakKa IHTEHI[S 3AIMCHIOEThCS 32 JIOTIOMOTOK) JUCKYpPCUBHOL
cTpaterii neneritmmizamii omoHeHTa (muB. pobotm T. Ban Jleiika,
E. Baapa, P. Bogak Ta iH.), 1m0 3i cBOr0o 00Ky peani3yeThCsl pi3HUMH
MOBHHUMH MEXaHi3MaMH, HaIIPUKJIa, 0COOIMBOIO HOMIHAITIETO.
CraBuMoO c00i 32 MeTy JOCTIIUTH MEXaHI3MH CEMaHTHIHUX
3pyUIeHb | KOMYHIKATUBHUM €(QEeKT BUKOPUCTAHHS IMEHHHX KOHC-
TPYKIiH 3 MPUBATUBHUMHU MPUKMETHUKAMHU (Ta iHIII CHHOHIMIYHI
iM HoMiHamii) y mpoleci Ha3WBaHHA OKPEMHX pealiii cydacHOi
CYCHIJIBHO-TIONITHYHOI AilicHOCTI B Ykpaini. O0’€kTOM mocii-
JDKCHHSI CTalM Ha3BH TUMYAacOBO OKYMOBaHUX Teputopii Jlyran-
cekoi i JloHenbkoi oOnacTedt YkpaiHuW Ta iXHiIX NpeICTaBHUKIB,
€JIEMEHTIB JepKaBOTBOPEHHS TOIIO. YJKHBAeEMO abOpeBiaTypy

3 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2268-19#Text

* https://ips.ligazakon.net/document/view/TM056381

> Hanpuioiaz, npo odiuiiHy nosurito Yipainu mus: http://finbalance.com.ua
/news/rmak-pro-konsultativnu-radu-tam-ne-bude-boyovikiv-ldnr
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camoHa3Bu (JI)/[HP sx yMOBHE TO3HAYE€HHS CaMOIPOTOJIOIIE-
HUX YTBOPEHb 4Y€pe3 EKOHOMII TEKCTy N HasABHICTh y LBbOMY
HalilMeHyBaHHI iMEHHHWKa pecnyOika — TOJIOBHOTO CHHTaKCHU-
HOTO ¥ CEMaHTHYHOI'O €JIEMEHTY AHAJII30BaHUX CJIOBOCIOJYYEHb.
J:kepesbHy OCHOBY CTAaHOBJISATH OHJIAMH- pecypcH, e BijmduTa
odiniitHa mo3uiis YKpaiHu M0A0 BKa3aHUX peaii.

ITocTaBiiena MeTa BUMarac BiAIIOBiAl HA Taki 3alIMTAHHA:

1) siki HOMiHaWii BXXMBAIOThCS YKPAaiHCBKHMMH TPOMAJCHKHMHU
CYCHUIBHO-TIONMITUYHUMH JisiuamMu, oQiliiHUMHU oco0aMu AepKaBH,
MpeacTaBHUKaMHU Mellia B podeciiHOMY CHIIKyBaHHi;

2) K CEMaHTHUYHI €JIECMCHTH 3HAYEHHS ITUX HOMIHAIIIH B3aEMOJIi-
IOTHb 13 MPHUBATUBHUMHU TPUKMETHHKAMH 1 SKHA KOMYHIKATHBHHA
e(eKT 11e CTBOPIOE.

AKTyaJIbHICTh HAaYKOBOI NMpoO0JeMH TOISITrae B HEOOXiTHOCTI
PO3YMIHHSI MOXJIMBHUX MOOIYHUX MOTPAKTyBaHb HAaIMEHYBaHb OIIO-
HEeHTa / Bopora B yMOBax TiOpuaHoi iH(opMaiiiHOi BiliHH.

MeToauka i MeToau gociaixkeHHs. TeopeTUyHOO i METOH0JI0-
TYHOI0O OCHOBOIO IIi€i mpami crama JHIBICTHYHA NparMaThka 3
€JIEMEHTaMH JIOTIYHOI CEeMaHTHKH 1 OUCKypc-aHali3y, 30KpeMa [0
aHaji3y JOJydeHi Teopis «moABiiiHOro 3micty» i aHamiz Qualia-
CTPYKTYpPH BHOKPEMJICHHX HOMiHAIlil, a TAKOXX MOBHHUH aHali3 auc-
KYPCUBHOI CTpaTerii AeleriTuMi3allii OrmoHeHTa.

Buxkjaa ocCHOBHOTO MaTepiary A0CTiTzKeHHsI.

Jleritumizarist 00’€kTa B MTUCKYPCHUBHIN TpPaKTHUIll Tepeadadae
«CTBOPEHHSI CEHCY MMO3UTUBHOTO, CIPUSTINBOTO, €THYHOTO, 3p03Y-
M1JIOTO, MOTPIOHOTO 200 MPUIHATHOTO 3 1HIIUX MPUYMH BUMHKY YH
nii 00’exta B KOHKpeTHHX oOctaBuHax» [10, c. 503]; BiamosigHO,
JeNeTiTUMi3alis — CIPURHATTS W MapKyBaHHS IEBHUX i sK
HENpUIHATHUX [9, c. 25], M0 3HWXKY€E cTaTyc omnmoHeHTa. Buxoasun
3 OMX TIyMadeHb, MOKHA CTBEPIKYBaTH, 10 HOMiHALis 00’€KTa
cripuse ioro neritumizamii abo generitumizanii B npsamuii abo
MPUXOBaHUN cmociO, HAaNpUKIaA, NPUBATUBHI NPUKMETHUKU €
OJTHO3HAYHUM MapKepOM JeJeTiTUMI3allii, 1 IXHe HEBKUBaHHS CTBO-
PIO€ IPOTUIICKHUHN e(PEKT.

TepMiH «IIPUBATUBHICTHY / «IPUBATUBHUNY» Y CYy4acHOMY MOBO-
3HABCTBI TPAKTYETHCS 3 BIIMIHHOCTSIMH, SIKi BIUTMBAIOTh SIK HA METY
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TOCTIDKEHHS, TaK i Ha HOTO METOOJIOTIIO 1 HaBiTh H00ip MaTepiaiy
aHamizy. HalOinpm mommpeHnM CTajo BXXKHUBAHHS IbOTO MPHUKMET-
HHKa B CTAJIOMY TEPMiHI «IIpUBAaTHBHA OMO3HIlis» (3a M. TpyOers-
KUM), SKHA BHUKOPUCTOBYETHCSA JUISI TO3HAYEHHS MPOTHCTABICHHA
OJTHOPITHUX €JIEMEHTIB, OJWH 13 SIKHX MapKOBaHHWHA O3HAKOI0, IO
BiZIpi3Hsi€ HOTO BiA JAPYroro eneMeHTy. BigMiHHE MOTpakTyBaHHS
sHaxoqumo y B. Kamiymienka: «[IpuBaTHBHICTH — II¢ CEMaHTHYHO
CKJIaJIHA TIOXiJHA JIIHTBICTUYHA KATETopis, B SKii B3aEMOIIIOTh TPU
(yHIaMeHTaJbHI yHIBepcalbHI KaTeropii MOBH: Kay3aTHBHICTb, I1O-
CECHBHICTP Ta 3amnepedeHHs» (muT. 3a O. 3amyxHa [1]); O. 3anyxHa,
MiICYMOBYIOUH TEOPETHYHI PO3BIAKK 3 IMIUTIIIATHOCTI BUPAKCHHS
3arepeueHHs JIEKCHYHUMH H TpaMaTWYHUMH 3ac00aMH W CIIUparo-
YHCh HA PE3yJIbTATH JOCIHIHKEHHS NIPUBATHBHHUX BiTHOIIEHb Y CHC-
TeMi JIE€CIIB y Pi3HUX MOBaX, BU3HAYAE NMPUBATUBHICTH K JTUHAMIY-
Hy TTOCECHBHY CHTYyaIlio mo36asnenns [1, c. 45].

OCKIiJIbKY SIBUIIIE MPUBATUBHOCTI HE CTall0 YHI(iKOBAHO BU3HA-
YEeHWM, CKOPHCTAEMOCHh THM PO3YMIHHSM, K€ BIIIMOBigae METI
HAIIIOTO JIOCIHI/DKEHHS 1 JIO3BOJISIE B3SATH JIO yBard IMCHXOJIOTIYHY,
KOTHITHBHY, IParMaTU4YHy # CEMAHTUYHY CKJIAJOBY YaCTHHHU BUKO-
PUCTaHHS IPUBATUBHUX MOBHUX OJIUHUIIb.

VY miii po6oTi OepeMo 3a OCHOBY BH3HAUCHHS INPUBATHBHUX
MPUKMETHUKIB, IPUMHITE B 3aXiAHINH Tpaauuii GpopManbHOI J0OTid-
HOi 1 KOTHITMBHOI ceMaHTHKHU: «lle nmpukmeTHuku THNY fake,
pretend abo fictitious, sIKi BUKITIOYAIOTh Y€1 IGHOTATH IMEHHHKA 3
MepeliKy AeHOTaTiB iIMEHHOTO CIOBOCIONYYEHHS 3 UM HPUKMET-
HHKOM» [7, c. 285].

[Ipocrime ne nokazano Ha cxemi [4, c. 7:2-7:3] (aurn. a fake
gun — YKp. HeCnpagoicHill nicmonem):

Tabauysa 1
a. b. c.
X is a fake gun X is a fake gun X 1S a fake gun
#°x is a gun x is a fake # x was/will be a gun

¥ _ nosHauecHHS «HEY.
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[IpuBaTHBHI NPUKMETHHUKH 3aJUIIAIOTHCA 00’ €KTOM 0OTOBOPEHHS
(axiBmiB y noriuHiii i kornituBHIA cemanTumi (I'. Hens Ilinans,
I'. Kamm, K. Keaneni, M. Mopxwurtiki, b. I1aTi Ta iamri): y4aeni crepe-
YJaIOThCSA IMOAO 1XHBOI CITONYIYBAHOCTI, iH(EpEHIIH, CUTyaTUBHUX
MIOTPaKTyBaHb, BIIMIHHOCTEH BiJ| iHIIMX THIIB MPUKMETHHKIB, Bpe-
LITi-PEMIT, TOTO, SIKi MPUKMETHUKH BBaYKaTH NPUBATUBHUMH.

Mera Hamoro IOCHIHPKEHHS Mependavyae BUOKpEMIICHHS 1H(e-
peHLiH, sKi 3akianeHi B aTpuOYTHBHI iMEHHI CIOBOCIOJIYYCHHS
3 IPUBATUBHUMU IpUKMeTHUKaMU (#ani — Adj,yyN), TOMy Baxiu-
BUMH BBa)KAEMO Ti BHCHOBKHM IPEACTaBHHKIB JIOT1YHOI ceMaH-
TUKH, SIKI JO3BOJIAIOTH 3PO3YyMITH NPUYMHM U HACTiAKU BXXHMBaH-
HA TaKUX CJIOBOCIIONYYEeHb Y MOBJIEHHI, TOOTO KOMYHIKaTHBHO-
[IparMaTu4yHi YMHHUKH.

I'. lens ITinane Bkasye: Adjyi N MICTHTB iHQEPEHIIiO, IO IMEH-
HUK T03HA4Ya€ TMpPEJMET, SKHH CXOXKHH Ha JEHOTAT IMEHHHKA I103a
UM CJIOBOCIIOJIYUYCHHSIM a00 CTBOPEHHH HJiig TOoro, mooO Oyrtu
CXO0XKUM Ha HbOro [4, ¢. 7:3]. [HIIMM Ba)kKJIMBHM JUISI HAILIIOTO ITOCITI-
IokeHHsT BUCHOBKOM € ines . lens [linans, mo npuBaTUBHUN HpH-
KMETHHK (DYHKLIOHYE TaKMM YWHOM, L0 CTBOPIOE iH(epeHwii He Ha
piBHI AeHOTaTa sIK apTedakTa, a Ha PiBHI HOTO O3HAK 1 XapaKTEPHHUX
puc, TOOTO BiH BUKOHY€E (DYHKITIIO PECTPYKTypH3allii 3HAaYeHHs iMEH-
HHKa (aBTOp Ha3WBa€ NMPUBATUBHI MPUKMETHUKH JICKCUKAJTI30BAHUMH
OIIEpaToOpaMu, SIKi PECTPYKTYPHU3YIOTb CEMaHTUKY O3HauyBaHOTO
iMmeHHuka). 111006 moBectu cBoto rinoresy, I'. Jens [linams po3poOus
TEOPII0 «IMOABIHHOTO 3MICTY», 3TIAHO 3 SKOIO EKCTCHCIOHAIbHE M
iHTeHCiOHaNbHE 3HAYEHHs IMEHHHMKA MO-Pi3HOMY «CIBIIPAIIOIOTHY
i3 MPUBAaTUBHUM MPUKMETHUKOM: TIEpEeyCiM BOHU CIOIYYalOThCS Ha
PiBHI IHTEHCIOHAJILHOTO 3HAYECHHS, & CaM€ — Ha PiBHI NEPUENITUBHHUX,
(hyHKIIIHUX 1 TeHEeaNoriYHUX acoIiaTUBHUX O3HAK jaeHoTara. CTpy-

7 Excmencionanvie 3uavents — 3HAYCHHS CIIOBA a00 CIIOBOCIIONYYCHHS,
SIKE BCTAHOBITIOETHCS TIEPEIIIKOM OKpEMHX 00’ €KTiB, IO SIKUX BOHO 3aCTOCO-
ByeThcs. Hampukiaza, eKCTeHCiOHaJ bHE 3HAYCHHS KOOPAMHAT KOoMIaca —
miBAEHb, IMBHIY, CXIiJ, 3axifx. [mmencionanvne 3nayennsi BU3HAYAETHCS
MepesikoM ICTOTHHX ab0 XapaKTEepHUX PHC JeHOoTaTa (cecTpa — JKiHKa)
https://dictionary.apa.org/
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KTypa X CaMOI'0 iHTEHCIOHAJIbHOTO 3HAYCHHS CKJIaJa€ThCs 3 KOHCTH-
TyTHBHHX (I[iJIe 1 oro JacTuHm), popmanbHuUX (popma, TOI0KEHHS
y TIPOCTOPi, KOJIip TOIIO), GYHKITIHHUX Ta areHTUBHUX (Mkepena abo
Croci® TOSIBH IIHOTO JIEHOTATa) CKIATHUKIB (11e ckimamauku Qualia-
ctpyktypu [Ix. MopaBunka i J[x. [lycreiioBckoro) [4, c. 7:10].
3acrocoByroun cBoro Teopito, . lens IliHame mA0BOAWTH, MO pe-
CTPYKTypH3alis 3HaUeHHsI MOXe BigOyTHCs Ha OyAb-SIKOMY piBHI
Qualia-cTpyKTypH 1HTEHCIOHAJIBHOTO 3HAYCHHS: UM TO (YHKIis
JeHoTaTa Oyae HeMOoxJinBa, uu GopMma Oyne HeclpaBKHbOIO, YU
IDKEPEIIo MosiBH OyJie HeXapaKTepHUM TOLIO.

Sx Mu Bxe 3a3Havany, AdjN odiniliHi Ha3Bi 00’€KTiB HaiiMeHY-
BaHHA — OP/[JIO i mumuacogo oKynosawi / HeKOHMPOIbLOBAHI Mepu-
mopii — He 3aBXIH BiAMTOBITAIOTH IHTEHITISIM MOBIIS. 3T1THO 3 TEOPI€r0
«TOJIBIHHOTO 3MICTY» TOJIOBHI YWICHH LIUX HOMIHAIM IMEHHUKHU me-
pumopisi 1 paiion Ha PiBHI EKCTEHCIOHAIILHOTO 3HAYCHHS MArOTh Ha-
0ip AEHOTATIB, SKi BiJIOBINAIOTH CBOIM BU3HAYCHHSIM:

mepumopia — 1. YactrHa 3eMHOI KyJi (CyXO[IiJI, BOJU 1 TIOBITpsI-
HHU TIPOCTip HAJ HUMH), IO HAICKUTH TTEBHIN JepkaBi a00 BXOAUTH
JI0 CKJIaay sIKoi-HeOyb YaCTHHHU CBITY [2];

pation — 1. AIMiHICTpaTUBHO-TEpPUTOpiaibHA OJUHUILSA, KA €
CKJIaZIOBOI0 YaCTHHOIO o0yiacTel 1 BeNMMKHX MicT. 2. YacTuHa TepH-
TOpii, 10 CTAHOBUTH €AMHE LijJe K EKOHOMiuHa, IPOMHUCIIOBA, I'€0-
rpadiuaa i T.1H. ommHUIS. 3. MICIEBICTh, MO0 NPHWIATAE A0 YOTO-
HeOy b abo po3TrairoBaHa MoodIM3y Yu HaBKOJIO [2].

InTeHCiOHANbHI 3HAYEHHS I[MX HOMIHAIIN BiamoBigHo g0 Qualia-
CTPYKTYPH CXOXi:

® KOHCTUTYTHBHHI CKJIAJHUK — BOHH € YaCTUHOIO OLTBIIHMX yTBOPEHD
1 IOTEHIIIHHO MOYKYTh MaTH iHILI YTBOPEHHS Y CBOEMY CKJIai;

e hopManbHUN CKJIAAHWUK — reorpadiuyHa BiTHECEHICTb 1O Oiib-
IIMX 32 PO3MIpoM a00 CKJIaJHIMIMX 332 YCTPOEM reorpadiuHux 4H
MOJIITHYHUX YTBOPEHB; BOHM ITi3HABaHI Ha KapTi;

e QYHKUIHHUNA CKIQAHUK — MO 3347l 3pyYHOCTI yNpaBIliHHS,
BHBYCHHSI, aHAJTi3y TOILIO;

® AareHTHUBHUI CKIaIHUK — BOHU abo c(opMOBaHI iCTOPHYHUM
PO3BHUTKOM, a00 IHCTHTYLIHHO BUOKpeMIIeH] i odiliiiHO 3aTBepIKe-
Hi TUMU OUTBLIIMMHU YTBOPEHHSIMH, 0 CKIIaLy SKUX BXOZSTb.
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Ti neHorartw, sKi BiIOMBAIOTh HOBOYTBOPEHHS Ha MOJITHYHIN
mami Ykpaiam, HomiHoBaHi OP/[/IO 1 mumuacoso okynosami / me-
KOHMpOAb08ani mepumopii, MarwTh Taki ckiaagauku Qualia-
CTPYKTYpH: Teorpadivyne monoxeHHs ske? — Jlyranceka i /loHenpka
obnacti Ykpainu, Kpum; gactuam woro? — Ykpainu. OyHkuiiHui
1 areHTUBHUH CKJIAJHUKA CHTYaTMBHO aHYJIOIOTBCA B KOHTEKCTI
CyJacHOI MOITHYHOI CUTYyaIlii i KoMIeHCcyroThesa B ux AdjN o3Ha-
YEHHSAMHU MUMYACOB0 OKYNOBAHI / HEKOHMPONbOBAHI T  OKpeMi.
Li o3HaveHHs HEMPHUBATHBHI i HE 3allepeUyIOTh HIY0TO 3 eKCTeHCIOHa-
JIFHOTO 3HA4YeHHS IMEHHUKIB mepumopisa 1 pation, Xoda TO-pi3HOMY
(iKCYIOTH CTAaTyC IMX YTBOPEHB HA MOJITHYHIN Mari YKpaiHu.

O3HaueHHS MUMYACO80 OKYNOBAHI / HEKOHMPONLOBAH] POOISTH
Pi3HI aKIEeHTH 1 MO-Pi3HOMY BPIBHOB&XKYIOTH CTPYKTYpPY CEMaHTHKH
rosoBHOro wieHa AdjN: y nepuioMy BUNAAKY BiIHOBJICHHH areHTH-
BHHAW CKJIQJHUK CEMAHTHUKH (IS TEPUTOPIs 3’SBHUIACS Yepe3 OKyma-
Lil0), Y APYroMy — BiH HE BiAHOBIICHHH, ane JOAaHO 3MicTy A0 ¢dop-
MaJILHOTO CKJIamHUKa (I TePUTOpisS HE MiIIIrae MepIelnTHBHOMY
KOHTPOIII0). BBaxkaeMo, 110 HOMIHAIISI MUMUACOBO HEKOHMPOTbOBA-
Hi mepumopii akLEHTy€e yBary Ha ToMy, 1o o¢iniiina YkpaiHa yHu-
Ka€ Ha3WBaTH NMPHUYMHY CTaHy CIIPaB 1 HE BIAMOBimae 3a Te, IO Bif-
OyBaeThCsl Ha IHUX TEPUTOPIAX; HOMIHALIS MUMUACOBO OKYHOBAHI
mepumopii, HaBIaK{, KOHLUEHTPYE yBary Ha NPUYUHI HOSBU LBOTO
YTBOpPEHHS, a 1 HACIiIKK IMIUTIKOBaHI.

SIKIIO HOMIHALIS MUMHACOB0 OKYNOBAHI / HEKOHMPOIbOBAHI MepU-
mopii He BUKJIMKA€ CYMHIBIB y TIyMadeHHi, TO O3HAYEHHS OKpeMmi
3HAYHO YCKJIQAHIOE po3yMiHHA cemanTuku AdjN OPIJIO:

yu ye

1. SIkuii He € YaCTUHOK YOT0-HEOY b LIJIOTO.
// Bigainenunii, 130J1b0BaHUH BiJ 1HIIHX. ..
Yy

5. Oco0yMBul, BUHITKOBUH, He3BUYaHU [3]?

Tox y cnpobi HOMiIHYBaTH peaii CKJIQJIHOI MOJITHYHOI CHUTYyaIlii
B YKpaiHi MH CTHKaeMOCH i3 TUM, 110 HaBiTh HEHTpaibHa 1 IOpUAHY-
HO 30ajaHcOBaHa Ha3Ba MOKE OYTH MOTPAKTOBAaHA CYNEPEUIMBO: UM
Il pafoHN HE € YaCTHHOIO IJI01 YKpaiHu, 9 iM HaZaHO OCOOIMBHI
cratyc. | nuie ekcTpaliHrBaJibHI YHMHHHUKU AAal0Th MOXIHUBICTH
JNEKOAYBaTH II0 HOMIHALI0 MPaBUJIBHO, IO HENPHUITyCTUMO JUIS
TEPMIHOJIOT1] 3arajioM 1 IOPUAUYHOI 30Kpema.

107



[Monepenuro migcymyemo, mo ananiz Qualia-cTpykrypu odi-
miitanx HoMiHamiit OP/[JIO 1 mumuacoeo okynosawi / HeKoOHmMpoO-
Ib08aHI mepumopii NOBIB, 1[0 CEMAHTHUKA TOJIOBHUX YICHIB IUX
AdjN curyaTtuBHO 3MiHIOE€TBCS. JIOTTOBHEHHS W KOPEKIlisl CeMaH-
THYHOT'0 HATIOBHECHHS BiJI0YBAa€ThbCS 3a pPaxyHOK O3HAYEHb, SKi
JIOJIAI0Th JO0 CEMaHTHKU BCi€i HOMIHAIl CMUCIY TEMIIOpaibHO-
MIPOCTOPOBOI HEBW3HAYEHOCTI AeHorata. Howmimamis xx OPJJIO
€ CEMaHTHYHO HEOJHO3HAYHOIO 1 CIIPUATIUBOIO I XUOHOT iHTEp-
mpeTamii i MaHImy TSI,

CropoHa omoHEHTa y CBOi HOMiHAWii cTBepIXye i1 odimiii-
HHUI CTaTyCc SK pecnyOJikv, CTBOPEHOI Ha BUMOTY Hapoay —
(J){HP. TonoBHUII eleMEHT HOMIiHAIii — IMEHHHUK pecnybiika
(nar., Bix cnpasa i cycninvHuil, 6CeHApOOHUll), SIKU BU3HAYAETh-
Cs B CIIOBHHUKAX SK:

1. OnmHa 3 dopM JiepkaBHOTO TIPaBIiHHS, 33 SKOI BEPXOBHI Opra-
HU JIepKaBHOI BIIaJIM OOMPAIOTHCSA Ha MEBHUM CTPOK Y TOMY YM iH-
IOMY TTOPSIKY;

2. Kpaina 3 Ttakoto ¢opmoro mpapmiHHA. Bing iMeHi rpomaisH
YIPaBIiHHS 3MIHCHIOETHCS MPEACTABHUIIBKUMHU OpraHaMu, 10 O0H-
patoThecst abo mpsMo, ab0 Ha OCHOBI OCOOIMBUX MPOIETYp HEMPSIMO-
0 HapOJIHOTO BOJICBUSBICHHS [2].

3acrocyBaBmin aHamniz Qualia-CTpyKTypu CEMaHTHKH TOJIOBHOTO
yJieHa HOMIiHAILi IMCHHUKA pecnyOnika, 0a4uMo, 1110 eKCTEHCIOHAb-
HE 3HAYCHHS JIO3BOJISIE CTABUTH IIeH JIEHOTAT, i peallito BiIIMOBIIHO,
B OIMH DS 3 yciMa iHITUMH TOJITHIHUMH YTBOPEHHSMH, SKi iCHY-
IOTh Y CBITI MiJ] HA3BOIO «pecIryOJIika» BiJIMOBIJIHO JIO CBOT'O TOJi-
TUYHOTO YCTPOIO. [HTEHCIOHAIbHE 3HAYEHHS CKJIaIAI0Th!

® KOHCTUTYTHB (peciy0lika €1uHa, Ma€ BHYTPIIIHIN YCTpii);

¢ bopma (Mae ycTaHOBIICHI KOPIOHH);

o pyHKIisa (mepskaBHI (YHKIN, SKi BUKOHYIOTHCS BiIITOBITHUMH
JepKaBHIMH OpraHaMu);

e areHTUB (chopMOBaHa BOJICBUSIBICHHSIM TPOMAJISH).

TobOro BxxuBaHHS HOMiHAMIi (/1)/[HP iMIUTIKye BU3HAHHS JIETITUM-
HOTO CTaTycy IbOTO YTBOPEHHS, IO MapKy€ MOBISL SK TaKOTO, SKUii
3HaXOAUTHCS B OMO3MLII A0 o¢iliifHoI mo3uuii AepkaBu YKpaiHa.

Heneritimizarist 06’ exta, HoMiHoBaHOTO (JI)/[HP, B yKpaiHCEKOMY
odiniitHOMy CHinKyBaHHI W y Menia BinOyBaeThCsl 4epe3 YTBOPEHHS
iHImmMX HoMiHaMid THIy AdjN 3 TOJIOBHHM CIIOBOM IMEHHUKOM pechy-
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Onika W MPUBAaTUBHUM NPUKMETHHKOM ¢elikosa (Bix ¢eiik — iHdOp-
MarlifiHa MicTuikaiis 9 BigBepTa ae3iHdhopMartis 3 METOIO0 BBEIICHHS
B OMaHy; IIaxpaicTBo [2]) abo aTpuOYTHBHHM CTajMM CIIOBOCIIONY-
YeHHSM mak 36ana (Aka Mae yMoBHY Ha3By [3]). Anamiz Qualia-
CTpYKTypH ceMaHTHKU Adj,i N @eiikosa pecnybnika mokasye, 10
MIPUBATHB TIEPEIyCiM BILIMBAE HA IHTCHCIOHAIBHE 3HAYCHHS TOJIOBHO-
ro wieHa B YacTHUHI (YHKIIHHOTO CKIaJHUKA, aKe iMrmiKyeTLc;[
CMHCII, 1[0 TaKa peciyOilika CTBOpeHa He JUis opraH13au11 JICPIKaBHHX
(hyHKIIH, a 3 METOI0 BBEJEHHS B OMaHy, 1 JKOJACH i3 OpraHiB Ili€l
JICpKaBH HE € CIIPaBXKHIM, sk 1 ixHi aii. [le mpu3BoauTs 10 aHyIo-
BaHHS areHTUBHOTO CKJIaJ[HWKA, MPUYOMY BiH HE 3aMOBHIOETHCS
IHIIAM CMUCIIOM, SIKHH OM TOSCHUB JDKEpeao abo MPUYHMHH TOSBH
uporo 06’ekra. CUTyaTHUBHI 3MiHHM CTaIMCS W Ha PiBHI (OPMATBLHOTO
CKJIaJJHUKA: YCTAHOBJIEHI KOPJIOHH TaKOi «PecITyOIiKim» €, alie BOHU HE
BH3HAHI SIK JIEPXKaBHI i 30iraroThCsI 13 JiHIEI0 00MOBUX Iii.

CH0BOCIIONYYCHHS TMaK 36ana pecnyOaiKa BXUBAETHCS y BIAMO-
BIIHUX KOHTEKCTax SK CHHOHIMIUYHA HOMiHaIig. Ha Hamy gymky,
il BIAMIHHICTH TOJIATA€ B AKIICHTI HAa HEBU3HAYCHOCTI CTATyCy
IbOro 00’€KTa 3aMiCTh HATOJOMIEHHS Ha HOTO 1HTEHI[IHHOMY 3710-
BMHUCHOMY CTBOpeHHi. IlepeBipuTH 1i BUCHOBKHM JTO3BOJISIE JIOTi-
HUH JTaHIIOXKOK (mop. Tadu. 11 2):

Taonuya 2
a. b. c.
(JDAHP — ue ¢etixosa (JDIHP — ue ¢etixosa (JD)HP — ue ¢etixosa
pecmyOiika pecry0iika peciyOiika
# (J/DJHP —ue (JDJHP — ue ¢eiix # (JI)IHP 6yna / 0yne
pecnyOiika peciyOmiKor

a.
(JDJTHP — 1e maxk 36ana
pecmyOiika
# (JDAHP —ue
pecry0iika

b.
(JDIHP — 1e maxk 36ana
pecmyOiika
(J/DJHP — ue
YMOBHA Ha3Ba

c.
(JDIHP — 1e maxk 36ana
pecryGitika
# (J){HP Gyna pecny06-
JIKOIO
M® (JI)JJHP 6yne pecry-
61iKor0

8 M — no3HaYeHHS MOJaJbHOTO omeparopa MO)KJ'II/IBOCTi; YUTAETHCA:

«MOJXIJTUBO, IIIOY.
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Sk 6aumMo, OCTaHHS CXeMa JOBOJIWTH, IO MMPUBATHB MAK 36a-
Ha He BUKJIIOYa€ MalOyTHHOTO BU3HAHHS 00 €KTa AK pecrmyOriku,
TaK caMo K 1 HOro iCHYBaHHS IIi/I IHIIAMH HOMIHAIIISIMH, BKJIIO-
qgaroun (J1)/[HP.

Cnuparourch Ha IPOBEJACHUH aHali3, BIAHOCHMO 0 CHHOHIMIB
MPUBATHUBHOTO NMPUKMETHUKA (hetikosuili TPUKMETHUK 6Uca0aHUll.
CUHTaKCUYHUMH CHHOHIMaMHU JIO CJIOBOCIOJYYCHHS (elikosa
pecnybiika BBaXXaEMO YTBOPEHHS 3 mpedikcoimamMu ncegdo-,
Kea3zi-, Jie 1l CHHOHIMIYHI KOMIIOHEHTH CJIOBa MalOTh CIOBOTBIpHE
3HAUCHHS «HECIPABKHIN», «HEUPABUWIBHUNY», «(aIbITUBUNY,
«mo3ipauit» (CIC): mceBgopecmy0iika, kBasipecmyOiika TOIIO.
ExBiBameHTOM aTpuOYTHBHOTO CTAJOTO CJIOBOCIOJYYCHHS MAK
36aHull BBaxkaemo HanwucaHHsa (JI)[/HP y namnkax: Bionogioui
«ykazuy onyonixkysaiu eamasxcox «AHP» Jlenuc Ilywunin i ea-
maoicox «JIHP» Jleonio Ilaciunux [1].

[lommpeni BUMagKy OJXHOYACHOTO BXKMBAaHHS NMPUBATUBHUX IPH-
KMETHHKIB 1 JIAIOK.

CemanTnuHa pecTpykrypuzamis Qualia-CTpyKTypH CEeMaHTUKH
iMeHHuKa pecnyonixa B Adj,i N getikosa pecnybnika crana npu4u-
HOIO YTBOPEHHS CEMAHTHYHUX MOXI1THUX Adj,i N 3 IMEHHUKaMH, SKi
MMO3HAYAIOTh JIEPXKaBHI OpPraHM [UX 1 MOJIOHWX «peciyOrik», IXHi
Iii, TOKyMEHTH, [0 BHIAHI HUMH, TOWIO (gheiikosi oenymamu, max
36aHI «HAPOOHI Mepuy, (heikosi OinvHuyi, uU2A0aHi «paou» ma
«epomaou», mMaK 38AHUN «BIliCbKOBUL NPuU306», (helikosi subdopu,
denymam mMak 36AHUX «NaprameHmien mepopucmudnux «J1/[[HP»,
eiikosa «xoncmumyyia JIHP»); a TakoX IHIIMX CHHOHIMIYHHMX
YTBOPEHb (nCesoopedhepenOym, «mepumopianibhi KOMIcii», nceeoo-
OTT, «nacnopm epomaoanuna JIHP», «peccmpayitini 0oKymenmu»
nCcego00epocasHoco ymeopenns). JlenerituMizaris mommpuiacs i
Ha HOMIHAIli CHMBOJIB IIUX YTBOPEHb SIK pecnyOuik (getixosi pec-
nyoaiku — ¢hetixosi eepoi, Jlenv (eiikogoi pecnyonixu): 11 mpasns —
cboma piyHuYs eitkosozo «pegependymy npo camo8uHaAUEeHH,
nposederno2o NPopociicokumu axmugicmamu 8 paoi micm Joneyuu-
nu ma Jlyeanwunu. Taxooc na okynogawiii Joneuuuui cbo200HI
gi03Hayaomv mak 3eanuil «/lenb pecnyOnikuy, sxuil oKynayiuua
e1ada 3pobuna «oepicagum cesmom» [7].
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Sk 3acBiMUyIOTH MIPHUKIIAIHN, BUCBITIEHHS IIi€l MOMaii BUMarae Bij
aBTOpa BKMBAHHS MPUBATHBHUX NMPHUKMETHHUKIB a00 TXHIX €KBiBase-
HTIB y HalOJIMKYOMY KOHTEKCTI HOMIHAIliH, SKi MOTJIH O CTBEPKY-
BaTH BU3HAHHS [IUX YTBOPEHb.

BucHosku.

Teopii cemanTnunoi Qualia-CTpyKTypu U «IIOABIHHOTO 3MICTy»
JIO3BOJISIIOTH JAOCIIUTH MEXaHI3MH CEMaHTUYHUX 3pYIICHb y TPOIIe-
ci opMyBaHHS HOMIHAIIH peasiii Cy4yacCHOTO MOJIITUYHOTO KHUTTS
VYkpainu. [IpoBeaennii anamiz HOMiHAIi THUMYacoOBO OKYIIOBaHUX
tepuropiii (OPLJIO, mumuacoeo oxkynosaui / HeKOHMPOILOSAHI me-
pumopii, (JI)/ITHP Ta inun) BusBuB 0a30By Qualia-CTpyKTypy Hux
Ha3B 1 CEMaHTHYHY PECTPYKTYpH3aIlii0 (CUTyaTWBHY W IOCTIHHY)
y BUNaAKax HoMiHanii nporo aeHorata Adj,. N @eixosa / max
36ana / nceedo- TOIIO pecnybrika / ymeoperHs TOIIO.

Odoiuiiini Hominatii OPZJ/IO, mumuacoeo okynosawi / HeKoHm-
PONbOBani mepumopii YTBOPEHI 3a JOTIOMOTOH0 HEMPHBATUBHUX
MIPUKMETHHKIB, TOMY JKOZCH 31 ckiaaHukiB Qualia-cTpykTypu iMeH-
HUKIB HE PECTPYKTypOBaHUM, X0ua MPUKMETHUKH O-Pi3HOMY aKIie-
HTYIOTh BIATIHKA BCHOTO CMICITy HOMIiHaIlii, [0 BIUTUBAE HA KOMYHi-
KaTUBHHN eeKT i cepy IXHhOIO BUKOPHCTAHHSI.

Skoro © po3yMiHHS NPUBATHBHOCTI MH HE JOTPUMYBAIHUCH,
OCHOBHHUM CEMaHTHYHHM EJIEMEHTOM 3aJIHINA€THCS IMIIIIKOBaHE
3anepedeHHs, T00To B Adj,yN, n1e N — pecnybnixa abo ii koHCcTH-
TYTUBHHU Y acOI[iaTUBHUN 3aMiHHUK, MU 3alIEPEIYEMO «PECITyO-
JiKy» 3 yciMa il aTpuOyramMu, TOOTO JeNeriTUMI3yeEMO OIOHEHTA.
BuxopuctaHHs TpUBaTUBHUX MPUKMETHUKIB 1 IXHIX €KBiBaJEHTIB
PECTPYKTYPY€E CEMAaHTHYHY OCHOBY 0a30BOTO IMECHHHMKA Ha PiBHI
IHTEHCIOHAJILHOTO 3HAa4YeHHS, a caMe 3alepedye He iCHYyBaHHS
IOTO0 YTBOPEHHS, a 1OTO CIIPOMOKHICTh CTOATH B OJTHOMY PSIIY 3
IHIIMMH JIGHOTaTaMH HOMiHAMIl pecny6nika, OCKIIBKU MOCTIHHIX
CEMaHTHYHUX 3MiH 3a3Ha€ QYHKUIHHUN CKJIaJHUK, IO BIUTMBAE HA
areHTUBHHUM CKJIAAHUK;, CHUTYaTHBHO PECTPYKTypoBaHWU (opma-
JBHUH CKJIaJHUK; KOHCTUTYTUB HE 3a3HA€E 3MiH.

bazosuii Adj,.i\N @eiikosa pecnybaika 1 CAHOHIMIYHI HOMY HOMI-
HaIlii, a TaKOXX MOXiHI HOMiHAIlil CTIOPiITHEHUX peaii KOMyHIKaTH-
BHO CHPSIMOBaHI Ha ACNETITUMI3AIII0 IEHOTATIB 1 MTUPOKO BUKOPHC-
TOBYIOTBbCA B OQiliHO-AIIOBOMY CIIIKYBaHHI i1 y Menia. B ymoBax
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MTOITHYHOT HEBU3HAYCHOCTI CTaTyCy IIUX YTBOPEHD i TiOpHIHOI Bili-
HHU, sIKa CTAHOBUTH 3HAYHY 3arpo3y Jep>KaBHOCTI YKpaiHU, BUKOPHUC-
taHHSA Adj, N yOe3neuye BiJ HECBIJOMOIo 3MilIEHHs aKCioloriu-
HUX aKIICHTIB i/ a00 103BOJIsE PO3MI3HATH MaHIITyJIFOBAHHS.
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SEMANTICS OF PRIVATIVITY AS A REFLECTION
OF MODERN UKRAINIAN SOCIO-POLITICAL REALIA

The article aims to analyse the mechanisms of semantic shifts in
nominative phrases with the attribute a privative adjective, or in their
synonymous constructions, which name the realia of the modern politi-
cal map of Ukraine. A method of proving the communicative influence
of these nominations on delegitimizing the opponent is proposed. The
object of the study is the names of the temporarily occupied territories
of Luhansk and Donetsk regions of Ukraine and their representatives,
elements of state formation, etc.
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Linguistic pragmatics with elements of logical semantics and
discourse analysis became the theoretical and methodological basis of
this work. In particular, the analysis bases on the theory of «double
content» and the analysis of the Qualia structures of selected nomina-
tions, as well as the linguistic analysis of the discursive strategy of
delegitimization of the opponent.

We conclude that the use of privative adjectives and their equivalents
restructures the semantic basis of the head-noun at the level of intentional
meaning, namely, it does not deny the existence of these realia, but their
ability to stand in line with other denotations of the nomination pecnybiuixa,
because the functional component undergoes constant semantic changes;
the formal component is situationally restructured, the constitutive compo-
nent does not change.

The basic Adj,.,N ¢eiikosa pecnybnixa and synonymous nominations,
as well as derivative nominations of related realia, are communicatively
aimed at delegitimizing the opponent and are widely used in official
communication and in the media. Under the conditions of political
uncertainty of the status of these formations and hybrid war, which poses a
significant threat to the statehood of Ukraine, the use of Adj,.,N prevents
speakers from unconscious shifts of axiological accents and / or allows to
recognize manipulations.

Key words: privativity, adjective, delegitimization, Qualia-structure,
theory of «double contenty.

REFERENCES

1. Zaluzhna, O. O. (2013). Somatychni pryvatyvni diyeslova
(na materiali anhliys’koyi ta ukrayins’koyi mov) [Somatic privative
verbs (English and Ukrainian languages)]. STUDIA GERMANICA
ET ROMANICA: Inozemni movy. Zarubizhna literatura. Metodyka
vykladannya — GERMANICA ET ROMANICA: Foreign languages. World
Literature. Teaching methods, Vol. 10, Ne 2 (29), 43-56. [in Ukrainian].

2. Slovnyk inshomovnykh sliv [Dictionary of foreign words]. Retrieved
from https://www.jnsm.com.ua/cgi-bin/u/book/sis.pl?Qry=%D0%ES5%F 1%
EF%F3%E1%EB%B3%EA%EOQ [in Ukrainian].

3. SUM [MUL)]. Retrieved from http://sum.in.ua [in Ukrainian].

4. Del Pinal, G. (2015). Dual Content Semantics, privative adjectives,
and dynamic compositionality. Semantics & Pragmatics, 8, 1-53.

114



5. Kamp, H. (1975). Two theories about adjectives. In: Keenan, E. L.
(ed.), Formal Semantics of Natural Language, 123—155. Cambribge:
Cambribge University Press.

6. Kennedy, Ch. (2012). Adjectives. In: Gillian Russell & Delia Graff
Fara (eds.), Routledge companion to philosophy of language, 328-342.
New York: Routledge.

7. Morzycki, M. (2016). Modification. Cambridge: Cambridge University Press.

8. Partee, B. (2009). Formal semantics, lexical semantics, and
compositionality: the puzzle of privative adjectives. Philologia 7, 11-21.

9. Ross, A., Rivers, D. (2020) Introduction. In: A. Ross, D. Rivers (eds.),
Discourses of (De)Legitimization Participatory Culture in Digital Contexts,
12-25. New York: Routledge.

10. Vaara, E. (2014). Struggles over legitimacy in the Eurozone crisis:
Discursive legitimization strategies and their ideological underpinning.
Discourse and Society, 25(4), 500-518.

SOURCES

1. Boyovyky psevdorespublik Donbasu pochaly «viys’kovyy pryzov» u
svoyi zbroyni formuvannya. Retrieved from https://www.slovoidilo.ua
/2021/04/02/novyna/bezpeka/bojovyky-psevdorespublik-donbasu-pochaly-
vijskovyj-pryzov-svoyi-zbrojni-formuvannya.

2. Zamist’ «narodnykh respublik» — feykovi «rady». Yak plan shchodo
rozryvu Ukrayiny na shmatky pereyshov do zapasnoho variantu. Retrieved
from https://regionews.ua/ukr/articles/1623918580-zamist-narodnih-respublik-
feykovi-radi-yak-plan-shchodo-rozrivu-ukrayini-na-shmatki-pereyshov-do-
zapasnogo-variantu.

3. Marionetkovi kvazirespubliky bez permanentnoho viys’kovoho
zahostrennya vtrachayut’ sens vlasnoho isnuvannya (ohlyad presy).
Retrieved from https://www.radiosvoboda.org/a/ukrainian-press-review
/30826474 .html.

4. Rada natsional’noyi bezpeky i oborony Ukrayiny. Retrieved from
https://www.rnbo.gov.ua/ua/Diialnist/3155.html.

5. Rosiys’ki prykordonnyky vymahayut’ zminyuvaty nomerni znaky
«DNR/LNR» na ukrayins’ki, — DPSU. Retrieved from https://wz.lviv.ua
/mews/367161-rosiiski-prykordonnyky-vymahaiut-zminiuvaty-nomerni-znaky-
dnr-Inr-na-ukrainski-dpsu.

115



6. SBU spiymala eks-«deputata» terorystychnoyi psevdorespubliky.
Retrieved from https://ua.news/ua/sbu-spijmala-cks-deputata-terorystychnoyi-
psevdorespubliky/.

7. Sim rokiv «rus’koyi vesny» na Donbasi: v ORDLO vidznachayut’
richnytsyu psevdoreferendumu ta Den’ feykovoyi respubliky. Retrieved
from https://vchasnoua.com/donbass/69433-sim-rokiv-ruskoi-vesny-na-
donbasi-v-ordlo-vidznachaiut-richnytsiu-psevdoreferendumu-ta-den-
feikovoi-respubliky.

8. U ramkakh Mins’kykh uhod spochatku maye buty bezpeka, a vzhe
potim usi inshi demokratychni protsesy — Zahorodnyuk. Retrieved from
https://ua.interfax.com.ua/news/political/636763.html.

9. Feykova mis’krada i spivpratsya z Shariyem: u Khmel’nyts’komu
SBU provodyt’ obshuky v ahentiv Kremlya. Retrieved from https://www.
pravda.com.ua/news/2021/04/7/7289375/.

Jlata HagxoKeHHS 10 penakmii — 30.07.2021
Jlara 3atBepmxenHs penakimiero — 20.08.2021

116



YK 81°8:355.48
https://doi.org/10.17721/2520-6397.2021.3.09

KOxaxo JI. B., kaan. ¢inmon. Hayk, DOII.

ORCID ID: 0000-0001-9075-7047

dymancska B. O., acm.

Hamionanena akanemis Ciry:xOn Oe3nexn Ykpaiau
ORCID ID: 0000-0002-4157-9560

JUCKYPC I'IBPUJIHOI BIMHU:
BLJI ICTOPIi O CbOI'OJJEHHS

Pisnobiuno Oocniosceno icmopuunuii acnekm ernomeHny «2ibpuoHoi
BILHUY ! 6i0 11020 NEPUWUX NPOSGI6 6 AHMUYHI YacU 00 CYHACHOCMI — Nepiody
CMAHOBIEHHs YKPAiHChKoi Oepaicasnocmi. TIpoananizosano noenisou eimuu-
SHAHUX, POCILICbKUX MA AMEPUKAHCLKUX YYEHUX HA CYMHICMb NOHAMMSL
«2ibpuona eitinay. Okpemy ysazy npudineno 2ibpuonini aepecii Pocitico-
kol @edepayii' y XXI cm., 30xkpema npomu Yxpainu.

Knrouosi cnosa: 2ibpuona sitina, ingpopmayis, ingpopmayiiina sitina,
KOHGhIKmM, nOLIMu4HUL 6NIU8.

MocTranoBka npodaemu. [ToHATTS «riOpuaHa BifiHA» € OJHUM 13
HaWOUTBII y)XMBAaHUX TOHATH B YKpaiHCBKOMY iHGoOpMaIiitHOMY
npocropi. BoHo ¢irypye He nuiie B yKpaiHCBKHX Ta 3apyOiKHHX
Mac-Mejia, a i y Menianpocropi Pociiicekoi Dexepartii, ToOTO Aep-
XKaBH-arpecopa, SIKe Ha CbOTOJHI CTalo Maibke 3araJbHOBH3HAHUM
Ta BUKOPHCTOBYETHCS SIK Ha JIEPKaBHOMY piBHi, TaK 1 Ha PiBHI Cyc-
MiTbCTBa. 3aCHOBHUIIS HAYKOBO-NPAKTUYHOT MIKOJIH 31 CTPaTETiYHUX
komyHikamii JI. Komnanmesa 3a3naqae: «ArpecusHi aii PO razuBa-
I0Th MO-Pi3HOMY: TiOpHIHA, HEOTOJIOUIeHa, KOTHITHBHA, CEeMaHTHYHA
BiliHa. be3 cyMHIBY — Iie BiliHa CMHCIB 1 I[IHHOCTEH, 110 TPAHCIIO-
FOTBCS PI3HUM HIJTFOBHM ayIUTOPISM 13 3aCTOCYBaHHSM JiHTBICTHY-
HOTO iHCTpyMeHTapito» [7]. €. Marna Bu3Hauae riOpuAHy BiliHY K
«TIparHeHHS OJHIET AepKaBH HaB’A3aTH 1HIIIN (IHIINM) CBOIO MOJi-
TUYHY BOJIIO IIJSIXOM KOMIUIEKCY 3aXOJiB IMOJIITUYHOIO, EKOHOMiY-
HOTO, iH(OpMaLiIHHOTO XapakTepy Ta 0e3 OroJOUICHHS BiiHHU BiAMoO-
BIJTHO JI0 HOPM MiXKHApOIHOTO mpasa» [9, c. 138-142].
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HeBusHadeHICTh Y KOHIENTYalbHO-TEOPETHYHOMY IIAXOMIi O
BU3HAUCHHS MOHATTS «Ti0pUHA BiifHa» BUKIUKa€e HEOOXiHICTh Y
TPYHTOBHOMY JOCHTIDKEHHI (DEHOMEHY «TiOpHUIHOI BIHH», iCTO-
PUYHOIO aCMEKTYy BUHMKHEHHS LBOTO MOHATTS, IO 1 BUBHAYAEMO
SIK METY L€l cTaTTi.

AHaJi3 0CTaHHIX H0CTiMKeHb Ta myoaikanii. [Ipodnemu iHdOp-
MalliiHoi Oe3reku NepkaBH, cepel SKUX (EeHOMEH «TiOpHIHOI Biii-
HW» € OJHUM 13 KJIFOUOBUX BUKIIHUKIB, JOCIIDKYBAIKUCS TAKUMH Hay-
koBisMH, sk: B. opOymin, JI. Kommanmesa, €. Maraa, I'. [Todenmos,
I'. fIBopcrka Ta iH. AMmepukaHcbki BueHi P. I'men, [[x. ['opmon,
Ix. Makkyen, [Ix. Matric, Y. Hemer, H. ®peiiep mocmimxyBanu
(heHOMEH «TIOpHUIHOT BIHHNY, 11 KOHIIETITYaIbHE OOTPYHTYBaHHS.

I1. Mancyp ta Y. Mioppe#l po3risiialoTb NPUKIaAH TiOpUIHUX
BOEH 3 @aHTUYHOCTI 710 Apyroi nojopuan XX ct. [Ipuknagamu Takux
BOEH, Ha iXHIO IyMKy, €: 3aBOlOBaHHA HiMeddywHW pUMISHAMH,
AmMepuKkaHcbka peBotoLis, @paHKo-npycchKa BiifHa [4].

OxpeMoi yBaru 3aciayroBYIOTh JOCIIPKEHHS YKPalHCHKHX BUe-
HHUX, Ki TOCTaTHHO TPYHTOBHO BUBYAIOTH ITOHSATTS TiOPHUIHOI BiifHH,
0co0nMBO 3 MOYaTKy BiliHM B YkpaiHi. I'. SIBopcbka mociimkye 1e
MOHATTSA y JBOX aCHMETPHYHHUX Mojaycax ((Hi3sMuHOMY Ta JUCKYPCH-
BHOMY) ¥ 3a3Havae, mo (Gi3WYHUNA BUMIp iCHYBaHHS BIiffHH 3aBXIH
We B CynpoBOJIi AUCKypcuBHOTO [19, c. 41-48].

ToBopsiun mpo TiOpUAHY BiliHY, HEMOXJIUBO OOIMTH yBaroro
nepmoro Binenpe3uaenTta HarionanpHO! akazemii Hayk YkpaiHw,
pannuka [Ipesunenra Ykpainu, mojiTuka, BYEHOT0, JOKTOpPa TEXHi-
YHHX HayK, npodecopa, mupexropa HalioHanbHOTO IHCTUTYTY CTpa-
TeriyHUX JAocHikeHb B. [opOyriiHa, SKWH OIMPOKO Ta ETaIBHO
nociipkye crenugiky rioOpuaHoi BiitHH. Y cBoiii kHU3iI «CBiTOBa
ribpugHa BiliHa. YKpaiHCHKUH (POHT» aBTOp PO3TISNAE TiIOPUIHY
BilfHY SIK «BOEHHI [ii, SIKi MIOEIHYIOTH B cO01 MiJIiTapHi, iHhopMaIlii-
Hi, JWIUIOMAaTUYHi, €KOHOMIiYHI, KBa3iMUIITapHI Ta IHII 3aco0H,
3 METOI0 JIOCSITHEHHS TOMITHYHHUX Iined aepxasm» [14]. Buenwmii
3a3Hayae, Mo OCOOJIMBICTIO TAKOTO MOETHAHHS € Te, M0 «OYIb KU
crnoci6 BeneHHs riOpuaHOro KOHQIIKTY, BIHCHKOBUH a00 HEBIHCHKO-
BHIA, BAKOPHUCTOBYETHCS SIK 30posi» [14].
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B. I'opOynin BBakae, 1o Hapa3i MU BXKE )XKHBEMO B TiOpUIAHOMY
cBiTi: «CBIT yXe OTpy€HHI cTpaxoM, OpexHero i HeHaBHUCTIO. Lle i €
TOW HOBUH, T1IOpUIHUI CBIT, B IKOMY MH CHOTOJHI XuBeMoO. | Te, mo
HUHI (POHT Ha €BPOMEHCHKOMY TeaTpi OOHOBUX Aili 3aiiMae juIe
KUJIbKa COTE€HB KiTIOMETpPIiB YKPaiHCHKOT'O KOP/AOHY, HIKOTO HE IOBH-
HHO BBOAWTH B oMaHy. Came TOMy HUHIIIHIA KOHQIIKT i HA3UBA€Th-
cs TiOpuaHEM, 00 KEPTBH 1 pyHHYBaHHS arpecop 3aBla€c HE JIHIIE
MPSMUAM BiiCBKOBHM BTOPTHEHHSIM, a, IIBUJIIE, HABMAKH: BCE AKTH-
BHIIlIe BiH 3aCTOCOBYE 3ac00u iHPOPMALIHHO-TICHXOJIOT1YHOTO, €KO-
HOMIYHOTO, TIOJIITHYHOTO BILTUBY» [13].

XapakTepusye TiOpUAHY BiifHY y CBOIX MpaIsix TaKOX YKpaiHCh-
kuit pocmigauk 1. IlouemnoB. Bin BBakae, mo B TiOpuaHIN BiifHI
CTPIMKO 3pOCTa€ pPojib iHGOPMAIIIHOTO CKIIAJIHUKA, & IPUXOBYETHCS
BiiCbKOBa KOMIIOHEHTa Ta Y4acTh y BiiiHI JEp:KaBHHX CTPYKTYp.
3pocranHs poii iHpopmaniiHoro ckiaanHuka ['. [Todeniior mosicHioe
TAM, O (Pi3UYHUH 3MICT BeACHHS TiOpUAHOI BIfHM JIETKO MOXHA
3aMIHUTH HEaJIeKBaTHUMH HOMY iH(POpPMAaIiiHUM i TakuM YHHOM
MPUXOBATH pPeanbHUi mepedir moail mix gac BiiHu [12].

BuxiageHHsi OCHOBHOro Mmarepiajy aociaigxenns. I[lepri
MPOSIBY TiOPHUIIHOT BIHM MPOCTEXYBAIHCH Ie y V CT. 0 HAIIOi
epu, mig gac [lemomonneckkoi BiiHM MK Adinamu ta CnapToio.
Adinn, oKkpiM MUTITAPHOTO acmeKkTy Ta OOMOBHX Miil, BAKOPUCTO-
ByBajnu Oe3Nid MPHUIOMIB, TaKTHK Ta 3aco0iB iH(opmamiiiHOro
THUCKY JJIs MiAOypIOBaHHS MiJIETIIUX CHapTaHIAM LrioTiB. 3acTo-
COBYIOYHM DPI3HOMaHITHI METOIM TICHUXOJIOTIYHOTO BIUTHBY, AdiHU
HaMarajucsi CTBOPUTH BHYTPIIIHE BIHCBKOBE JIKEpENO HAIpy-
KEHHS, II0 MOXHa Ha3BaTH SICKPAaBUM NPUKIAJOM TiOpuaHOI
00poTb0u. 3 ABUBCS PU3UK BTPATHU UIOTIB (HMKUYOI KACTHU CUIIBCh-
KOTOCIIOIApChKUX POOITHHUKIB Ta MpodeciiHNX BOIHIB CIApTIaTiB,
AKi BC€ JKHUTTS 3aiiMajucs BIHCHKOBOIO MiATOTOBKOIO) 1 PO3XUTY-
BaHHs HUIMH CUTYyallii BCcepeanHi KpaiHu, — A0 HBOTO HE OYB rOTO-
BHi HixTO. AHI nomitukym Cnaptu, aHi apmis [3, c. 75-79].

Ak macmigok, CrapTa, Mo cMinuBO Ta e()eKTUBHO JaBajia Bij-
TIOBis Ha 30poifHy arpecito, ane abCOMIOTHO HE Oyia roToBa IO
riOpuaHUX MposiBiB BiliHU 3 00Ky AdiH, mepemoria He oapa3y, a
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JUIIEe TiCHA II'ATUPIYHOrO MEepeMup’st Ta HaJaroJKEHHS HOBOI
cTpaTerii BeIeHHS BiifHH.

SIckpaBUM TIPUKITAJIOM BUKOPUCTAHHS TiIOPUIHUX METOJIIB BEICH-
Hsl BiffHM B aHTHYHI yacu € Mi¢) po « TpOsTHCEKOTO KOHSI».

3a nerenporo, TposHCHKUIT KiHb — JepeB’siHA cropyda y ¢Gopmi
KOHSI, 1110 AOTIOMOIJIa IpekaM mokiaactu kpail 10-piuniii TposHCbKil
BiliHI. I'pexkn 3amummnm Oinst BopiT micta Tposi TiraHTCHKOTO Jie-
PEB’SHOTO KOHS, yCepearHi SKoro nepedysanu rpenbki Boinu. Komu
TPOSHII TOOAYMIIA CHIOPYAY Ta IPelbKi BiChKa, 110 MOKUAAIN OCT-
PiB, BOHH CTIPUIHSITH KOHS SIK MPOIIATFHUIN TapyHOK AJis OOTiB, TOX
BHPIIIAIN MEPEMICTUTH HOTO y MICTO. 3r0/I0M, NIEPEIacHO CBATKY-
I0YH CBOIO MIEPEMOTY, TPOSTHII BTPATHIIA 00AYHICTh Ta TI03aCHHAIH, &
rpeku BUOpanuch 3 TPOSHCHKOTO KOHSI Ha BYJIHIII MiCTa, SIKE 3r0JI0M
pO3rpadyBaiv Ta CIa MM, 3700YBIIN IIEPEMOTY.

Taki aii 3 00Ky rpekiB MOXHa CMIJTMBO BBaXKaTH MPOSBOM TiOpH-
IHOT BiliHH, a caMe TPaKTyBaTH sSIK IPUHOMH Ae3iHpopmMarii Ta MaHi-
MyJIIOBaHHS, 110 B HAll Yyac Ha0yBaloTh yce OUIBIIOro MaciuTaoy.

He menm mikaBum ¢akToM € Te, 1o ifiest MPo BEACHHS BiHU HE
TUIIe TPaAWIiiHUM (30pOMHKMM) CIIOCOOOM, a # 3 BHKOPHUCTAHHSIM
1H()OPMAITIITHO-TICHXOJIOTIYHUX METOJIIB BIUIUBY IPOCTEKYETHCS B
kutaiickkomy Tpakrati CyHb-L[3m «MuctenTBo BiiiHW», SKHH OyB
Hanucanuii me B VI ct. 110 H. e. Sk npukiiaa HaBeJAeMO TaKi [IUTATH:

1. «BiliHa — ne nuisx oomany. ToMy, HaBiTh SKIO TH 3JaTHHH,
MOKa3y# CYNpOTHBHUKOBI CBOIO He3AaTHICTh. Koim moBuHEH BBeCTH
B Oiii cBOI cuiM, BaaBau, 10 Ty Oe3xisuibHui. Koian meta OJM3BKO,
MoKa3yi, HIOM BOHA JaJIeKO; KOJIU K BOHA JIMCHO JaJIeKO, CTBOPIOH
Bpa)KeHHS, 1110 BOHA Oim3bKo» [11];

2. «Haiikpama BifiHa — po30MTH 3aJyMH NPOTHBHHUKA; HA HACTYII-
HOMY MIiCIli — PO30UTH HOTO COIO3M; Jaili — po30MTH HOoro BiiichKa.
Haiiripmre — ocampkyBatu doptemi» [11];

3. «Sxumo Tv mi3HaBCs, WO y TeOe 3’ SIBUBCS IIUTYH NMPOTHBHUKA
1 CTEXHUTH 3a TO0O0I0, 000B’I3KOBO BILIMBAKM HAa HLOT'O BHUTOMI0OI0; BBE-
1 #oro 110 cebe i momictu Horo y cebe» [11].

deHOMEH TIOpPUAHOT BIHHM TaKOX MPOCTEKYBABCS 1 B icTOpil
BITUM3HIHOI'O JEP>KaBOTBOPEHHS B)KE Ha IMOYaTKy MHMHYJIOI'O CTO-
mitTs. Pociiickka iMIepis 3aBXAH Bella arpeCUBHY MOIITUKY IIPO-
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TH YKpainw, mo mnepepocrana B 30poiHy arpeciro Ta KOJOHiaJIbHI
BiliHH, aje caMe OiMBIIOBUKY B TpynHi 1917 poky mepeTBOpuiIn i
BilfHM Ha «T1OpPUIHI».

1106 3axommTH Biamy B YKpaiHi, pOCIHCHKI OUTBITIOBUKH BHKOPH-
CTOBYBaJIM O€3J1iY MPHUIOMIB Ta MOJITHYHUX MAHEBPIB, IO MajH B
co0i TiOpuAHY KOMIIOHEHTY. 30KpeMa, OJHHM i3 TakuX MpUHOMIB
Oys0 GopMyBaHHS KBa3iepKaBHUX YTBOPEHb, TaKuX sIK: JlOHEIbKO-
KpuBopisbka paasHceka pecy6mika (1918), Onecbka couiamicTiyHa
pecnyoOiika (1918), Kpumceka comiamicrnyna pecnyOmika (1919)
[18, 318-319]. Takox, Ha KopaoHi 3 Ykpainoto Pocis aktuBHO ¢op-
MyBaJia BIHCHKOBI YacTHHH, SIKi B OyAb-SIKHII MOMEHT TOTOBI OyiH
YBIUTH Ha YKPaiHCBKY TEPHTOPIIO.

Sk 3aszHagae y cBoiit ctarti C. ['paboBChKHM, WIydn D0 3aXOIl-
JICHHS BJIQJH, Jiepy OUTBIIOBUKIB TIOYAIH BUKOPHUCTOBYBATH TIOTY-
KHHUW KaHaj repeaadi indopmarii, KU Hapa3i MOXXHA TPUPIBHATH
JI0 CepHO3HOTrO Mefia-pecypcy — Iie 0e30IUIaTHI ra3eTH, IO IMOIIH-
PIOBAINCH TaKOX Ha QPOHTI B THiy. Tak 3BaHi «OOHOBI TUCTIBKI»
OUTBIIOBUKH IPYKYBaJH Y KOKHOMY MOBITi. Takox, mif iX KOHTPOJIb
MOBHICTIO MOTPANWIX TOJIOBHI Ha TOM yac pagioctanuii: Llapceko-
cenbcbka mif [lerporpagom i Xoaunceka y MOCKBI, 1O CTajo mep-
MM B iCTOpil MPHUKIAAOM BHUKOPHCTAHHS pajiio IUIs MpOHaraHiu.
TakuM YWHOM, POCIMCHKI OLTBIIOBUKM HaMaraiwuch 3IIHCHIOBATH
KOHTPOJIb HE JIMIIE 32 TEPUTOPi€r0 YKpaiHH, Ky MparHysd 3axXOIu-
TH, a ¥ 3a 11 iHdopMamiifHO-KOMyHiKaIiiHoIo cheporo [5, c. 19-22].

MoskeMO KOHCTaTyBaTH, 110 MPUAOMH BEICHHS T1OpHUIHOI BiifHH,
SIKI BAKOPHCTOBYBAITM O1JILIIOBHKH, MOYHA JIETKO TTOPIBHATH 3 Terie-
pitHBOIO NoNTiTHKO Pociiickkoi dexnepartii mo1o0 Ykpainu.

I'. IlovenmoB 3a3Havae, o0 TiOpuAHA BiifHA iCHye 3a MOCTIHHOI
OiIATPUMKH TMPONAaraHgy Ta Ha3WUBa€ Psi NPUYMH, SIKi 1€ MigTBEp-
JOKYIOTh: MO-TIepIle, Yepe3 MBUAKY 3MiHy NOMAiH, ribpunHa BiiiHa
nmotrpedye MOCTIHHUX IHTEpHpeTamiii Ta peiHTempeTamiii momin
Ta (pakTiB, ANA SKUX BUKOPHUCTOBYIOTHCS METOAM HpPOINAraHiu.
[lo-mpyre, peanpHi moxii, Mo BigOyBalOTHCS Mix 9ac TiOpUmHOI Biii-
HH, 3a3BUYal Ty>K€ BIAPI3HIIOTHCS BiJl THX, IO MPOIAraHANCTH II0-
HIMPIOIOTH B iH(OpMaIiiHOMY Ta KiOeprmpocTopi, a e BUMArae Io-
CWJIEHHS TPOIMaraHAuCTChKOro cynposoy [12].
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Kpim toro, I'. I[louenoB BBaxae, mo TiOpumHa BiifHa TOCTIHHO
3MIHIOETBCS, 0COOIMBO B iH(hOpMaIlifHOMY TUIaHi 1 TIPOTIOHYE HisTH
MIPOAKTUBHO: «Y TIOpPHAHOI BIMHM HEMAaE€ OTHOTO OOJIMYYsS, BOHO
BECh Yac 3MIHIOETHCSA, B TOMY YHCHI 1 B iHpOpMAaIliHHOMY IUIaHi.
Tomy [uts onepyBaHHS 3 HElO Tpeba BBOJUTH TaK 3BaHE BHIIEpEKa-
104e yNpaBiiHHA, KOJH MaOyTHI cUTyalii NOYMHAIOTH MPOTPaBaTH-
csl 3a3aieriap. B iHMoOMy BUNaKy peakiiist Ha Te, 10 BigOyBaeThCs,
3aBxu Oy 3ami3Hbo0» [12].

Pociiichki AOCHITHUKHU, B CBOIO YEPry, HOTPUMYIOThCS AYMKH,
mo riOpuAHid BiffHI MpUTaMaHHI Taki O3HAKW SK: JOBrOTPUBA-
JIICTH, MACOBICTb Ta aJalTUBHICTL J0 MOMAIH, IO IIBUIKO 3MIHIO-
othesa. Tak, O. TixaHudeB BBa)ka€, IO «OCHOBHOIO CKJIAIOBOIO
riopuaHOi BIHU € NMPUXOBaHE 3aJTy4YCHHS CTOPOHHIX 30pOMHHX
YIPYIOBaHb 1 OpTaHizalliil JuIsi BUPINICHHS 3aBJaHb MIXIEpiKaB-
HOTO TPOTHOOPCTBA TPHU CYIPOBOJI 030pOEHUX i BCeOIIHUMHU
BiJIBOJIIKatOUMMH MaHeBpamm» [17, ¢. 30—43].

C. KonaneBa CTBepIKye, IO OJHIED 3 OCHOBHUX CKJIAJOBUX
yacTHH Ti0puaHOi BiliHM € iHdopmaniiina BiliHa: «Crig BU3HATH,
o iHdopmalliliHa BiliHa — 11e BKpall BaXXJIMBa CKJIaJ0Ba TiOpUIHOT
BiifHM, HampaBieHa Ha GOPMYBaHHA MOTPIOHOT CYCHiIBHOI AYMKH.
Ii MeTa — po3KIacTU CUIM MPOTHBHMKA i MEPEKOHATH CBOIX MpHU-
XWIBHUKIB B TOMY, IIO TIPOTUBHUK — 3JIOYUHEIb, KU IMiAIATae
3HUIEHHION [8, ¢. 44-71].

IIpo «CyTTERI 3MIHU y TIPOMATaHAUCTCHKIX KOMYHIKAITISIX THMYa-
COBO OKYIIOBaHHMX TepuTopii» 3 mouatky 2014-ro poky posmosina
JI. KomnaHiieBa y iHTepB’t0 ['poMajcbKOro pajio: «... MpomnaraHiu-
CTH Jy’K€ YacTO 3BEPTAIOThCS JIO TEXHOJIOTIi MacoBOi emmaTii —
(dopMmyBaHHA acowianiil uepes iHdpopMaLiliHi KaHaIN pealbHOl ayIu-
TOpii 13 MOJISIMA YM CTAaHAMH 1HIIOI ayIWUTOPii, peaqbHOl YU ySIBHOI.
Emnarist mepenbauae criBnepeXxuBaHHs, a pe3yJibTaT — HEKPUTUIHE
CTaBJIEHHS 70 Monid Ta orpumanoi iHpopmarii» [7]. [Ipodecopka
HaBella IiKaBUi TIPUKIIA]] PO TUTSUHIA KypHAT «BeXIIMBhIe YenoBed-
ku» y JIyranceky, sIKHid «IT0OyIOBaHUH HA AyXKe arpeCHBHUX acollia-
misx: 3a gaciB Pagsacpkoro Corody BuaaBaBcs kypHan «Becem kap-
THHKI, TEPOSIMU SIKOTO OYJIM Becesi YOJIOBIUKH. «BeximBbIe JTr0/Ii»,
«BECETBIC YEIIOBEUKM», «BEIKIIMBBIC YEIOBEUKH» — IMOTpPiliHA acollia-
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uist. Jlronu cepemHbOro BiKy 3ragylOTh IUTHHCTBO 1 KYIYIOTh JKypHAI
CBOill quTHHI. A B XKypHaii — ictopii po Tara [lyrina i marip-Pociro.
Ocbh TaK i (hOPMYy€ETHCS HOBA CHCTEMA CBITOCTIPHHHSITTSD [7].

3 ypaxyBaHHSM IWHAMIKH PO3BUTKY KOH(QIIIKTY, IMUTAHHSI «Ti0-
punHoi BiitHm» HaOyBae Bce OLTBIIOI akTyanbHOCTI. Hacammepen,
MOBa e mpo GOpMHU MiATOTOBKU AEPKaBH IS MOKIHUBOCTI edek-
THUBHOTO MTPOTUCTOSHHS BHYTPIIIHIM Ta 30BHIITHIM 3arpo3am.

Ha croromui B rmobanpHOMY Mefia- Ta KibeprmpocTopi, B HaAyKO-
BUX mpansix, 3MI, a Takox y JiepaBHUAX JIOKYMEHTaxX 0araTboX Kpa-
H € Oe3Ji4 BapiaHTIB BU3HAYCHHS CYTHOCTI T10pWAHOT BiiHU.

P. Apsymansiu y cBoemy orisiai Ha XXI mopiuniit kondepenuii [H-
CTUTYTy CTpATETriyHHUX AOCIHiIKeHh ApPMIHCHKOrO BIHCHKOBOTO KOJIe-
JOKY BUAUTSAE TaKi OCHOBHI IiIXO/TM 1O BU3HAYCHHS T10pHUIHOI BIHU:

1) BilickkOoBa cTpaTerisi, MO TOEAHYE B CcOOi 3BHYAWHY BiliHY,
MaJly BiliHy Ta KiOepBiliHY;

2) OCHOBHUH METOJ y aCHMETPHUYHIN BiliHi, SIKa BEJETHCSI YMO-
BHO Ha TphoX (PpoHTAX — cepen HaceleHHS KOHQIIKTHOI 30HH,
HaceleHHS THJIYy Ta MDKHApOAHOI CHITBHOTH (TMOJKOBHHK apMmii
CIIIA [T:xex Maxk Kyen);

3) araka 3 BUKOPHUCTAaHHSAM sAepHOi, OiosoridyHoi, XiMiuHOT
30poi, caMOpOOHHX 3HAPSAIH ISl TEPOPUCTUIHUX aTak Ta iHPop-
MaIliifHOTO THCKY;

4) ckiazHa Ta THy4Ka JuHaMika OoioBoro mpoctopy (battlespace),
sKa nepenbayae MBHUAKY PEaKIilo Ta ajanTainilo YYaCHHUKIB Mpo-
TUCTOSIHHS,

5) cydacHWil BHJI MApTU3aHCHKOI BiifHU, sIka TOENHY€E CydYacHi
TexHoJoTii Ta MeToau MooOim3arii (b. Hemerr, migmonkoBank Kop-
nmycy Mopcbkoi mixoru CHIA) [1, ¢. 22-39].

[Ipote, aBTOpOM MOHATTS «Ti0pUAHA BiliHa» BBaXKA€ThCS BiICTaB-
Huil odinep mixorn CHIA, HaykoBwii crmiBpoOiTHMK HamionanpHOTO
yHiBepcuteTy oOoponn CIIIA, aHamiTWK i3 MUTaHB HAIIOHATBHOL
oesniekn @. Xopdman. Bin posrisgae riOpuany BiliHY sSK «OBHHN
apceHas BCiX BHIIB OOHOBMX Iili, BKIIFOYAIOUYM KOHBCHIIIHHI MOXITU-
BOCTI, IpperyssipHy TakTHKY i ()OpMyBaHHs, TEPOPUCTUYHI aKTH, IO
BKITIOYAIOTh HACKILIS Ta IIPUMYC 1 KpuMiHambHUN Oe3mamy [21, c. 14].

123



b. Hemer, mignonkoBHUK Kopmycy Mopcbkoi mixotu CILA, pos-
rIgae TiOpuaHy BilHY SK OAHY 3 (JOpM cydacHOi MapTH3aHCHKOL
BiliHM, B SKill BHKOPHCTOBYIOTHCA SK Cy4YacHI TEXHOJIOTii, Tak i
cydacHi meroau moOumizamii [21].

VY pi3HOro poay TEpMiHOJOTIYHUX CIOBHHKAX MOXKHA 3YCTPITH
pi3HI BU3HAYeHHs TiOpUAHOI BIWHH, MPOMOHYEMO PO3TJISHYTH
JIEeK1JIBKA 3 HUX.

KeMOpumxchkuii  cnoBHMK aHriichbkoi MoBu (Cambridge
dictionary) Bu3Hauae TiOpuAHY BiliHY SIK «BHKOPUCTAHHS ILJIOTO
pAdy pi3HMX METOXIB AJisl HAamagy Ha BOpOra, HampuKIad, po3Ilo-
BCIOJDKCHHS HeNpaBAuBoOi iHGopMamii abo Hamax Ha BaKIIHBI
KOMIT'IOTEPHI CUCTEMH pa3oM i3 TPaIHUIiHHUMH BIHCHKOBUMH Ili-
ssMu a00 3aMicTh HEX [6].

CnoBuuk Komninza anrniiicexkoi MoBu (Collins English
Dictionary) TpakTye TiOpuIHY BiliHY SK «BIHCHKOBY CTpaTeTiio, B
SKi} 3BHMYaiiHa BiliHA MO€JHAHA 3 TAKMMHU TaKTHKaMH, SK HETrJIacHI
omeparii ta kibepatakn» [15].

BignoBigHo 10 C1OBHUKA YKpaiHChKOI MOBH [16] «riOpumHuii»
03HAYa€ «HEOTHOPITHUH 3a MOXOIKEHHAM». TepMiH «ridpuaHa
BiliHa» — BIJICYTHIN, OCKIJIbKM BiH MPUHIIOB B YKpainy i3 Cromy-
yennx IllTaTiB Amepuku nuiie 3 modaTKoM 30poiiHOI arpecii
Pociticekoi ®epnepanii npotu Ykpainm 2014 poky, Xo4 Ha HpH-
KJIaJjaX MPOCTEXKYEThCS LiJecnpsMOBaHe BiampamioBanus Pociii-
cekoro depeparriero Takoi MPAKTUKH 1 HA IHIIUX KOJHIIHIX TepHU-
topisx Pagsacrkoro Corozy:

1. Biiina B Kapabaxy (po30yproBaHHS KOH(JIIKTY, a MOTIM He-
rJIaCHa y4yacTh PaAsSHCBKUX, a 3T0JIOM pOCiiChbKUX Bilickk y Kapa-
OacbkoMy KOHQUIIKTI Mixk Bipmeniero Ta AzepOaiimkaHoM Ha KiHIT
1980-x — mouatky 1990-x pokiB i Hamami);

2. Pociiiceko-rpy3macrka BitiHa 2008 p. (BukopucTanHs Pociero
KJIACUYHUX METOJIIB BEJCHHS BiilHU Yy MOEIHAHHI 3 1HCTPyMEHTaMH
BILTUBY iH(opMaIiiiHOro- Ta KibepmpocTopy);

3. Pociiiceko-ykpainchka BiliHa 3 mouatky 2014 p. (Bukopwuc-
TaHHSA 1HPOPMAIIIIHOTO Ta KiOepIpOCTOPY Ta KIACHYHUX METOJIB
BEJICHHS BifHH).
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BucnoBku. ['ibpunna arpecis P® € romoBHOO 3arpo3or it
HallloHAJBHOI Oe3nexku Ykpainu. OpgHOUYacHE 3aCTOCYBaHHS MPO-
THBHUKOM TPAIWIiHHUX Ta HETPAAMIIIHHUX 3ac00iB JOCSATHEH-
Hs BJIACHUX LiJieH, CIpPSIMOBAaHWX Ha MOPYLICHHS CYBEPEHITETY
YKpaiHu, CTBOPIOE TOTAIbHO pYWHIBHUH edpekT. AHekcis Kpumy,
110 HE BU3HAHA MDKHAPOJHOIO CHIJILHOTOI0, BAHUKHEHHS Ha CXO-
Ii YKpalHu HENiJKOHTPOJIbHUX TEpUTOpid Ta (OpMyBaHHS Ha
HUX HE3aKOHHUX AaHTHUICPKABHUX YTBOPEHb MiAPHUBAIOTH OCHOBHU
KOHCTUTYLIHHOTO Nagy, MOPYUIYIOTh CYBEpPEHITET Ta TepHTOpia-
JMBbHY HUTICHICTE YKpaiHu.

[MigcymoByroun, chopmyeMo nediHiliro TiOpUIHOT BIiHH,
[0 BUYEPITHO XapaKTEePU3ye SK ICTOPUUHI, TaK 1 Cy4acHi acCIeKTH
uporo enomeny: ['iOpuana BiliHa — BeAeHHS BiifHM HE JHILIE Tpa-
TUIIHHEIM (30pOWHHMM) crocoOoM, a W 3 BUKOPUCTAHHAM iHQOD-
MaliHHO-TICUXOJIOTTYHUX METOJIB BIUIMBY, OCHOBHHMH 1HCTpyMe-
HTaMU SIKOi € MaHIIyJIsIIisl, mpornaraiia, cyrecris, iHdpopMailini
Ta KibepaTaku, TOJNITHYHI MaHEBPU SK Ha HaIIOHANBHIU, Tak i
Ha MDDKHApOJHIA apeHi 3 METOH 3aroCTPEHHS MPOTUPIY Ta KOH-
(bITIKTIB 13 MOJANBIINM X BHKOPHUCTAHHSAM IS JOCATHEHHS ITOJIi-
TUYHUX IliJeH arpecii.

TakuM 4MHOM, MOXXHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO 3aCTOCYBaHHS
MIPOTUBHUKOM TPATUIINHUX Ta HETPAIUIIHHUX 3aCO0IB JUIsl JOCST-
HEHHS BIJIACHUX IIUJICH OOMaHOM Ta MAaHIMYJAIMISIMH, BHUKOPHUCTO-
BYIOUH iH(OpMaIIiifHi, ICUXOJOTIYHI Ta aCHMETPHYHI 3ac00W BILIH-
By, € OCHOBHUMH O3HaKaMH «TiOPHIHOCTI» BiiHH, SIKi 3aCTOCOBYBa-
JIUCS 3 aHTUYHUX 9aciB 1 MOAEPHI3YBAINCS 3 MOSIBOIO cy4yacHUX 3MI.

Hnst Ykpaiau «riOpugHa BiliHa» € BITHOCHO HOBHM, ajieé aKTy-
JIbHUM IOHATTSM, IO NMOTpPeOy€e MOJAIbIIOr0 I'PYHTOBHOIO JI0-
CIIJ)KCHHS, OCKIIBKH CTOCYETHCA BCiX cdep KUTTEAISIBHOCTI
CyCHUJIIBCTBA (AYXOBHOI, MEHTAIBHOI, KyJIbTYpHOI, MOJITHYHOI,
iHpopManiitHoi, eKOHOMIYHO1, BIiiChKOBOi TOIIO), SAKi € Mij MpHU-
1inoM Bopora. [lepcrnekTHBO MoAaNbIINX JOCHTIKEHb BOAYaEMO
ITPYHTOBHE MOCIIJDKEHHS IUCKYpPCUBHHX CTparteridi TiopumgHOi
BilfHM Ta po3poOieHHS eEeKTUBHOTO IHCTPYMEHTAPIIO AJISI CBOE-
YaCHOTO BUSIBJICHHS Ta NMPOTUAIT CydYaCHUM BHKJIHKAM.
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HYBRID WAR DISCOURSE:
FROM HISTORY TO THE PRESENT

The article comprehensively explores the historical aspect of the
phenomenon of "hybrid war": from its first manifestations in ancient times
to the present - the period of formation of Ukrainian statehood. The works
are analyzed and the main views of domestic, Russian and American
scientists on the essence and the concep of "Hybrid war" are highlighted.

It was determined that the phenomenon of hybrid warfare was also
traced in the history of domestic state formation at the beginning of the
last century.

To seize power in Ukraine, the Russian Bolsheviks used many tricks
and political maneuvers that had a hybrid component. In particular, one
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of such methods was the formation of quasi-state formations, such as:
Donetsk-Kryvyi Rih Soviet Republic (1918) and others. In addition, the
methods used by the Bolsheviks to spread misinformation were
analyzed, such as the distribution of free leaflets at the front, which
carried a propaganda content.

Special attention is paid to the hybrid aggression of the Russian
Federation in the XXI century, in particular against Ukraine. The main
views of Russian researchers on hybrid warfare are highlighted. They
emphasize that the main components of a hybrid war are information
warfare, as well as covert involvement of outside armed groups and
organizations to solve the problems of interstate confrontation.

Also, various definitions of "hybrid war" in terminological dictionaries
were analyzed, such as: Dictionary of the Ukrainian language, Cambridge
Dictionary, Collins Dictionary.

Thanks to a comprehensive study of views on the concept of "hybrid
war", its basic definition was formed, which comprehensively characterizes
both historical and contemporary aspects of this phenomenon.

Key words: hybrid war, information, information war, conflict, political
influence, manipulation, hostilities, war, national security, strategy.
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TOLERANCE IN ECOLINGUISTIC PERSPECTIVE

The focus of this study lies in researching a human speech behavior,
which displays tolerant or intolerant type of a discursive personality.
The results of such interpretation of the ecolinguistic approach find
their expression and place in the system of ideas about the world and, as
a result, shape the habits of human interaction.

The research material consists of dialogic fragments from film
scripts, which illustrate the differences in verbal and non-verbal
behaviour of a tolerant or intolerant discursive personality in
institutional and everyday discourse types. The analysis of the
differences in the speech repertoire of a tolerant / intolerant discursive
personality is based on the principles of ecolinguistics, discourse
theory and linguopragmatics. The methodological basis allowed to
investigate the ecological rules of human interaction which contribute
to tolerant behavior.

Keywords: ecolinguistics, intolerant discursive personality, non-
verbal component of communication, speech repertoire, tolerant
discursive personality, verbal component of communication.

Introduction. Language captures the result of human cognition
of the world and encodes its cognitive activity by its own means,
determining the development and evolution of the human view
of the world. The view of the world is a dynamic cognitive
structure, its author's global idea of the world, obtained as a
result of generalization of the sensory experience of cognition [3].
Linguistic units contain a reflection of the surrounding reality
and present a verbalization of a separate element of the world
mosaic [2, p. 53].

The basis of the view of the world are the phenomena of
the surrounding reality, which are decoded, generalized and
embodied in the images and representations of both individuals
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and groups of people [4, p. 48]. Accordingly, the system of
images and representations in the linguistic view of the world
forms a universal subject code, which is common to present and
future generations. The linguistic view of the world reflects the
connection between language, being and human consciousness,
and is rendered as an interpretation of the past, present and
future of humanity.

Accordingly, the ecolinguistic approach to the analysis of
natural languages is optimal in this regard due to its holistic,
interdisciplinary and powerful explanatory potential [9, p. 130].
The extended ecology hypothesis [22] suggests that ecolinguistics
is expanding by integrating value and meaning into ecological
structures. As a result, it is claimed that human ecology has
acquired a deep and irreversible saturation of meaning. The term
"saturated with meaning" [22, p. 17] means that our ecological
existence in a certain socio-ecological environment is associated
with semiotic processes.

The relevance of the research is based on the study of the
speech repertoire of the individual in the ecolinguistic perspective
with a focus on tolerance.

The object of the study is the verbal and non-verbal components
of communication, which a tolerant / intolerant discursive
personality operates with. The subject concerns identifying
pragmatic features and functions of verbal and non-verbal
components of the interaction process, used by tolerant / intolerant
discursive personalities. Research methods are based on
speech analysis and traditional critical studies of discourse in
the ecolinguistic dimension (Steffensen, S. V., Stibbe, A.). The
objective of this study is to analyze the differences in the speech
repertoire of tolerant and intolerant discursive personalities in
institutional and everyday discourse types, taking into account
the ecolinguistic perspective.

Findings and Their Discussion. From the point of view of
ecolinguistics, discourse is treated as a means of forming social
relations and at the same time is their product [14, p. 126—127].
In practical terms, an integral feature of discourse is the
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combination of functions of utterances, which stimulates the
development of the society. It is important for the development
of communicative competence, in particular, the relevance of
utterances in a particular social context.

The need for environmental control, which is increasingly
discussed in recent years [13; 15; 16; 17; 18; 19; 20; 23], is
applied not only to the nature and environment, but also to the
prediction and planning of the language policy in order to regulate
the communicative interaction in a proper way, and create
harmonious relations between communicators.

In the first place, under such conditions, stands the compliance
with moral and ethical standards [7, p. 81]. Basing on the ecological
communicative strategy, which leads to the preservation of
physical and emotional health, it can be confirmed that ecological
communication is characterized as communication that does not
have a detrimental effect on human health and psycho-emotional
state. Accordingly, the space of ecological communication
consists of verbal or nonverbal means, strategies and tactics of
communicative behavior, which do not contradict harmonious
communicative-pragmatic and ethical-speech norms, do not
reduce the comfort of speech communication and positively affect
human emotional health [13].

Ideally, the communication process should meet the moral
and ethical norms of society, and communicators should
ideally represent a potentially cooperative-conformist type of a
discursive personality, focused on adhering to the ecological
strategy of communication [11].

It is impossible to understand the language itself without
extending its boundaries not turning to its creator [10, p. 51] — a
discursive peronality. A discursive personality [21] can be defined
as a person who operates in a continuous communicative space
and is able to use and interpret different semiotic codes along with
the language code, depending on the type of discursive relations
in which it is included in certain periods of communication.

Communication requires the individual to follow the norms and
rules in everyday and business spheres of life that have developed in
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the society. The ability of an individual to follow these rules and
regulations is determined by his/her level of tolerance. In the
eighteenth century, the concept of tolerance, as noted by historians
and philosophers, was considered a human virtue. Tolerance meant
respect for differences among people, the ability to live without
disturbing others, the ability to have rights and freedoms without
violating the rights and freedoms of others [1, p. 80].

The sociological meaning of tolerance is interpreted as
“lifestyle tolerance, tolerance for behavior, customs, feelings,
thoughts, ideas, and beliefs [6]”. Tolerance in domestic and
official business communication means the implementation of
social roles, which does not contradict the expectations of the
society and presupposes compliance with the moral precepts and
norms that have developed in the society for the implementation
of a certain social role. Therefore, discursive individuals may be
classified into tolerant and intolerant. Discursive behavior of a
tolerant and an intolerant personality differs in institutional and
everyday discourses.

Tolerant individuals are more careful in their judgments about
other people than intolerant ones [8, p. 158]. Tolerant individuals
pay more attention to their speech repertoire, while intolerant
individuals often do not distinguish between everyday and
business communication, which is manifested both on the verbal
and non-verbal levels of communication.

Tolerant discursive personality in institutional discourse.
Discursive behavior of the tolerant/intolerant personality can
vary in the institutional or everyday discourse types. Within the
frames of the institutional discourse communicators are endowed
with the professional status which influences the communicative
flow and choice of the discursive behavior. The stereotypical
communicative configuration within the institutional discourse
is presented by the “dominant — subordinate type”. Thus, the
stereotypical sample in this case can be presented by the dialogue
between a boss and a subordinate. The influence of the discursive
personality’s type on the course of communication can be easily
observed in the following situation:
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(1)[A manicured hand lands on Jordan’s shoulder.]

MARK HANNA: Jordan Belfort.

JORDAN BELFORT: Yes, sir.

MARK HANNA: Mark Hanna.

JORDAN BELFORT: A pleasure to meet you.

MARK HANNA: And you as well. I see you've already met the
village asshole [28].

In the above-mentioned fragment the full form of the address
(Jordan Belfort) is used by the boss addressing his subordinate.
The non-verbal component of patting the subordinate’s
shoulder (4 manicured hand lands on Jordan’s shoulder)
contributes to a friendly atmosphere and to forming an ecological
communicative flow. The subordinate, in his turn, demonstrates
the tolerant type of the discursive personality by using an
agreement with the polite address appealing to the higher status
of the communicative partner (Yes, sir). Such phrases as “4 pleasure
to meet you” and “And you as well”, performing a phatic speech
function, also contribute to the ecological implementation of
the tolerant discursive personality type.

The so-called “levelling” of the status-role relations contributes
to tolerance provided that the communicators do not transcend
the limits of behavioral norms and appropriateness. Common
sense-construction (observing rules of politeness and preserving
the status-role relations) is the necessary condition for achieving
mutual understanding and the success of the intersubjective
communication in general [5, p. 40]:

(2) TRUDY (SERVANT): Oh, Miss Rose [running to her].

ROSE DEWITT BUKATER: [crying] We had a little accident.

TRUDY (SERVANT): That’s all right.

ROSE DEWITT BUKATER: ['m sorry, Trudy. Let me help you
[kneeling to take broken dishes away].

TRUDY (SERVANT): It’s all right, miss [taking her hand]. It’s
all right, miss [24].

The servant uses a polite address (Oh, Miss Rose) when
addressing the representative of the high society. This is quite
natural and appropriate for preserving the ecologically tolerant
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communication. The servant’s tolerance, sincerity and the desire
to help is demonstrated verbally through comforting (1¢’s all right,
miss) and non-verbally through kinesic (taking her hand) and
proxemic (running to her) components. The use of such non-
verbal components breaks the expectations formed in the society
about servants but it directs the interaction into a cooperative
flow, thus, contributing to the ecological mode of communication.
Miss Rose, in her turn, apologizes addressing the servant by her
first name (I'm sorry, Trudy) and offers her help (Let me help
you). On the non-verbal communicative level Miss Rose displays
her tolerant attitude through proxemics (kneeling to take broken
dishes away) in this way expunging the status borders between the
servant and herself. Miss Rose’s free demonstration of emotions
(crying) causes the servant’s sympathy and readiness to help and,
as a consequence, makes them closer on the emotional level.
The discursive behavior of the above-mentioned personalities
contradicts the general norms of behavior in institutional
discourse within the frames of the institutional discourse but still
remains a sample of a tolerant behavior.

Violation of the status-role expectations generally composed
in the society does not always break the ecological flow of the
communication or discredit a discursive personality’s tolerance.
On the contrary, this violation promotes a successful intersubjective
communication where all the participants are satisfied with their
tolerant attitude.

Intolerant discursive personality in institutional discourse.
However, violations of the norms and rules of a humiliating
character demonstrating doubts about the opponent’s status do not
lead to an ecological communicative flow of the interaction and
characterize a personality as an intolerant one. This case is
demonstrated in the dialogue between a university chancellor
Henry Wright and Professor Richard Brown:

(3) HENRY WRIGHT: Tell me, Richard, do you like fish?

RICHARD BROWN: No. I mean to eat sometimes, but outside
of that, no. No, [ don’t.

HENRY WRIGHT: I believe men could learn a lot from fish.
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RICHARD BROWN: That’s the most asinine thing I’'ve ever
heard. Why don’t we just cut to the chase?

HENRY WRIGHT: All right. We need to talk about certain
allegations that have come to my attention, some of which are
serious.

RICHARD BROWN: [scoffing] Don’t even start.

HENRY WRIGHT: Excuse me?

RICHARD BROWN: [ know you heard what I said. You're
simply saving that for effect. You want me to repeat myself,
LTwon't.

HENRY WRIGHT: [ am chancellor of this university.

RICHARD BROWN: [ couldn’t give a fucking rat’s balls who
the fuck you are. I have tenure, and furthermore, you're in no
position of power when it comes to the two of us [27].

Richard Brown undermines his opponent’s status, thus,
expressing intolerance towards him verbally with discrediting the
appropriateness of his idea (That’s the most asinine thing [’ve
ever heard). He tries to cut short their conversation (Why don’t we
just cut to the chase?); criticizes the necessity of their talk with a
sarcastic order (Don’t even start). He clearly demonstrates his
unwillingness to obey (I know you heard what I said); he doubts
the sincerity of the opponent’s intentions (You re simply saying
that for effect) and insists on not repeating his utterances (You
want me to repeat myself, I won’t). He suppresses the opponent’s
status by using obscene language (I couldn’t give a fucking rat’s
balls who the fuck you are; you're in no position of power when it
comes to the two of us), and raises his own status (/ have tenure).
Scoffing contributes to the undermining of the opponent’s status
on the non-verbal level.

Henry Wright, in his turn, tries to hold on his own without
using intolerant methods pretending not to hear the opponent
(Excuse me?) and reminding about his status (I am chancellor
of this university).

Such methods of violating the norms of tolerance lead to a
conflict flow of communication and ruin ecological communica-
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tive principles which lead neither to the speakers’ mutual under-
standing nor the successful achieving of communicative goals.

Tolerant discursive personality in everyday discourse.
The everyday discourse type is characterized by a free choice
of verbal and non-verbal communicative components compared
to the institutional discourse. Such freedom of choice
expands the borders of ecological communication. In everyday
communication speakers pay more attention to one another’s
emotions and feelings. If speakers belong to the nuclear
discursive environment [21] they are likely to demonstrate their
feelings more freely and do not feel offended if their inner world
is intruded. Thus, tolerance in the everyday type of discourse
is measured by the level of openness demonstrated to
the communicative partner. The dialogue between father Nate
Pullman and son Auggie Pullman confirms this hypothesis:

(4) NATE PULLMAN: I mean, when you started you were still
wearing the astronaut helmet in public.

AUGGIE PULLMAN: I love that helmet. I wish I knew where it was.
NATE PULLMAN: 1t’s in my office. AUGGIE PULLMAN:
What? Dad! That was a gift. You had no right to hide it!
NATE PULLMAN: Auggie, Auggie, please, don’t be mad. You gotta
understand, you were wearing it all the time. I never got to see you
anymore. I missed your face. I know you don’t always like it, but
Llove it. It’s my son’s face. I wanna see it. Do vou forgive me?
AUGGIE PULLMAN: No. [Silence] Yes. [smiling] Does Mom know?
NATE PULLMAN: [whispers] No. God, no, she’d kill me. But
I can maybe find it, if you need it back. AUGGIE PULLMAN:
That’s okay [hugging] [25].

Father worries about his son’s feelings and tries to calm him
down politely (duggie, Auggie, please, don’t be mad); tries to
make him understand the whole situation by the detailed
explanation (You gotta understand, you were wearing it all the
time. I never got to see you anymore) appealing to his son’s
feelings (I missed your face; I love it. It’s my son’s face. I wanna
see it); asks (Do you forgive me?) being afraid of hurting his
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son’s feelings. The son shows his tender attitude to his father
mostly with the help of non-verbal components (hugging and
smiling). Auggie tries to defuse the tension with a hoax (Do you
forgive me? — No. [silence] Yes. [smiling]) which is quite typical
for everyday communication.

The speakers use the sub-language [21] which creates the
effect that only these speakers are involved in the secret (Does
Mom know? — No. God, no, she’d kill me) corroborating it with
whisper. Creating the sub-language often leads to the speakers’
convergence and therefore to the cooperative communicative
flow. In the everyday type of discourse the use of the
communicative strategies which lead to the speakers’ convergence
and openness characterizes the speaker as a tolerant one.

Intolerant discursive personality in everyday discourse.
Intrusion in the opponent’s world is regarded as intolerance in the
everyday type of discourse. It prevents the speakers from
convergence and might lead to a conflict. Mother Georgia Miller
wakes up her daughter Ginny Miller in the middle of the night:

(5) GEORGIA MILLER: Ginny! Ginny, wake up!

GINNY MILLER: What, Mom?

GEORGIA MILLER: Is there a hair?

GINNY MILLER: What time is it?

GEORGIA MILLER: [ can sorta feel it if I do this, but I can’t see it.

GINNY MILLER: It’s 5:00 a.m., Mom.

GEORGIA MILLER: Come on.

GINNY MILLER: Get the tweezers away from my eye, you psycho!

GEORGIA MILLER: Ginny, I'm serious! Is there a hair?

GINNY MILLER: Ugh! Jesus, hang on!

GEORGIA MILLER: Come on. Hurry! [26].

Verbally the intrusion in the opponent’s world begins with the
exclamation (Ginny! Ginny, wake up!) which is emphasized by
the non-verbal prosodic component — a raised intonation. The
addresser (Mother) asks her daughter for making an offer which is
inappropriate in the middle of the night (Is there a hair?; I can
sorta feel it if I do this, but I can’t see it). The addressee tries to
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avoid the offer by changing the subject of the conversation
(What time is it?). She doesn’t get the answer, and she answers
her own question herself (1t’s 5:00 a. m., Mom). Mother finds the
explanation and gives the reason for her spontaneous actions
(I can sorta feel it if I do this, but I can’t see it) pointing out the
importance of her daughter’s help. The usage of imperatives
(Come on; Get the tweezers away from my eye; hang on!; Come
on. Hurry!), intolerant direct addresses with the negative
evaluation of the opponent (you psycho), interjections used to
show the general dissatisfaction with the situation (Ugh! Jesus)
promote their conversation into an intolerant mode.

Conclusions. The surrounding reality makes people act in
different situations in various ways. Thus, the discursive
behavior can change from a tolerant mode to an intolerant one
depending on the surrounding external factors such as a type of
discourse — institutional / everyday, or an opponent’s type of
behavior; and the internal factors such as a general psycho-
emotional type of a personality. The ecolinguistic approach
integrates value and meaning into institutional or everyday
communication as it regulates interaction and harmonious
relations. A discursive personality as a creator can choose a
mode of behavior — tolerant or intolerant.

In the institutional discourse observing the norms of behavior
and contributing to saving the status-role relations between the
speakers is considered as tolerance towards the participants of
the communication. The tolerant discursive behavior presupposes
the interaction in which the addresses are satisfied with the tolerant
attitude towards them. On the verbal level of communication toler-
ant behavior is characterized by the usage of polite direct addresses,
comforting words, offers to help, demonstrating interest towards
the opponent, mutual gratitude. On the non-verbal level it is shown
through kinesic components such as patting on the shoulder, shak-
ing hands, smiling, and proxemic components such as shortening
the distance between the participants of communication; prosodic
components in these cases include comforting intonation.
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In the everyday type of discourse tolerance is expressed
through a caring attitude to the opponent’s inner world and
emotional state. The level of openness between the participants
can scale the intrusion in the opponent’s privacy. On the verbal
level tolerance in everyday discourse is characterized by polite
direct addresses, joking, making hoaxes, expressing worry and
sympathy for the opponent, trying to be understood appropriately,
appealing to the opponent’s feelings. On the non-verbal level
tolerance is showed through kinesics, like hugging, patting on the
shoulder, shaking hands, a sincere smile; proxemics, like shorten-
ing the distance between the participants of communication;
prosodics, through calm intonation, whisper for creating the
sub-language as a means of convergence and trust.

Flexibility and the ability to adapt to different living conditions
encourages humanity to seek for new means of interaction
with each other and with the environment. An ingenious mind
uses new tools that are more appropriate in such situations.
Implementation of the ecological strategy of communication,
when an ecologically friendly style of human behavior should
become an internal imperative, is possible under the condition
of observation of the norms in use of verbal and nonverbal
components of communication.

The prospects for further research lies in the study of the
speech repertoire of a tolerant discursive personality taking into
account gender and cultural factors.

REFERENCES

1. Baneeg A. M., @omun, A. M. icTopusi ¥ CyIITHOCTb TOHSITHSI TOJIEPaHTHOC-
TH. MeoswcOynapoonblil Hayunbiil scypran « Cumeon Haykuy. 2016. Ne 2. C. 80-83.

2. XKaiieoponox B. B. [Ipobiema KOHIENTYaIbHOI KpTUHH CBITY Ta MOBHOTO
1i BimoOpaxenns. Kynomypa Hapooos [puuepromopws. 2002, Ne 32. C. 51-53.

3. Kak HapucoBaTh HOPTPET NTHIBI: METOJOJIOTHS KOTHUTHBHO-KOMMY-
HUKaTUBHOTO aHalW3a sI3bIKa : KoJuieKTuBHas MoHorpadwus / E. B. bonna-
penko, A.Il. Mapteisiok, U. E. ®pornosa, U. C. llleBuenko. XapbKoB :
XHY nmenn B. H. Kapaszuna, 2017. 246 c.

141



4. Knouxo C. O. MoBHa ocobucticte Henmbcora MaHuenu y IIiomuHi
€KOJIIHTBICTUKH Ta TICUXOJIHTBICTUKH. 3aKapnamcoki Qinonociuni cmyoil.
2018. C. 44-51.

5. Mamioxina IO. B. ®aTuyHuil MeTaIUCKypC: TOJOBHI XapaKTEepUCTH-
ku. Teszu oonogioeti XX roginelinoi HAyK08oi KoHpepenyii 3 MIDCHAPOOHOIO
yuacmio «Homo Universitatis. Kapasincexi yumanns: Jloouna. Mosa.
Komynixayisy (Xapkis, 5 mortoro 2021 poky). Xapkis, 2021. C. 39-40.

6. Muxaiinosa O. A., Ilasnosa H. C. CnioBapb TEPMHHOB IO JHUC-
HUIUTHHE «JIMHTBOKYNBTYpOJIOTHUECKHE MPOOJIEMBl TOJIEPAHTHOCTHY.
Exkarepun0Oypr, 2008. 18 c. URL: http://elar.urfu.ru/bitstream/10995
/30862/1/978-5-7996-1406-5.pdf. 7.

7. Mopososa I. 1. CtepeoTtuiizailisi IEPCOHAKHOTO MOBJICHHS. Bicnuxk XHY
imeni B. H. Kapasina. Inoszemna ¢pinonocis. 2018. Bum. 87. C. 77-84.

8. Onnopm I'. TonepaHTHasi JIMYHOCTb. Bex monepanmHocmu: HAy4HO-
nybauyucmuueckuti gecmuux. 2003. Bem. 6. C. 155-159.

9. Ilacunox B. I'. Mopo3sosa O. 1., Camoxina B. O. EKOMHTBICTHYHAN  TTiA-
XiI 10 aHaJi3y iHO3eMHHX MOB Ta IEJAroTiYHOTO MPOIECy IX HABYAHHS B
YKpalHCBbKUX BHUIIAX. AKiCHA MOBHA 0CEIMA Y CY4ACHOMY 2100aNi306aHOMY
ceimi: menoenyii, euxiuxu, nepcnexkmusu. Matepianmm [ BceykpaiHcbkoi
HayKoBO-nipakTHyHOl KoH(epenuii (M. Cymu, 23-24 mucronama 2017 p.).
Cymu: Cym/1Y. 2017. C. 128-132.

10. ITacunox B. I'., Camoxina B. O. Ocobucricth Ta 1i «MIKPOKOCM».
Teszu Oonogioei XX rosinetinoi Haykogoi KoHgepenyii 3 MidCHAPOOHOIO
yuacmio «Homo Universitatis. Kapa3sincoki wumanns: Jloouna. Mosa.
Komynirayisy (Xapkis, 5 mororo 2021 poky) Xapkis, 2021. C. 51-54.

11. Cedos K. @. Jluckypc W JTUYHOCTH: IBOJIIONHUS KOMMYHHUKATHB-
Hoi kommeTeHmu. M., 2004. 320 c.

12. Cxpunnix FO. C. EKONIHTBICTHYHI BUMIpH 3MiHH COLIATBHUX pOJEit
MOBIIIB Y aHTJIOMOBHOMY MTOOYTOBOMY IHCKYpci. OdecwbKutl niHegicmuyHull
8iCHUK : Haykoso-npakmuyHuil sxcyprar. Oneca : OnecbKuil HalliOHATBHUAN
yHiBepcuteT «Onecbka opunudHa akaaemis», 2017, Bum. 9. T. 1. C. 236-2309.

13. Conowyx JI. B. HeBepOanbHi KOMIIOHCHTH KOMYHIKaIlii B €KOJIIHIBi-
CTUYHOMY acmnekTi. Moeni ma konyenmyanvui kapmunu ceimy. 2016.
Bumn. 55. C. 328-335.

14. Illesuenxo Y. C. CooTHomeHrne WHGOPMATHUBHOW M (aTHUECKOH
(GYHKIMA Kak mpoOiieMa SKOJNMHTBUCTUKU. KocHuyus, KOMMYHUKAYUS,
ouckypce. 2015. Ne 10. C. 114-132.

15. Cowley, S. J. (2014). Bio-ecology and language: a necessary unity.
Language Sciences, 41, 60-70.

142



16. Doring, M. & Zunino, F. (2014). Nature Cultures in old and new
worlds. Steps towards an ecolinguistic perspective on framing a ‘new’
continent. Language Sciences, 41, 34—40.

17. Fill, A. (1995). From the ecology of language to ecolinguistics:
stages in the evolution of a science. Grazer Linguist, 10, 63-71.

18. Li J., Steffensen S. V., Huang G. Rethinking ecolinguistics from a
distributed language perspective. Language Sciences. Elsevier, 2020. URL:
https://www.researchgate.net/publication/339924759 Rethinking_ecolingui
stics_from a distributed language perspective.

19. Morozova O. I. Review of "Ecolinguistics: communication process
at the seam of life” Bicuux Xapxkiecvkozo nayionanvnoeo ynisepcumemy
imeni B. H. Kapaszina. Cepis : IHo3emHa ¢inosoris. MeToanka BUKIaTaHHS
iHozemHnx MOB. 2016. Bum. 84. C. 202-203. URL: http:/nbuv.gov.ua/UJRN
/VKhIPG 2016 84 29.

20. Soloshchuk L. V., Skrynnik Yu. S. Functional and pragmatic features
of neologisms in the ecological discourse. Cyuacha eepmanicmuxa: moga
i ceim nr0OuHU: Te3U nonoBiged IX MiXKHAPOIHOTO 3a0YHOT0 HAYKOBOTO
¢bopymy (M. Xapkis, 21 sxotHs 2020 p.) XapkiB : XapKiBCbKHI HaIliOHA-
npHUH yHiBepcuTeT iMeHi B. H. Kapasina, 2020. C. 109-110.

21. Soloshchuk L. V. The process of diversification of the non-verbal
communicative components in the modern English discourse. Cognition,
Communication, Discourse, 21. 2020. C. 50-60.

22. Steffensen S. V. Beyond mind: an extended ecology of languaging.
Distributed Language. Amsterdam : John Benjamins, 2011. P. 185-210.

23. Stibbe A. Ecolinguistics. Language, Ecology and the Stories We
Live By. Routledge, 2020. 260 p.

SOURCES

24. Cameron J. Titanic. URL: https://www.scriptslug.com/script/titanic-1997.

25. Chbosky R. Wonder URL: https://www.scripts.com/script/wonder 23635.

26. Fisher D. J. Ginny & Georgia, Season 1 Episode 2, URL: https:
// subslikescript.com/series/Ginny _ Georgia-10813940/season-1/episode-2
-Its_ A _Face Not A Mask.

27. Roberts W. The Professor URL: https:/transcripts.thedealr.net/script.php
/the-professor-2018-So4w.

28. Winter T. The wolf of wall street URL: https://imsdb.com/scripts
/Wolf-of-Wall-Street,-The.html.

143



Cxkpunnik 1O. C., xanx. dinon. Hayk
XHY imeni B. H. Kapasina, M. Xapkis
ORCID ID: 0000-0001-7592-4011

TOJIEPAHTHICTb
B EKOJITHI BICTUYHIA MEPCITEKTUBI

YV yenmpi ysacu ybo2o 0ocniodicenns MogieHHEEA NOGEOIHKA NIOOUHU,
Wo OeMOHCMPYE MOAePAHMHULl a0 THMONEPANMHUL MUn OUCKYPCUBHOT
ocobucmocmi. Pesynomamu maxoeo maymauenus eKoOAiH28ICMUUHO20
nioxo0y 3Haxo00samb C60E€ GUPAJICEHHS I Micye 8 cucmemi YseleHb npo
c8im i, sIK HACIIOOK, (POPMYIOMb 36UYKU THOOCLKOI 3AEMOOIL.

Mamepianom Oocnidocenns € 0iano2iyni @pacmenmu CKpUnmis
KiHOQineMmis, sAKi intocmpyroms 8i0OMIHHOCMI Yy 8epOanvHill ma Hesep-
OanvHill Nn08ediHYi MONepaHmMHOI YU IHMOAEPAHMHOI OUCKYPCUBHOT
ocobucmocmi 6 IHCMUMYYIOHATLHOMY Md ROOYMOBOMY MUNAX Ouc-
Kypcy. AHaniz 8iomiHHOCMEl Y MOBIEHHEGOMY penepmyapi monepaum-
HOI/iHmonepanmuoi OUCKYPCUBHOI 0COOUCMOCMI IPYHMYEMbCS HA NPUHYU-
nax exonine8icMuKu, meopii Ouckypcy ma ainegonpazmamuxu. Memooo-
J02IYHA OCHOBA 00360AUNA OOCHIOUMU EKOAO2IYHI NPAGUNd B83AEMOOIL
J00ell, KL CRPUSIOMb MOLEPAHMHIU NO0GEOIHYI.

Knwuosi crosa: sepboanvruii Komnonenm KOMYHIKAyYii, IHMoLepat-
MHA OUCKYPCUBHA 0COOUCMICMb, MOGIEHHEGUU penepmyap, Hesepba-
JbHUL KOMHOHEHM KOMYHIKAyii, MojepaHmua OUCKypCcueHa ocobuc-
micmbs, eKoNiHe8ICMUKA.
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IEPKOBHOCJIOB'SIHCbKA MOBA
B PAHHbOMO/IEPHIN YKPAIHI

Peyensia na monocpagiro: binux O. Il. Cnogosmina 6 yepkosHo-
Cc108 aHCbKIU Mo6i yKpaincokol pedaxyii (kineyo XVI-XVII cm.). Kiposo-
epao : @OII Anexcanoposa M. B., 2016. 328 c.

IcTopisi MOBH B aKkTyaJbHHX KOHTEKCTax PO30YIOBYETHCS SIK Y
PO3BHUTKY HOBHUX HAYKOBHMX HAmNpsMiB — ICTOPHUYHOI MparMaliHrBic-
TUKH, ICTOPHYHOI TUCKYPCOJIOTii, iCTOPHYHOI KOTHITHBICTUKH, TaK i
PO3LIMPEHHS TPaIULIHHUX CUCTEMHO-CTPYKTYPHHUX NOCHTiKEHb, 1110
MOTJIMOIIOIOTHCS BUBYEHHIM 3HAYHOTO 32 00CATOM (PaKTOJIOTIHHOTO
Matepiaiy, (GOpMyITIOBaHHSM IIMPOKHUX y3araibHEHb, SIKI BU3HaYa-
I0Th HOBE 3HAHHS MPO MOBHO-icTOpHYHY AuHamiky. Lli migxomu, sk
MPaBUIIO, HE B3AEMOBHKIIOYAIOTH OJMH OJHOTO, a (OPMYIOTH IO-
BHIIIy KapTMHY MOBHOTO DPO3BUTKY B IiaXpoHii, yJOCKOHAJIOIOTbH
TEOPETUYHUM 1HCTpYMEHTapili JIHIBICTHYHOTO JOCIHIKEHHSI, BEpH-
(biKyIOTh TEOpETHYHI BUCHOBKH, 3p0O0OJIEHI HA OCHOBI CY4acHOTO CTa-
Hy NIEBHOT MOBH, JJIs1 iCTOPUYHOI TUIOIMHN AOCIiIKEHHS.

AKTUBHE BHBYEHHs icTOpii yKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH
0araTo B YoMy 3alOBHIOE JIAKYHH, SKi ITOB'SA3aHI 3 aHAII30M pelli-
riliHO MMCEeMHOCTI YKPaiHChKOIO MOBOIO, SIK 1 HE MEHII BaXJIMBOIO
€ eAWIis IePKOBHOCJIOB'STHCBKOI MOBH YKPalHCBKOI peaaKiii.
Momnorpadis O. II. binux € akTyaapHOIO 1 TEPCIEKTUBHOIO MO0
MOBHOTH BHUBYECHHS MOP(OIOri4YHOIO YHOPMYBAHHS LIEPKOBHO-
CJIOB'STHCHKOT MOBHM YKpaiHCBKOI pefakuii, BUsABIEHHS ii Mopdo-
JIOTIYHUX O3HAK MOPIBHSHO 31 CTapOCIOB'SHCHKOIO Ta yKpaiHCh-
KO0 JriTeparypHoio MoBoto Kinms XVI-XVII cT.

Bubip 1poro CHHXpOHIYHOTO 3pi3y Ma€ BaKJIMBE 3HAYEHHS 3
KUTBKOX NMpHYHUH: 1) 3pocTae 3HaYCHHS LIEPKOBHOCIOB'SHCHKOI MOBH
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SIK OOOPOHH TIPABOCIIAB'S B YMOBaX PENiriiHHOI moieMiku; KOHTppedo-
pMallis po3IIUPIOE CTaTyC IIEPKOBHOCIIOB'SHCHKOI MOBH, OCOOIMBO B
OKpeMHX >kaHpax i cTiIX i3 20-x pp. XVII cT.; 2) 301IbIIyEThHCS CTY-
MiHb iHTepdepeHInii 000X JiTepaTypHIX MOB, IIIO IIOMITHO BimoOparka-
€TbCS 1 HA MOP(OJIOTIYHOMY piBHI y BUIIISAI PO3MIMPEHHS BapiaHTHO-
CTi; 3) 3MIMCHIOETBCA pErjaMeHTallis EePKOBHOCIIOB'SHCEKOT MOBH Y
rpaMaTHkax, HaapykoBaHux Hanpukinii XVI-XVII ct.; 4) po3kpusa-
€ThCsI crienrdika MOBHOT HOPMH Y CTapoApyKax.

VY ninrsictuni HaOyB MOIIMPEHHS MiAXiA A0 XapaKTEPUCTHKH
BapiaHTHOCTI ISl JOCHIKEHHS 0coOnmuBOcTEl MOP(HONOTIHHOTO
YHOPMYBaHHS; 37e01IbIIOT0 yBara NpHIiisiIacs BUBYCHHIO OJIHI€T
YU KUIbKOX YaCTUH MOBM Ha Martepiajii OJIHOTO Mepioy YKpaiHCh-
KOi MOBH, TOJi 5K Ile He OyJo 3/AifiCHeHe MiJiCHE BUBUEHHS CTaHY
MOP(}OJIOTIYHOT CHCTEMHU LIEPKOBHOCIOB'SIHCHKOT MOBH YKPaiHCHKO1
penakilii 3 ypaxyBaHHSIM BapiaHTHOCTI B Pi3HMX YaCTHHAX MOBH.
Haii0inbm rpyHTOBHHUM IIOJO 3'CyBaHHS JUHaMiKu Mopgoio-
TiYHOi CHCTEMH YKpaiHChKOi MOBHM JOCi BapTO 3a3HA4aTH TOM
«Mopdonoria» i3 cepii «Icropis ykpaincekoi moBu» (Kuis, 1978),
a TaKoX BUCBITJIICHHS IIMX 1 JOTHYHUX JIO HHUX MPOOJIEM Y MOHO-
rpadisx, qucepTamisix, CTaTTIX.

VY wmonorpagii O. I1. binux 3anponoHyBaB WLiTiCHUH PO3TISIA
3MIHFOBaHOCTI MOP(QOJIOTIYHOT CHCTEMH YKpaiHChKOi pemakmii mep-
KOBHOCJIOB'sTHCbKOT MoBH HanpukiHmi XVI-XVII cr., po30ynyBaBuiu
TEOPETHYHI 3acaiyl TOCIIMHKEHHS 3 icTOpUIHOI Mopdoorii, icTopil
YKpPaiHCBKOI JIiTepaTypHOI MOBH, MTOPiBHSIBHO-ICTOPUYHUX CTYIIMH.

BinzHauyaroun HayKOBY HOBH3HY OTPHMAaHUX Pe3yJbTaTiB, HATO-
JIOCHMO, 10 BIepiie MopdoioriyHa BapiaHTHICTh LEPKOBHOCIIO-
B'STHCbKOI MOBM YKpaiHCBKOi pemakilii MOBHO PO3TJISAAETHCS Y
3iCTaBJIEHHI 31 CTAPOCIOB'THCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO JITEpaTypHOIO
moBoro kiHng XVI-XVII cr.

TeopeTndHe 3HAYECHHS PEIEH30BaHOI mpari — y Mopdomorid-
HOMY BUBYCHHI IEPKOBHOCIOB'THCHKOI MOBHM YKpPaiHCBHKOI pemak-
1ii, mo po30ya0By€ icTOpHYHY MOPQOIIOTII0, ICTOPiI0 YKpaiHCHKOT
JIITepaTypHOI MOBH, JIIHTBICTUYHE JKEPEIO3HABCTBO. OTpuUMaHi
pe3yNbTaTH MIOJO0 CIOBO3MIHM MalOTh 3HAYEHHS AJISL iCTOPUYHOTO
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CHHTaKCUCYy, OCKITBKH caMe 3MiHa CHHTaKCHYHOI (PyHKIli Moxke
3yYMOBITFOBATH 3MiHH (POPMH.

JlocmigHUK 3arajioM IOCIiJOBHO JOTPUMYETHCS TEPMiHIB
«IIEpKOBHOCJIOB'THChKA MOBa YKpaiHCBHKOI peaKilii», «mpocTa
MOBa»/«yKpaiHChKa JiTepaTypHa MOBa» TOLIO.

HocratHili 3a oOcAroMm MaTepial IOCHIIPKCHHS PEIPE3CHTYE
cuHxpoHiuHuit 3pi3 Kinug XVI-XVII cT., 00'ekTHBOBaHMH CcTapo-
IpYKaMH 1 OKpEMUMU NEPEBUAAHHIAMHE (PYKOMHCIB 1 CTAPOAPYKIB).
Le pi3noxaHpoBi TekcTu: OykBap, rpamaruka, biomis, mpomosinp
Ta iH. CTapoApyKH Penpe3eHTyIOTh KHUKKOBY MPOIYKLII0 y Mpo-
ctopoBoMy BuMipi — JIsBiB, KuiB, OcTpir Ta iH., a TpaMaTUKH —
y Tomy uncii BinsHo Ta €B'e.

OkpeMo 3BEpHEMO yBary Ha TOW (hakT, IO YaCTHHA 3 OTPaIlboBa-
HUX JpKepen 30epiraetbes y Bigmimi piakicHUX 1 I[IHHUX BHWIAaHb
KipoBorpazacbkoi o0nacHOi yHiBepcalbHOT HAyKOBOi 0i0iioTekn
iM. JI. I. YmkeBCBKOTO, MO0 aKTyalli3ye CTapoJIpyKOBaHI MUCEMHI
nam'siTKY 32 1X 30epekeHHsIM Y poHAax pi3Hux 0i0mioTek YKpaiHu.

Sk Bim3Havae aBTOp, 3arajJoM OyJI0 MPOaHaNi30BaHO (OPMOBKHU-
BaHHs PI3HUX YacTUH MOBH (IMEHHHKIB, TPUKMETHHKIB, YUCIIiBHU-
KiB, 3aiIMEHHUKIB, JI€CIIB (TAKOXK MIEMPUKMETHHKIB, Ii€NPUCTIBHH-
KiB, iH(IiHITHBIB). 32 OCHOBY AOCIHiJKEHHS OyJl0 B3ATO 200 TEKCT
TIOBHICTIO, a00 pernpe3eHTaTUBHI BHOIpKH (KUTBKICTh TaKUX BHOIPOK
Hanoipmra st Octpo3bkoi biomii 1581 poky).

VY BecTymi 3aragbHO TPOAHATI30BaHO JIHTBICTHYHHH TOPOOOK
[I0JI0 BUBYEHHSI MOP(OJIOTIYHOT CHCTEMH I€PKOBHOCIOB'THCHKOT
MoBH, MOBHOI cutyanii B Ykpaini XVI-XVII ct., cnenudiku
HOPM YKpaiHCBhKOI pejakiiii LepKOBHOCIOB'SIHChKOI MOBHU. BiH
MICTUTh KOPOTKHH BHKJIaJ, OCHOBHHX 3acall BUTIyMadeHHs pefa-
KIifl IIepKOBHOCJIOB'STHCBKOI MOBH, PO3BHUTKY ii Mopdonoriqnoi
CHUCTEMH, PO3IIUpPEeHHS Mopdoioriunoi BapianTHocTi. Lli poboui
MMATaHHS BapTo Oyio O BU3HAYUTH B OKPEMOMY PO3JIiJli, IO Tepe-
IyBaB OW BHUBYECHHIO MOPQOIOTIYHMX OCOOIMBOCTEH LEPKOBHO-
CJIOB'SSHCHKOT MOBH YKPaiHCHKOI peaaKIIii.

VY mepmomy pos3nisi MoHOrpadii 3a CHCTEMHO-CTPYKTYPHUM
MiIX0/I0M NPOaHATi30BaHO BapiaHTHICTH (UIEKCiH, M0 3yMOBIEHa
nepe0yI0BOI0 THITIB IMCHHHUKIB 332 POJIOBHM MPUHIIMIIOM 1 110, SIK
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MOKa3y€e MaTepiay IOCHiJKEHHs, OyJI0 XapakTepHUM Ul yKpaiH-
ChKOI penakilii epKOBHOCIOB'THCHKOI MOBH. Y MoHOTrpadii 3rpy-
ITOBaHO BUKJAJ MaTepialy 3a BiIHECEHHSIM IMEHHHUKIB JO KOJIHIII-
HBOTO THUITy BiAMIHIOBAHHS i, BIAMOBIAHO, CXapaKTEpH30BAHO
iMEHHHKH 3 JaBHIMH OCHOBAMH Ha -O-, *-j()-; "U-; -a-, *-jé_l-; -1-,
a TAKOX i3 OCHOBOIO HA MPUTONOCHHIl Ha -en-; -es-; -gt-; -er-,
110 IKUX BiJHECEHO il IMEHHUKH Ha -0-.

3BakaloYM Ha TPAIHULIHHICTH TEKCTIB, IO CTAJIU JKEPEIHHOIO
OCHOBOIO JOCIHIJIKCHHS, CIIOBO3MiHAa IMEHHHKa XapaKTepU3YEThCS
SK BIJHOCHO cTa0llbHA, periaMeHTOBaHA TOTOYACHHUMH IpaMaTH-
kamu. [lepexyciM Bim3HadaeThcs (DYHKIIOHYBaHHS BapiaHTIB, fKi,
yTiM, HE € TIOCTIJOBHO B3a€EMO3aMiHHUMH (32 BHHATKOM 3aKiHUEHBb
pOJOBOTO BiAMIHKA OJHMHHU >KIHOYOTO POAY IMEHHHUKIB IaBHIX
*-ja-ocHoB). BusiBIeHI B TeKcTax (OPMH POIOBOTO BiIMiHKA MHO-
XHHH Ha -eif IMCHHHKIB -i-OCHOB 4acCTOTHIII 3a PEeKOMEHIOBaHi
M. CMoTpHnbKkuM GopMHU Ha -Ti.

VY npyromy, TpeTbOMy 1 4eTBepTOMY po3aijax MoHorpadii mpo-
aHaJi30BaHO BiMIHKOBI ()OPMHU NMPUKMETHUKIB, 3aMEHHHUKIB 1 YuC-
TIBHUKIB 32 BU3HAYCHOK) METOJMKOIO. 3'ICOBaHO, IO BapiaHTHICTh
MPUKMETHHKIB 3aJISKUTh 1 BiJi CHHTaKCHYHUX (YHKLINA IpoaHalizo-
BaHUX (GOpPM B YKpaiHCBKiH penakuii LEepKOBHOCIOB'SHCHKOI MOBH.
Tak, ms KOpPOTKHX MPUKMETHHKIB € HETHUITOBOIO BapiaHTHICTB, ITIO
TIOB'SI3aHO 3 IXHIM BHPaXEHHSAM TpeaukaTuBHOI (yHKIIi. HaToMmicTh
3a)ikCOBaHO BapiaHTH MOBHUX MPUKMETHHUKIB y OiBIIOCTI BiAMiH-
KiB OJTHUHH, a TaKOK y HA3UBHOMY Ta 3HaXiTHOMY BiAMIHKax MHO-
*uHU. [10Ka30B0O, IO MMiJ BIUIMBOM YKPaiHCHKOi MOBH IIi MPUKMET-
HUKH PO3IIMPIOIOTh BapiaHTHICTh Yy NaBAJILHOMY BiJIMiHKY OJHWUHH
YOJIOBIUOTO POJY, Y MICIIEBOMY BiIMiHKY OJHWHHU 4YOJOBIYOTO i
XKIHOYOTO POy, a TAKOXK y (hopMax pogoBOro BiAMiHKA YOIOBIUOTO i
CepeHBOro poly. SIK 1OBOANTH aBTOP, HAWIIOBHILIE 3peati30BaHOIO
€ BapiaHTHICTh YHCIIBHUKIB, III0 BUPI3HSE IIi TpoaHalizoBaHi hopMu
3-TIOMIK IHITMX IMEHHUX YaCTHH MOBHU. Y MoHorpadii Takox BcTa-
HOBJICHO, II0 YKPaiHCHKUM BIIMB BH3HAYa€ 3HMKEHHS 4aCTOTHOCTI
KOPOTKHUX (hopM 0Cc0OOBHX, 3BOPOTHOTO Ta MPEIMETHO-O0COOOBOTO
3aiiMCHHHKIB, TIOIIUPECHHS MOBHUX (OpPM pOJOBUX 3aiiMEHHUKIB,
TEHJICHIIIT 10 BATBOPEHHS MHOXUHHOT MapagurMu.
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B ocranapomMy po3mini MoHorpadii «BigMmiHIOBaHHS mi€cTiB»
3alpONIOHOBAHO CHUCTEMHHUU OIMC PIi3HUX MIECTIBHUX (GOpM 3a
BHU3HAYEHOI0 METOJHKOIO, apIYMEHTOBAHO, L0 Iijl BIVIMBOM YKpaiH-
ChKOi MOBH B IIEPKOBHOCJIOB THCBKI/f BUHUKIIA (hopMa MaiOyTHBOTO
[ yacy 3 6vimu, nommpuIKck 3anepeuti Gopmu nepdexra 3 xe, op-
MU YMOBHOTO CIIOCO0Y 3 Obl HE TIJILKU B 3-i OC. OJIH., IIENPUCITIBHH-
kd, 1H(QiHITHBH. BNk getansHOro po3riany, sK Ha Hally OYMKY,
noTpedye BUCBITIEHHS POPMOTBOPEHHS y 3B'SI3KY 13 CHHTAaKCUYHUMH
¢yHKUiAIMH. Y peleH30BaHiil mpaii 4acTKOBO 3rafyeTbesl MPO 1e
[I0A0 MEHIIOi BapiaHTHOCTI KOPOTKUX HPUKMETHHUKIB HOPIBHSHO 3
MTOBHUMH, TIO/O0 3'CyBaHHA (DYHKIIIH Ti€NPUCITIBHUKIB Ta iH.

Y BHCHOBKax IiATBEPKCHO BIUTMB HOBHMIX BapiaHTIB TpaJHIIii-
HHX (HOpM, YKPATHCHKHUX 0COOJIMBOCTEH Y CIIOBO3MIHI.

Sk 3aznaugae O. 1. binmux, gonernka, opdorpadis i mopdomorisa
3a3HaJIM HAMOIIBIIMX 3MIH y PO3BUTKY PEOaKIiliii NEpPKOBHOCIIOB'SH-
CbKOi MOBH, TOMY IHTaHHS MO T€, HACKIILKUA 3MIHIOETHCS CITiBBiJ-
HOIICHHS! KHW)KHUX 1 HEKHIKHUX (OPM Yy IIUX TEKCTaX, siK po30yao-
BYETHCS BapiaHTHICTB, SIK €BOJIIOLIOHYE MOP(OJIOTiYHA cUcTeMa i€l
JiTepaTypHOi MOBH, MOKYTh OYTH JOCHTH MOKa30BUMH B A1aXpOHid-
HOMY BHMIpi Ta CIPUSATH IIUPIIUM y3aralbHEHHSM IpO iHTepdepeH-
1it0 Ta i1 CTyTeHi B Pi3HOYACOBUX MPOEKIIIfAX.

OCHOBY IOCIIKCHHS CTAaHOBJIATH CTAPOJPYKH Ta OKpPEMi Tepe-
IpyKH (B TOMY YHCI ¥ JESIKHX PYKOMHCIB). Y MEpPCHEKTHBI 3a3Ha-
YrMO MOTpeOy 3BEpTaHHS 10 PYKOMHCHOI CHaIIIMHI [EPKOBHOCIO-
B'STHCHKOIO MOBOIO PO3IIISIJJAHOTO MEepiofy, IO JIA€ MiJCTaBH IS
BUCHOBKIB NP0 TaKWH UM IHIIMH CTYMHiHb iHTepQepeHiii MOB y cTa-
pPOIIpyKax 1 pykomucax, oco0nmuBocTi Mopdosoriunux HopM. Kinbka
TEKCTIB PENpEe3eHTYIOTh PYKONHCHY CHAALIMHY PO3IIIAJAHOTO Mepi-
ony — «3amucku» Ilerpa Morwnm, sixki B MoHorpadii HUTYIOTbCS 32
myOmikariero AFO3P, Ta iami («Po3moBay» [BaHa VikeBnya).

31e01TpII0TO0 KOHCTATYETHCS BIiACYTHICTH NEBHUX 3aKOHO-
MIPHOCTEH — CTHIIICTUYHHX, YXKaHPOBUX Ta iH., MO PETIAMEHTYIOTh
MpUIMHA BUOOpPY 1 (yHKIIOHYBaHHS MOP(OIOTIYHMX BapiaHTIB.
VY upoMy pasi MoxHa Oyi0 6 yTOYHHUTH y Mexax BHOIPKH: IO €
IUTOBAaHUM MaTepiajioM, IO MEePenoBiaeThCs UM IHTEPIIPETYETHCS B
TEKCTaX Pi3HUX KAHPIB, 1 1€ MOTJIO O CTATH OCHOBOIO JIJIS 3'ICYyBaHHS
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MOJKJIMBUX 3aJICKHOCTEH MO0 BiATBOpEHHS LUTaT (1o 3a mMopdo-
JIOTYHUMHM TIOKa3HUKaMU 30JIMXKye€ LUTATy 3 BUCIOBJICHHSIM CTapo-
CJIOB'STHCHKOIO MOBOIO) UM TIOSCHEHHS, iHTeprpeTarii (mo mamu 0
3aCBiIyBaTH OUTHITUI BIUIMB Ha Iel GparMeHT TEKCTY YKpaiHCHKOI
MOBH), pO3pPaxOBaHE HA CIPUHHATTA 1 PO3YMIHHS CKJIQAHHUX PEIiriii-
HUX TIOHSTH BipstHAMH.

Ha nmamy nymky, monorpadis O. Il. binux po3kpuBae maino-
JOCHipKEeHY Npo0ieMy iCTOPHYHOI JIIHTBICTHKH, L0 XapaKTepu3ye
YKpalHChKY pEeHaKuil0 IIePKOBHOCIOB'STHCBKOI MOBH Ha MOpQo-
JIOT1YHOMY PiBHI y PaHHBOMOJICPHUM MEPioI.
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TEPMIHOTPA®IYHA KPUTHUKA B YKPAIHI

Peyensia na monoepaghiio: Ilemposa T. O. Yrpaincoka mepminoepagi-
YHA KPUMUKA: CMAHOBNEHHS, PO3GUMOK ma nepchekmuea (Ha mamepiani
KPUMUYHOL OYIHKU MEPMIHONO2IYHUX CLOBHUKIB): Monozpaqhis / nepeoue
cno6o, Hayk. ped. npog. T. A. Kocmeou. Xapkie: Matidan, 2021. 460 c.

CnoBHHK — IIe TIPOAYKT HaIllOHATIBHOI KYJIBTYPH, BAXKIIMBE CYCITi-
JbHE SIBUIIC. YKpalHChKa TEPMIHOJOTIS CTPIMKO pO3BHBAETHCS H
nmoTpedye aKTyaTbHOTO JIEKCUKOTPaiqHOTO ONKCY, CIOBHHUKOBOL
koauikamii. Baxknusi posnb 1 ¢yHKUiT (axoBUX CIOBHHUKIB CIIOHY-
KalTh [0 MJIBUIICHHA IXHBOI sKOCTi. /s 1mporo moTpiOHA
00’eKTUBHA 1 JOCKOHANA KPUTHKA, 110 CIIUPAEThCA Ha IXHil Bcebiv-
HUI aHani3. HeoOximHO BUPOOHWTH KpHUTEpii, MapaMeTpu KPUTHIHOL
OIIIHKY TepMiHOTpa(iIHUX BUIAHB, IO CIPUATUME BIOCKOHAJICHHIO
YKpaTHCHKOTO CHEIiaIbHOTO CIIOBHUKAPCTBA.

Momnorpadiuae pocrmimkerHs T.llerpoBoi mpucBsdeHe HOBOMY
HAayKOBOMY HaIpsAMy YKpaiHCBKOTO MOBO3HaBCTBa — TepMiHOrpadi-
YHIM KPUTHII, IO IIJIKOM JIOTIYHO MOCiIa€ CBOE MICIE B TEPMIiHOT-
padiuHiii Hayui mopsx 3 icTopielo TepmiHorpadii, ii Teopiero Ta
MPAKTUKOK. 3alOBHIOETHCS BIAINOBIHA JIAKyHA YKPAiHICTHUKH, IO
MOTHBY€E HayKOBY HOBH3HY Ili€] mparti.

CrpykTypa pereH30Banoi MmoHorpadii diTka i mobpe mpomayMaHa.
Bona MicTHTh Taki CKIIaTHUKHU: TIEPETHE CIOBO, MiATOTOBICHE JOK-
TopoM (inonoriyaux Hayk, npodecopom T.Kocmenor, crucok
OPURHATAX CKOPOYEHb, BCTYI, TPH PO3[iM, BUCHOBKH, 3arallbHUH
CIHMCOK BUKOPUCTAHUX JDKEpeNl, CIIHCOK JIEKCHKOTpa(iuHuX JpKeped,
CIMCOK PELEH31H, JOJAaTKU, PE30OME POCIMCHKOI0 Ta YKPaiHCHKOIO
MOBaMH, TIOKKYUK TEPMiHIB TepMiHOTpadidHOI KPUTHKN Ta TTOKaXK-
quk iMeH. OKpeMi TEOPETHUIHI MTOJIOKEHHSI pOOOTH JOPEYHO 1 BIAJIO
MIPOLITFOCTPOBAHO, YHAOUHEHO CXEeMaMH i TaOJIHUIISIMH.

154



VY Bcryni momaHo BCi HEOOXiJHI CKIATHUKK NHOTO (pparMeHTy
MoHOrpadii — aKkTyalmpHICTh NMPOOJEMH, METa Ta 3aBIaHHS Iparli,
OOTPYHTYBaHHS JKEPEIbHOI 0a3M, JOCTiTHUIIBKUX METOMIB, HOBU3-
Ha, TCOPETUYHE 3HAYEHHS TOILO.

VY nepmoMy po3niii «IcTopist CTAHOBIEHHS Ta PO3BUTOK YKpaiH-
CBbKOi TepMiHOTpadivyHOT KPUTHKH» PO3KPUTO CBOEPINHICTH TOCTYILY
YKpaiHChKOi TepMiHorpadii cepeamnn XIX cr. — mouatky XXI cr.
ABTOpKa BHYEPIIHO OMNHCAlIa TEHACHIII, IepioJy MOBHOI MOJITHKH
(yxpainizawisi, neykpaiHizamis, HOBE «BIIPOMKEHHS»), IO TO3HA-
yuiaucd Ha (QOpPMyBaHHI HAliOHAIBHOI TEPMIHOJOrII, pPO3KpHia
CYTb i 3B’130K MOBHOTO W TepMiHONOTiUHOTO TuTaHyBaHHS (1. 1.1).
VY3aranpHUBIIM TIPOOJIEMH cydacHOi yKpaiHCBKOi TepmiHorpadii,
T. IlerpoBa cxapakTepusyBaja ii HarajabHI TUTAHHS I HAaroJocuiIa Ha
moTpedi TEOPETUYHOro PO3pOOJECHHS W YKIagaHHSI KOMOIHOBaHOTO
TEPMIHOJIOTIYHOT'O CJIOBHMKAa HOBOTO THIY, IO € «OiJIOI0 TUISIMOIO»
y CUCTEMi HassBHUX TEPMIHOTPa(iYHHUX MPaIlb.

MotuBytour HeOOXiJHICTh BHOKpEMIICHHS TepMiHorpadidHol
KPUTHKH SIK OKPEMOTO DPO3AULY yKpaiHChKOi TepMmiHorpadii, MoBo-
3HaBUIS JAOBOJMTH, IO HOTO CaMOCTiHE CTaHOBJCHHS BinOynocs
nie Ha modaTky XX cr. Bin mocriiiHo, X04 1 copaaudHo, PO3BUBa-
€THCS, MA€ BJIACHY METOJOJIOTIMHY OCHOBY, 3Ha4YHI HaIlpaL[IOBAHHS.
Y poboTi 3MOAENTFOBAHO CTPYKTYPY TepMiHOTpadidHOi KPUTHKH, Y
SKIH BHIIJICHO TPH i1 MiApO3Iiiw: Teopis TepMiHorpadiyHOi KPUTH-
KH, icTopist TepMiHOrpadiuHOl KPUTHKH i MpakTHKa TepMiHOTrpadid-
HOI KPUTHKH. ABTOpKa pempe3eHTye TepMiHOTpadiuHy KPUTHKY
SIK HAalpsiM, 110 B3aeMOJiE€ 3 TepMiHOrpadiero, TEPMIHO3HABCTBOM,
JIHTBOAKCIOJIOTI€I0, JIIHTBICTHYHOIO EKCIIEPTOJIOTIEI0, HAYKOBOKO KOMYHi-
Kalli€ro, JKepeno3HaBcTBOM Towlo. 3a cnoctepeskeHHaMu T. [Terpo-
BOi, METaMOBY JOCIHiI)KYBaHOI KPUTHUKH (POPMYIOTH TMEpEeBa)KHO
peTepMiHOJIOTi30BaHl TEPMiHONOHSTTS 3ralaHuX raixy3eil 3HaHb.

[lepexoHIMBO MOBIBIIN T'€HEANOTIYHHIA 3B’ 130K MiXK TEPMiHO-
rpadiyHOI0 KPUTHKOIO i JIIHTBICTHYHOIO EKCIEPTOJIOTIEI0, HAYKOBH-
L5l TIPOIIOHY€E MEPETJISIHYTH HEBUIIPABIAHO HU3bKHUH CTAaTyC MPAKTH-
KH PEIeH3yBaHHS TEPMiHOJIOTIYHOTO CIIOBHHUKA  3apOBaInuTH IS il
[TO3HAYEHHS JIeKCeMy TepMiHOTpadiuHe eKCTIepTyBaHHS, a A HOMi-
HYBaHHS peleH3ii — TepMiHorpadivyHa ekcreptusa. [Ipu oMy jo-
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CJIiTHUIIS PO3TIISAAE 00’ €KT KPUTHKH — TEPMIHOJIOTIYHUHN CIIOBHUK —
SIK CHEIialbHUN TEKCT, HAroJIOMIyI0YH, M0 TEPMIHOJOTIYHUHN CIIOB-
HUK Ta €HIMKJIONEisl BCEe-TaKU IEPBUHHI, OCKUIBKA BOHU HE OTpH-
MaHI MUIIXOM 3TOPTaHHS OCHOBHOI iH(opMaIlii opuriHaity, a CTBO-
peHi B TpoIleci HAyKOBHX MAOCHI[KEHb 1 B IJIaHI KOMITO3UII He
3aJeKaTh BiJl IHIIOTO TEKCTY, L0 BJIACTHBO BTOPUHHHUM TEKCTaM
(muB.: 1. 1.3.1.1). VBaxkaemo, 1110 Taka JyMKa IiKaBa, OJIHAK MOTpPE-
Oye 011101 10Ka30BOi Oa3u Ta PO3TOPHYTILIOI apryMeHTallii.
LikaBuM BHIa€ThCS aHAJI3 TEPMIHOJOTTUHUX Mapajesied y Merta-
MOBI1 YKpaiHCBKOi, O1710pyChbKOi, pOCIHCHKOI, TOIBCHKOI TepMiHOTpa-
(hiunOi KpuTHKH ToYaTKy XXI CT., IKWH 1aB 3MOTY BiJICTEXKHTH Ha-
[IOHAJFHY CaMOOYTHICTh yKpaiHChKOI METaMOBH, IO, Ha BiAMiHY
Bi pociiicbkoi i OLTIOPYCBKOi, BHUSABISETHCS B MParHeHHI 30eperTH
TpaJMIIii HallIOHATHHOTO TEPMIHOTBOPEHHS W aJanTyBaTH 3allo3ude-
HI OJWHUII 32 YMOB MOTYXHOI HPOTHIIi momiTHII ‘“‘pycuikamii”
(muB.: m. 1.4.3). TyT, ofHak, AOMINBHO Oyno O YTOYHHTH TOHSTTS
«iHTeprepMinm» (auB.: 1. 1.4.3). BuHHKae MUTaHHA: Y CKITBKOX MO-
Bax Il OJIMHUII TOBUHHI BXXHBATUCS, 1100 OTPUMATH TaKul ctatyc?
Hpyruii po3ain «Cucrema yKpaiHCHKHX TEPMiHOJOTTYHHX CJIOB-
HUKIB: TpaiMLii Ta Cy4acHICTb» NPHUCBSIUCHO aHaji3y MOCTYIy Tep-
MiHO3HABYO1 IyMKH B YKpaiHi, 1 popMyBaHHS Ta cTaHOBJIEHHS. Po3-
TJITHYTO PO3BHTOK Teopil TepMiHa B HAIiOHAIBHIA Ta 3apyOiKHUX
TepMiHOJIOTIUHMX mmKojaxX. Ilimcymkn mposemenoro T. IlerpoBoro
aHaji3y THUHOJOTiH Ta kinacudikamiii GpaxoBHX CIIOBHHKIB 3aCBil-
YU, IO X OCHOBY (DOPMYIOTH NMparMaTU4HI KPUTEPIi, SIKi JArOTh
3MOTY PO3PI3HSATH CIOBHHMKH 3a CTPYKTYPHHMH, QyHKIIHHUMHE Ta
iHmuMu acrnekramu. OnHak BOHU He BceoxomHi. I1ix yac cucrema-
TU3yBaHHS CIIOBHHKIB, SIK CTBEP/DKY€E HAYKOBHIIS, CIIiJ] ypaXOBYBaTH
HE JIMIIe HAsBHI, a 1 MOXKJIMBI pi3HOBHIN BUIAHb, MPHIUIMBIIN yBa-
Iy TEPMIHOJIOTIYHOMY CJIOBHUKY KOMOIHOBAHOTO THITY.
XapakTepu3youu TpaaulliiiHi I HOBaTOPCHKI MPUHLMUIHM JIEKCHU-
KorpagivHOTO ONMKCY TEPMiHIB B YKpaiHChKill TepmiHorpadii (1. 2.4),
JOCTITHUIT BUKOPUCTOBYE TEPMIHOCIIONYUYEHHsI YKpaiHChKa TepMi-
HorpadivyHa TpaaWIls Ha MO3HAYCHHS CYKYyMHOCTI HAWOILIBIN CTiHi-
KHX, YCTAJICHUX YIPOJOBXK TPUBAJIOrO Yacy O3HAK 1 MapaMeTpiB pi3-
HUX BUJIIB YKPaiHCBKUX CHEIiajJbHUX Tpallb; 8 TAKOX HOBATOPCTBO
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B TepMiHOTpadii — HeTpaAuIlifHEe peTpe3eHTYBaHHS MTEBHUX ITapame-
TpiB (haXOBHX CIIOBHUKIB, BIAXWJICHHS BiJ MPUHHATHX 3acaj i MPUH-
IIAITIB X CTBOPEHHs, TOOTO TepMiHOTpadidHi MOYMHAHHS, IO SIKUX
yUeHI BHAIOTHCS 31 TOJINIICHHS TepMiHOTpadidHOi MPOIYKITii.
[PYHTOBHO BUBYMBILM CIIEMiAbHI JUKEPETA 3a TapaMeTpaMu X Chc-
TEeMaTU3yBaHHs, aBTOPKa 3’SICOBYE, 110 HalliOHaJIbHA TepMiHOTpadis
HE CXWIbHA JI0 aKTUBHOT'O HOBATOPCTBA i MEPEBAKHO HACIiAye Tpa-
IWLii, 30KpeMa: yKJIaJaHHs HanepoBUX CIOBHHKIB; YIMOPSAKYBAaHHS
NepeKIagHux JKepen (MpU LbOMY 30UIBIIY€ETHCS, OAHAK, KUIBKICTb
MOB JJIsl CIIELiaJIbHOTO MepeKiany); 30epexeHHs] HeCTIMKOCTI HOpM;
HETIOBHE PEINPE3CHTYBAaHHs Tally3eBUX TEPMIiHOJIOTIH; NOTPUMaHHS
andaBiTHOTO MPHUHIIMITY PO3MIIICHHS TEPMiHIB Ha BiMiHY BiJI HEIO-
MTYJSIPHOTO aI(aBiTHO-THI3MOBOTO Ta TEMATHYHOTO.

s cTBOpeHHS Ha3B (PaXOBOI'O CIOBHUKA MOBO3HABUIISI BUBAXKE-
HO PEKOMEHJIyE BPaxoByBaTh 00csT, QYHKIIII0, IPU3HAYCHHS, Pi3HO-
BUJ| JDKEpena TOIO, a TaKOX J0aTH Mpo JOTPHUMAaHHsS HAyKOBOTO
CTHJIIO B J000pi KOMIIOHCHTIB Ha3BM 1 Ha/laBaTH IepeBary MOTUBO-
BaHUM OJUHHISIM 3 “IIPO30POI0”° CEMAHTUKOIO. BaknuBo, Ha TyMKy
JOCIIJHHL, OPIEHTYBATUCS HA KOMYHIKATMBHI MOXKJIMBOCTI Ha3BH,
a/pKe yepe3 HailMeHyBaHHS! BCTAHOBIIOETHCS 3B S30K 3 MOTEHUIHHU-
MU KOPUCTYBadaMH Jpkepena (IuB.: 1. 2.4.2).

Po3kpuBaroyn METONOJIOTIUHI MPUHIUIN YKIAaJaHHS raly3eBOro
TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHHKAa KOMOiHOBaHOTO THIy (Ha Marepiami
MIPUPOTHUYOT TePMIiHOJIOTIi, 30KpeMa MeriopaTtuBHOI) (1. 2.5), Hay-
KOBWIIS Ha3WBAa€ TOJIOBHUMU TPUHIIUAII CUCTEMHOCTI i Pi3HOPIBHEBO-
CTI BiIOOpakeHHS MOHATTEBO-TEPMIHOJIOTIUHOTO MaTepiany ramysi
SIK I[UTICHOT €THOCTI, a TaKOX MPUHIUI KOMOIHOBAHOCTI JIEKCHUKO-
rpagigHOro OMUCY TE€pMiHa K OJUHHUILI Taly3eBOi TEPMiHOCHCTEMHU.
PospobmroBanuit T. [IeTpoBOI0 CIOBHUK HOBOTO THUIY AACTb 3MOTY
3'acyBatu crielM(iky CUCTEMHOI opraHizamii pO3BHHEHOI ranxy3eBoi
TEPMIHOJIOTIi, YHi(piKyBaTH KpuUTepii BiIOMpPaHHS PEECTPOBUX OIIH-
HUIb, BUPOOUTH €IWHI criocoOU BioOpaskeHHS CHCTEMHHUX BiIHO-
LIEHb Y TalTy3€BOMY CIOBHHKY.

VY tpetpoMy po3aini «Pernensis Sk >kaHp JIHTBICTHYHOI JiTEpa-
TYpH: MOHSTTA, CTAaTyC, THIIA, KOMITO3HIIisl, 3HAYCHHS» MOBO3HABH-
s PO3BHBAE aBTOPCHKY KOHIICIIIIIIO 3asBICHOTO MpeaMeTa JTOCIi-
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XKeHHA. BoHa po3rismae peueH3iro Ha TEePMIHOJOTIYHUHA CIOBHUK
SIK PENPEe3eHTaHT KPUTHYHOIO CyOIUCKYypCy, IIPU LIbOMY BU€Ha He
OTOTOXHIOE KPUTUYHMHA CYOAMCKYpC Ta OLIHIOBAJbHHH AMCKYpC,
aApTYMEHTOBAHO ¥ IMMOCIITOBHO KBaliikylounm KpUTHIHUH CyOmmcC-
KypCy SIK CKJIaJJHHK OILIHIOBAJILHOTO TUCKYPCY. Y PaxOBYIOUH O
TepMiHOTpa(iyHOT KPUTHKH Ha 30BHIIIHIO i BHYTPIIIHIO, aBTOpPKa
MoOHOTpadii 30cepeKyeTbCsl Ha BUBYCHHI MHCEMHOI (OPMH 30B-
HIIIHBOT KPUTHUKH CIEIiaIbHUX CIIOBHHKIB, 30KpeMa Ha mocTmyOmi-
KalliiHil pereH3ii Ha TEPMIHOJOTIYHUN CIOBHUK. BumnpamboBana
T. [leTpoBor0 TUMOJOTiS peuUeH31 Ha TEPMiHOJOTIYHHH CIOBHHUK
sIK 0a30BOTO KAHPY TEPMIHOTPaiTHOT KPUTHKH MaiKe BCEOXOITHA.
3okpemMa BpaxoBaHO: ) KiTBKICTh aBTOPiB; 2) THUI XypHaly, Y
SKOMY BMIIIEHO pereH3ito; 3) oocar indopmarii; 4) KiTbKiCTh po3-
TJISAYBaHUX CIOBHHUKIB y peIeH3ii; 5) THIT po3riIsayBaHUX CITemia-
JMHFHUX CIIOBHUKIB y pelieH3ii; 6) HasBHICTb / BIJICYTHICTh HAYKOBOI
JUCKYCIi, TOOTO HAasBHICTH / BIJICYTHICTh BIAMOBINI Ha PEICH3IIO;
7) CTHIb BUKIAAY TEKCTY KPUTHUHOI MyOJTiKalii 3aJIe’KHO BiJ METH,
JpKepena, ayAuTopii; 8) yac pearyBaHHS Ha BHXiJ Y CBIT CJIOBHHKA
(n. 3.2). Lla Tumnomorisi, sk 3a3Havae ii aBTOpKa, BiAKpPHUTA, ajKe
MOXXYTh BHHUKHYTH HOBi MapameTpH Knacugikaii.

T. IlerpoBa HpOMOHYE adrOpuTM aHajily (paxoBHUX CIOBHHMKIB,
CYTb SIKOTO TIOJISITA€ B MIOETATHOMY OLIIHIOBaHHI iXHBOI Mera-, Makpo-
1 MIKPOCTPYKTYPH ITOJIO BiMITOBITHOCTI YW HEBIATIOBIIHOCTI BHIiJIE-
HUM KpuTepism (1. 3.3.2). PerensHo po3pobiisie i 1moCcTpye BiAMOBI-
JTHOIO CXEMOIO iHBapiaHTHY MOJIETh KOMITO3HUINIi pelleH3ii Ha TepMi-
HOJIOTIYHMH cJOBHUK (T1. 3.4), SIKy BOHa PO3IJIAAE SIK i€papXiuHy
MeTacTpykTypy. Llfo MakpoCTpyKTypy CTBOPIOIOTH CITIBKOMIIOHEHTH
3aronoBok, Beryn, OcHoBHa yactuHa i BucnoBku. Ha nymky aBTo-
DKM, TEOPETUKO-TIPAaKTUYHE 3HAYCHHS PElEH31H Ha TEepMiHOJOTiYHi
CJIOBHHKH IIOJISITAE B TOMY, 110 BOHH JAIOTh 3MOT'Y CHCTEMaTHU3yBaTu
KPUTHYHI OI[IHKA ¥ HENOJIKM BHJAHb TaKOTO THITY, THM CaMHM
CHPUSIIOYN BJIOCKOHAJICHHIO TEOPETHKO-METOJO0JIOTIYHUX OCHOB Me-
tatepminorpadii (1. 3.5). Bexyun MoBy mpo TeHICHLIl, SIKHMH Bif-
3HaYeHAa KPUTHKA TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBHUKIB, T. IlerpoBa akrieH-
Ty€ yBary Ha HauieueHTpu3Mmi (1. 3.6).
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3aBepiIyl0Th MOHOTpadito BUCHOBKH, L0 y3araJlbHIOIOTh PE3yJiib-
TaTH JOCH/DKEHHS W OKPECTIOIOTh MO0 TEPCHEeKTHBY, a TaKOX
TTOKKINKA TEPMIiHIB Ta IMEH. Pempe3eHTOBaHO COJTHWUH CIHCOK
BHKOPHCTAHO] JIiTepaTypH, JICKCUKOTpadivHUX HKEPEIT Ta peIeH3ii.

YBaxaemo, mo moHorpadist T. IlerpoBoi «YkpaiHchbka TepMiHOT-
padiuHa KpUTHKa: CTAaHOBJICHHSI, PO3BUTOK Ta MEpCIIeKTHBa (Ha Ma-
Tepiani KPUTHUYHOI OLIHKK TEPMIHOJOTIYHHMX CIIOBHHKIB)» IONPH
HEe3HAuH1 HEJONIKH JeMOHCTPYE LTICHY W BapTiCHY yBaru KOHLEH-
uito. Lle mochimkeHHS MaTUME BEJIUKY KOPUCTHb IJIsi YKpaiHCBKOL
HayKHd — MOBO3HABLIB, ITMPOKOTO KOJa HAYKOBIIB, AKi 3aiiMalOTbCs
EKCIIEPTYBaHHIM 1 CTBOPEHHSIM TEPMIHOJOTIYHUX CIIOBHUKIB, acCi-
paHTIB, MaricTpiB, CTyICHTIB TYMaHITApHUX CHeIiabHOCTEH Ta iH.
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